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PRIEDAS

II PRIEDAS

11 IR 16 STRAIPSNIUOSE NURODYTŲ ŽEMĖS ŪKIO IR PERDIRBTŲ ŽEMĖS 
ŪKIO PRODUKTŲ, PRISKIRIAMŲ SS (SUDERINTOS SISTEMOS) 25–97 
SKIRSNIAMS, SĄRAŠAS

SS kodas 2905 43 (manitolis)

SS kodas 2905 44 (sorbitolis)

SS kodas 2905 45 (glicerolis)

SS pozicija 3301 (eteriniai aliejai)

SS kodas 3302 10 (kvapiosios medžiagos)

SS pozicijos 3501–3505 (albumininės medžiagos, modifikuoti krakmolai, klijai)

SS pozicija 3809 10 (apdailos agentai)

SS pozicija 3823 (pramoninės riebalų rūgštys, rūgščiosios alyvos, gautos rafinuojant; 
pramoniniai riebalų alkoholiai)

SS kodas 3824 60 (sorbitolis, išskyrus klasifikuojamą kitose pozicijose)

SS pozicijos nuo 4101 iki 4103 (odos)

SS pozicija 4301 (neapdoroti kailiai)

SS pozicijos 5001–5003 (šilko žaliava ir šilko atliekos)

SS pozicijos 5101–5103 (vilna ir gyvūnų plaukai)

SS pozicijos 5201–5203 (medvilnės pluoštas, medvilnės atliekos ir karšta arba šukuota 
medvilnė)

SS pozicija 5301 (žaliaviniai linai)

SS pozicija 5302 (žaliavinės kanapės)
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III PRIEDAS

BENDRIJOS IŠLYGŲ, NURODYTŲ 43 STRAIPSNIO 1 DALIES b PUNKTE, 
SĄRAŠAS

Kasyba

Kai kuriose valstybėse narėse ne EB valdomoms bendrovėms gali prireikti koncesijos 
kasybai ir teisėms į iškasenas.

Žvejyba

Galimybė prieiti prie biologinių išteklių ir žvejybos plotų, priklausančių Bendrijos 
valstybėms narėms arba esančių jų jurisdikcijoje, ir galimybė jais naudotis suteikiama tik 
su Bendrijos teritorijos vėliava plaukiojantiems žvejybos laivams, jeigu nenumatyta 
kitaip.

Nekilnojamojo turto įsigijimas

Kai kuriose valstybėse narėse nekilnojamojo turto įsigijimas ribojamas.

Garso ir vaizdo paslaugos, įskaitant transliavimą per radiją

Nacionaliniai gamybos ir sklaidos, įskaitant transliavimą ir kitą perdavimą visuomenei, 
reikalavimai gali būti apriboti tik veiklai, susijusiai su garso ir vaizdo darbais, kurie 
atitinka tam tikrus kilmės kriterijus.

Telekomunikacijų paslaugos, įskaitant mobiliojo ir palydovinio ryšio paslaugas

Ribotos paslaugos

Kai kuriose valstybėse narėse ribojamas patekimas į papildomų paslaugų ir 
infrastruktūros rinką.

Žemės ūkis

Kai kuriose valstybėse narėse nacionaliniai reikalavimai netaikomi ne EB valdomoms 
bendrovėms, kurios nori įsteigti žemės ūkio įmonę. Norėdamos įsigyti vynuogynus, ne 
EB valdomos bendrovės turi apie tai pranešti arba, jei reikia, gauti leidimą.

Naujienų agentūrų paslaugos

Kai kuriose valstybėse narėse ribojamas užsienio kapitalo dalyvavimas leidybos ir 
televizijos arba radijo transliacijų įmonėse.
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IV PRIEDAS

43 STRAIPSNIO 2 DALIES a PUNKTE NURODYTOS SIRIJOS IŠLYGOS, 
TAIKOMOS NACIONALINIAM REŽIMUI IR TREČIŲJŲ ŠALIŲ REŽIMUI

Siekiant pagerinti nacionalinio režimo sąlygas visuose sektoriuose, toliau pateiktas išlygų 
sąrašas turi būti patikslinamas kas dveji metai po susitarimo įsigaliojimo.

A Pagal susitarimo pasirašymo metu galiojančius Sirijos įstatymus toliau 
nurodytai veiklai taikomas valstybės monopolis:

Gamybos pramonė Užsienio investuotojai gali investuoti į apdirbamosios pramonės sektorių ir tai yra 
suderinta su teisės aktu Nr. 103/1953, įstatymu Nr. 10/1991, prekybos įstatymu 
Nr. 149/1949, išskyrus valstybės monopolinę pramonę (sąrašas pateiktas toliau):

· medvilnės verpalų pramonė, jeigu nėra sujungta su tekstilės pramone

· vilnonių kilimų gamyba

· tabako pramonė

· televizorių gamyba

· alaus gamyba

· vandens gavybos ir išpilstymo pramonė

Didmeninės prekybos 
paslaugos

· naftos ir dujų produktai, išskyrus tepalus

· tabakas

· kviečiai

· medvilnė

· cukriniai runkeliai

· naftos ir dujų produktai

Elektros energija Elektros energijos gamyba, perdavimas ir paskirstymas 

Vanduo Geriamojo vandens ir nuotekų tinklo nuosavybė ir eksploatavimas
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B 43 straipsnio 2 dalies a punkte nustatytos veiklos, kuriai netaikomas 
valstybės monopolis, išlygos:

Nekilnojamasis turtas

Žemės ir nekilnojamojo turto įsigijimas

Nuosavybės įsigijimas ne Sirijos piliečiams yra ribojamas, o norintieji 
įsigyti nuosavybę turi gauti oficialų leidimą. Tačiau nuosavybės 
įsigijimą investavimo tikslais reglamentuoja galiojantys investicijų 
įstatymai ir nuosavybės įsigijimui reikia gauti oficialių institucijų 
leidimą, kuris gali būti lengvai gaunamas pateikus pagal dabartinius 
reikalavimus parengtą investicijų projektą.

Nafta, dujos ir 
mineralinių žaliavų 
ištekliai

Nafta ir dujos

a) Žvalgyba

atvira pagal PSA (Production Sharing Agreements – gamybos 
pasidalijimo susitarimai) su Sirijos vyriausybe.

b) Vežimas

atvira pagal BOT (Build-Operate-Transfer – statyti, valdyti, 
perduoti) arba įsteigus bendrą įmonę su Sirijos vyriausybe.

Telekomunikacijų 
paslaugos

Eksploatavimas ir nuosavybė:

· fiksuoto ryšio paslaugų tinklas

· fiksuoto duomenų perdavimo paslaugų tinklas

· tarptautinės tinklų sąsajos

· nacionalinis transliavimo tinklas

· Tarpmiestinis pagrindinis tinklas

Sirija ne vėliau kaip per vienus metus nuo susitarimo pasirašymo pasiūlys su EB 
suderintą konkurencijos diegimo pradžios grafiką šiose srityse: fiksuoto ryšio 
balso paslaugų tinklo, fiksuoto duomenų perdavimo paslaugų tinklo, tinklo ir 
mobiliojo ryšio paslaugų valdymo ir nuosavybės. Šis grafikas numatomas ne 
ilgiau kaip šešeriems metams nuo šio susitarimo įsigaliojimo.

Finansinės paslaugos Draudimo paslaugos

Akcijų rinka

Transportas Geležinkelių transportas ir su juo susijusios paslaugos 
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c) Naftos perdirbimas

atvira pagal BOT arba įsteigus bendrą įmonę su Sirijos 
vyriausybe.

d) Mažmeninė prekyba naftos ir dujų produktais

atvira, jeigu Sirijai priklauso ne mažiau kaip 25 %.

Mineralinių žaliavų ištekliai

atvira bendroms investicijoms su Sirijos vyriausybe 

Paskirstymas Didmeninė prekyba ir mažmeninė prekyba (išskyrus pirmiau „A“ 
dalyje išvardytų prekių, priskirtų valstybės monopoliui, didmeninę 
prekybą):

atvira, jeigu Sirijai priklauso ne mažiau kaip 25 %.

Transporto paslaugos a) Kelių transportas

· atvira tik pavaldžiosioms įmonėms pagal įstatymą Nr. 10/ 1991

· kelių priežiūra uždara

Pirmenybę kelių transporto, jo paslaugų, tarifų ir mokesčių srityse 
Sirija teikia kaimyninėms šalims.

b) Oro uostų žemės tarnybų paslaugos

atvira, jeigu Sirijai priklauso ne mažiau kaip 25 %.

c) Sandėliavimas ir sandėliai

atvira, jeigu Sirijai priklauso ne mažiau kaip 25 %. 

Telekomunikacijos a) Šios telekomunikacijų paslaugos atviros gavus licenciją, įsteigus 
partnerystę ar bendrą įmonę su Sirijos partneriu (-ais),

· belaidžiai duomenys, trumpųjų žinučių sistemos, papildomos 
paslaugos, interneto paslaugų tiekėjai (Internet Service Providers, 
ISP)

· mobiliojo ryšio paslaugos:

dvi licencijos išduotos iki 2008 m., po to trečiasis operatorius įgis 
teisę gauti licenciją.
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Sirijos partnerių investuojamo kapitalo dalis turi būti ne mažesnė 
kaip 25 % ir Sirijos atstovų direktorių taryboje turi būti ne mažiau 
kaip 25 %.

b) Licencijos telekomunikacijų sektoriuje ir pasektoriuose gali būti 
suteiktos tik su sąlyga, kad bendrovės bus įregistruotos Sirijoje. 
Licencijas teikti bet kokias telekomunikacijų paslaugas Sirijoje 
turi išduoti Sirijos telekomunikacijų reguliavimo tarnyba. 
Licencijos išduodamos laikantis skaidrios ir nediskriminacinės 
tvarkos.

c) Tarptautiniams skambučiams į Siriją iš Turkijos,

Libano, Jordanijos, Irako, Palestinos, Saudo Arabijos, Kuveito, 
Jemeno, Omano,

JAE, Kataro, Bahreino, Egipto, Sudano, Somalio, Džibučio, 
Libijos, Tuniso, Alžyro, Maroko,

Mauritanijos, Komorų salų taikomi lengvatiniai mokėjimo tarifai.
Tai taikoma, kol Sirijoje prasidės tarptautinių paslaugų 
konkurencija.

Statyba Atvira, jeigu Sirijai priklauso ne mažiau kaip 25 %.

Turizmas ir su 
kelionėmis susijusios 
paslaugos

Gido paslaugos:

Pilietybės reikalavimas.

Kelionių agentūrų ir kelionių operatorių paslaugos:

fiziniams asmenims: skirta tik Sirijos piliečiams;

juridiniams asmenims: leidžiama pavaldžiosioms įmonėms, 
vadovas turi būti Sirijos pilietis.

Finansinės paslaugos a) Bankai:

atvira, jei Sirijai priklauso ne mažiau kaip 51 % (įstatymas Nr. 28 
/2001 ir įstatymas Nr. 23/2002).

b) Kredito kortelių paslaugos:

atvira partnerystėms su Sirijos bankais.

Visoms finansinėms paslaugoms reikia gauti Sirijos valdžios 
institucijų licencijas. Licencija išduodama laikantis skaidrios ir 
nediskriminacinės tvarkos.
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Naujienų agentūrų 
paslaugos 

Laikraščiai, žurnalai, spaudos tarnybos, naujienų agentūros, spaudinių 
platinimas:

pilietybės reikalavimas. 

Reklama Reklama:

pilietybės reikalavimas. 

Medicina, sveikatos ir 
socialinės apsaugos 
paslaugos

Privaloma iš atitinkamos Sirijos institucijos gauti licenciją, atsižvelgus 
į ekonominių poreikių tyrimą.

Visų šių įstaigų atsakingasis direktorius privalo būti Sirijos pilietis.

Švietimo paslaugos Pradinio ir vidurinio mokymo paslaugos.

Aukštojo mokslo paslaugos.

Privaloma iš atitinkamos institucijos gauti licenciją, atsižvelgus į 
ekonominių poreikių tyrimą. Licencijos savininkas ir visų šių įstaigų 
teisiškai atsakingas direktorius privalo būti Sirijos arba bet kurios 
kitos Arabų valstybės pilietis.

Specialistų paslaugos a) Gydytojai, dantų gydytojai, akušerės, veterinarai, slaugės, 
fizioterapeutai ir paramedikai,

farmacininkai:

pilietybės reikalavimas.

b) Auditas, apskaita:

atvira, jeigu Sirijai priklauso ne mažiau kaip 25 %.

Verslo paslaugos a) Rinkos tyrimai, vadybos konsultacijos, pakavimas, spausdinimas:

atvira, jeigu Sirijai priklauso ne mažiau kaip 25 %.

b) Nekilnojamojo turto paslaugos:

pilietybės reikalavimas.

c) Įdarbinimo agentūros:

pilietybės reikalavimas.
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C Išimtys

Garso ir vaizdo 
paslaugos

43 straipsnio 2 dalis netaikoma
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V PRIEDAS

MECHANIZMAS, SKIRTAS BENDRADARBIAVIMUI KONKURENCIJOS 
KLAUSIMAIS

I skyrius. Bendrosios nuostatos

1. Tikslai

1.1 Siekdamos pašalinti šio susitarimo 64 straipsnio 1 dalies a ir b punktuose minimus 
konkurenciją pažeidžiančius veiksmus, Šalys taikys atitinkamus įstatymus, padėsiančius 
išvengti kenksmingo poveikio prekybos ir ekonomikos plėtrai, taip pat vengs bet kokio 
galimo neigiamo jų taikymo, dėl kurio tokie veiksmai pažeistų svarbius kitos Šalies 
interesus.

1.2 Šalių konkurencijos priežiūros institucijų teisę reguliuoti tokius atvejus nustato 
Šalių atitinkamų konkurencijos įstatymų nuostatos, įskaitant ir tuos atvejus, kai šie 
įstatymai taikomi ne jų teritorijoje esančioms kompanijoms.

1.3 Šiame priede išdėstytų reikalavimų tikslas – skatinti Šalių bendradarbiavimą ir 
koordinavimą taikant jų konkurencijos įstatymus, kad būtų išvengta konkurencijos 
apribojimų, galinčių sumenkinti arba panaikinti teigiamą poveikį, kuris turėtų atsirasti vis 
labiau liberalizuojant Bendrijos ir Sirijos prekybą.

2. Apibrėžtys

Šiame priede:

a) Konkurencijos įstatymai apima:

i) Bendrijai – Europos bendrijos steigimo sutarties 81 ir 82 straipsniai, Tarybos 
reglamentas (EEB) Nr. 4064/89 dėl koncentracijų tarp įmonių kontrolės ir jų 
įgyvendinimo reglamentai,

ii) Sirijai – Konkurencijos įstatymas Nr. [įrašyti] ir visi pagal jį priimti teisės aktai 
bei taisyklės;

iii) visi galimi pirmiau minėtų įstatymų pakeitimai;

b) Konkurencijos priežiūros institucija yra:
i) Bendrijai – Europos Bendrijų Komisija ir

ii) Sirijai – konkurencijos priežiūros institucija [įrašyti]

c) Įgyvendinimo priemonės – tai konkurencijos įstatymo taikymas Šalies 
konkurencijos priežiūros institucijai atliekant tyrimą arba taikant procedūras, po kurių 
gali būti skirta bauda ar nurodyta atlyginti žalą.
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d) Konkurenciją pažeidžiantys veiksmai ir konkurenciją ribojantis elgesys ir praktika 
– tai elgesys, sandoris ar veiksmas, nustatytas Šalies konkurencijos įstatyme, kurio 
atžvilgiu gali būti taikomos baudos ar žalos atlyginimas.

II SKYRIUS. BENDRADARBIAVIMAS IR KOORDINAVIMAS

3. Pranešimas

3.1 Kiekviena konkurencijos priežiūros institucija turi kitos Šalies konkurencijos 
priežiūros institucijai pranešti, kai tik jai tampa žinoma, kad įgyvendinimo priemonė:

a) susijusi su kitos Šalies įgyvendinimo priemone;

b) gali iš esmės pakenkti kitos Šalies interesams konkurencijos srityje;

c) yra susijusi su konkurencijos apribojimais, kurie gali turėti tiesioginį ir didelį 
poveikį kitos Šalies teritorijoje;

d) taikoma konkurenciją pažeidžiantiems veiksmams, vykdomiems daugiausia kitos 
Šalies teritorijoje, ir

e) lemia arba draudžia veiksmus kitos Šalies teritorijoje.

3.2. Kiek tai įmanoma ir jei tai neprieštarauja Šalių konkurencijos įstatymams arba 
nedaro neigiamo poveikio kokiam nors jau atliekamam tyrimui, pranešama turi būti 
pradiniame procedūros etape, kad konkurencijos priežiūros institucija, kuriai pranešama, 
turėtų galimybę pareikšti savo nuomonę. Kita konkurencijos priežiūros institucija 
priimdama sprendimus gali atsižvelgti į gautą nuomonę.

3.3. 3.1. dalyje nurodyti pranešimai turi būti pakankamai išsamūs, kad juos būtų 
įmanoma įvertinti kitos Šalies interesų požiūriu.

3.4. Šalys įsipareigoja dėti visas pastangas ir užtikrinti, kad pranešimai atitiktų pirma 
nurodytas sąlygas, atsižvelgiant į jų turimus administracinius išteklius.

4. Keitimasis informacija ir konfidencialumas

4.1. Kad konkurencijos priežiūros institucijoms būtų lengviau veiksmingai taikyti 
atitinkamus konkurencijos įstatymus ir būtų skatinama perprasti atitinkamas teisines
sistemas, jos gali keistis informacija.

4.2. Informacija keičiamasi laikantis kiekvienoje Šalyje taikomų konfidencialumo 
reikalavimų. Konfidenciali informacija, kurią skleisti tiesiogiai draudžiama arba kuri 
paskleista gali padaryti Šalims neigiamą poveikį, neturi būti teikiama be tiesioginio 
informacijos šaltinio sutikimo. Kiekviena konkurencijos priežiūros institucija turi saugoti 
visos iš kitos konkurencijos priežiūros institucijos gautos informacijos konfidencialumą ir 
neigiamai atsakyti į bet kokius informaciją pateikusios konkurencijos priežiūros 
institucijos neįgaliotos trečiosios šalies prašymus atskleisti tokią informaciją.
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5. Įgyvendinimo priemonių koordinavimas

5.1. Vienos Šalies konkurencijos priežiūros institucija gali pranešti kitos Šalies 
konkurencijos priežiūros institucijai apie norą konkrečiais atvejais koordinuoti 
įgyvendinimo priemones. Toks koordinavimas neturi trukdyti Šalims priimti 
savarankiškų sprendimų.

5.2. Nustatydamos bet kokio koordinavimo mastą, Šalys turi atsižvelgti į:

a) galimus tokio koordinavimo rezultatus;

b) galimybę tokiu būdu gauti papildomą informaciją;

c) galimą konkurencijos priežiūros institucijų ir (arba) ūkio subjektų sąnaudų 
sumažėjimą; bei

d) atitinkamų įstatymų nustatytus terminus.

6. Konsultacijos, kai vienos Šalies svarbiems interesams kitos Šalies teritorijoje 
yra daromas neigiamas poveikis

6.1. Kai tik įmanoma, kiekviena Šalis, laikydamasi savo įstatymų, vykdydama 
įgyvendinimo priemones atsižvelgia į kitos Šalies svarbius interesus. Konkurencijos 
priežiūros institucija, kuri mano, kad kitos Šalies konkurencijos priežiūros institucijos 
atliekamas tyrimas arba procedūros gali paveikti tokius Šalies svarbius interesus, gali 
perduoti kitai konkurencijos priežiūros institucijai savo nuomonę apie tai arba paprašyti
jos pasikonsultuoti. Nenutraukdama veiksmų pagal savo konkurencijos įstatymą ir 
pasilikdama visišką galutinio sprendimo laisvę, konkurencijos priežiūros institucija, į 
kurią buvo kreiptasi tokiu klausimu, turėtų išsamiai ir palankiai išnagrinėti 
besikreipiančios konkurencijos priežiūros institucijos poziciją ir svarbiausia visus 
siūlomus alternatyvius būdus patenkinti konkurencijos tyrimo ar procedūrų poreikius 
arba pasiekti jų tikslus.

6.2. Tos Šalies, kuri mano, kad jos interesus stipriai ir neigiamai veikia konkurenciją 
pažeidžianti praktika, kad ir kokia ji būtų, kurią taikė arba taiko viena ar daugiau kitos 
Šalies įmonių, konkurencijos priežiūros institucija gali prašyti kitą konkurencijos 
priežiūros instituciją konsultuoti, pripažindama, kad prasidėjus tokioms konsultacijoms 
nėra nutraukiami jokie veiksmai pagal tos Šalies konkurencijos įstatymą, ir nėra 
pažeidžiama tos konkurencijos priežiūros institucijos visiška galutinio sprendimo laisvė. 
Konkurencijos priežiūros institucija, į kurią buvo taip kreiptasi, gali imtis bet kokių, jos 
nuomone, tinkamų korekcinių veiksmų, atitinkančių jos Šalies įstatymus ir 
nepažeidžiančių visiškos jos įgyvendinimo veiksmų laisvės.

7. Techninis bendradarbiavimas
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7.1. Kad pasinaudotų atitinkama patirtimi ir suaktyvintų atitinkamos Šalies 
konkurencijos įstatymų vykdymą bei politiką, Šalys gali viena kitai teikti techninę 
pagalbą.

7.2. Bendradarbiavimas gali apimti tokias veiklos sritis:

a) pareigūnų mokymą, suteikiantį jiems galimybę įgyti praktinės patirties;

b) seminarus, visų pirma skirtus pareigūnams;

konkurencijos įstatymų ir politikos tyrimus, kuriais siekiama skatinti šių sričių raidą.

8. Įgyvendinimas

Bendradarbiavimo stebėseną ir vertinimą užtikrins Asociacijos susitarime Asociacijos 
tarybos sprendimu įsteigtas pakomitetis. Kol šis sprendimas bus priimtas, minėtą 
stebėseną ir vertinimą užtikrins Asociacijos komitetas.

9. Taisyklių pataisos ir atnaujinimas

Pasikonsultavusi su konkurencijos priežiūros institucijomis, Asociacijos taryba gali keisti 
šias taisykles.
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VI PRIEDAS

Intelektinės, pramoninės ir komercinės nuosavybės teisės, minimos 72 straipsnyje:

1. Sirija užtikrina tinkamą ir veiksmingą įsipareigojimų, susijusių su šiomis 
daugiašalėmis konvencijomis, vykdymą:

1.1. Paryžiaus konvencija dėl pramoninės nuosavybės apsaugos (1883 m., su 
paskutiniais pakeitimais, padarytais 1979 m.)

1.2. Patentinės kooperacijos sutartis (PCT), Vašingtonas, 1970 m., pataisyta 
1984 m.)

1.3. Berno konvencija dėl literatūros ir meno kūrinių apsaugos (1971 m. liepos 24 d.
Paryžiaus aktas su pakeitimais, padarytais 1979 m. rugsėjo 28 d.)

1.4. Romos konvencija dėl atlikėjų, fonogramų gamintojų ir transliuojančiųjų 
organizacijų apsaugos (1961 m.)

1.5. Madrido sutarties dėl tarptautinės ženklų registracijos protokolas (1989 m.)

1.6. Konvencija dėl Pasaulinės intelektinės nuosavybės organizacijos įsteigimo 
(Stokholmas, 1967 m.)

2. Praėjus penkeriems metams nuo 72 straipsnio ir VI priedo taikymo pradžios Sirija 
prisijungs prie toliau nurodytų daugiašalių susitarimų, jei dar nėra prisijungusi:

2.1. Budapešto sutartis dėl tarptautinio mikroorganizmų deponavimo pripažinimo 
patentavimo procedūros reikmėms (1977 m., iš dalies pakeista 1980 m.)

2.2. Hagos sutartis dėl tarptautinio pramoninio dizaino registravimo (1925 m., su 
paskutiniais pakeitimais, padarytais 1999 m.)

2.3. Tarptautinė konvencija dėl naujų augalų rūšių apsaugos (Ženevos aktas, 
1991 m.). Prisijungimas prie šios konvencijos gali būti pakeistas lygiaverte ir 
veiksminga sui generis augalų veislių apsaugos sistema.

3. Praėjus septyneriems metams nuo 72 straipsnio ir VI priedo taikymo pradžios, 
Sirija prisijungs prie šių daugiašalių susitarimų:

3.1. Sutartis dėl prekių ženklų teisės (1994 m. Ženeva)

3.2. Singapūro sutartis dėl prekių ženklų įstatymų (2006 m.)

3.3. Patentų teisės sutartis (2000 m. Ženeva)

3.4. Pasaulinės intelektinės nuosavybės organizacijos autorių teisių sutartis (1996 m.
Ženeva)



LT 15 LT

3.5. Pasaulinės intelektinės nuosavybės organizacijos atlikimų ir fonogramų sutartis 
(1996 m. Ženeva)

4. Asociacijos taryba gali nuspręsti, kad šio priedo 2 ir 3 punktai gali būti taikomi 
kitoms daugiašalėms šios srities konvencijoms.
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VII PRIEDAS

VIEŠIEJI PIRKIMAI: DARBO TVARKOS TAISYKLĖS, SUBJEKTŲ SĄRAŠAI IR 
KITI DOKUMENTAI

DARBO TVARKOS TAISYKLĖS

1. Apibrėžtys

Šiame priede vartojamos šios apibrėžtys:

a) „viešieji pirkimai“ – bet koks prekių, paslaugų ar jų rinkinio pirkimas, įskaitant 
valstybės reikmėms atliktus Šalių valstybės subjektų darbus, kurių neketinama 
komerciškai perparduoti ar panaudoti komerciniam pardavimui skirtų prekių ar paslaugų 
gamybai, jeigu nenurodyta kitaip. Ši sąvoka apima įsigijimą tokiais būdais kaip pirkimas 
ar išperkamoji nuoma arba pirkimas išsimokėtinai be pasirinkimo ar su pasirinkimu 
pirkti;

b) „subjektai“ – Šalių valstybės subjektai, tokie kaip centrinės valdžios subjektai, 
centrinei valdžiai pavaldūs subjektai arba vietos valdžios subjektai, savivaldybės, 
valstybės įmonės ir kiti subjektai, kurie pirkimams taiko šio priedo nuostatas;

c) „valstybės įmonės“ – bet kokia įmonė, kuriai valstybės valdžios institucijos gali 
daryti tiesioginę ar netiesioginę dominuojančią įtaką įgyvendindamos nuosavybės teises, 
finansinį dalyvavimą jose ar taikydamos taisykles, kuriomis jos vadovaujasi. Laikoma, 
kad valstybinės valdžios institucijos turi dominuojančią įtaką tada, kai jos toje įmonėje 
tiesiogiai arba netiesiogiai:

i) valdo didžiąją dalį subjekto pasirašyto kapitalo;

ii) jos tiesiogiai arba netiesiogiai kontroliuoja didesnę dalį įmonės išleistų akcijų 
suteikiamų balsavimo teisių; arba

iii) gali skirti daugiau kaip pusę subjekto administracinių, valdymo ar priežiūros 
įstaigų narių.

d) „Šalių tiekėjai“ – tai bet koks Šalies fizinis ar juridinis asmuo arba valstybės
subjektas, ar tokių asmenų grupė ir (arba) šalies institucijos, kurios gali tiekti prekes, 
teikti paslaugas ar atlikti darbus. Šis terminas vienodai taikomas prekių tiekėjui, paslaugų 
teikėjui ar rangovui.

e) „juridinis asmuo“ – tai bet koks juridinis subjektas, įsteigtas ar kitaip organizuotas 
pagal galiojančius įstatymus, siekiantis pelno ar jo nesiekiantis, valdomas privačios ar 
valstybinės nuosavybės teise, įskaitant bet kokią korporaciją, trestą, partnerystę, bendrą 
įmonę, asmeninę įmonę ar asociaciją;
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f) „Šalies juridinis asmuo“ – pagal Bendrijos, jos valstybės narės arba Sirijos 
įstatymus įsteigtas ar kitaip organizuotas juridinis asmuo; jeigu jis Bendrijos ar Sirijos 
teritorijoje turi tik registruotą buveinę ar centrinę administraciją, nebus laikomas 
atitinkamai Bendrijos ar Sirijos juridiniu asmeniu, jeigu nevykdo reikšmingų verslo 
operacijų atitinkamai Bendrijos ar Sirijos teritorijoje.

g) „fizinis asmuo“ – vienos iš valstybių narių arba Sirijos pilietis pagal atitinkamos 
Šalies įstatymus;

h) „dalyvis“ – tai paraišką pateikęs tiekėjas;

i) „ypatingos sąlygos“ – sąlygos, kurios nustatomos subjektui arba kurias subjektas 
numato prieš įsigijimo procedūrą ar jos metu, kurios skatina vietinę plėtrą ar gerina Šalies 
mokėjimų balansą reikalaujant atsižvelgti į vietinę specifiką, technologijos licencijavimą, 
investicijas, atsakomąją prekybą ar panašius reikalavimus;

j) „raštu arba raštiškai“ – informacijos, kuri gali būti perskaityta, atgaminta arba 
kaupiama, įskaitant elektronines priemones, išreiškimas žodžiais, skaitmenimis ir kitais 
simboliais;

k) „techninė specifikacija“ – specifikacija, kurioje išdėstytos įsigytinų produktų ar 
paslaugų specifikacijos, tokios kaip kokybė, efektyvumas, saugumas ir matmenys, 
simboliai, terminologija, pakuotė, žymėjimas ir etiketės arba jų pagaminimo procesai ir 
metodai bei reikalavimai, susiję su įsigyjančių subjektų nustatytomis atitikties 
procedūromis;

l) „privatizavimas“ – procesas, kuriuo baigiamas subjekto valstybės valdymas ir jis 
perduodamas privačiam sektoriui;

m) „liberalizavimas“ – procesas, kurį įgyvendinus subjektas nebesinaudoja jokiomis 
išimtinėmis ar specialiomis teisėmis ir prekes bei paslaugas rinkoje teikia tik veiksmingos 
konkurencijos sąlygomis.

2. Ypatingų sąlygų ir nacionalinių lengvatų draudimas

Kiekviena Šalis turi užtikrinti, kad jos subjektai, vertindami tiekėjų tinkamumą ir juos 
pasirinkdami, prekes ir paslaugas, vertindami konkursinius pasiūlymus ar pasirašydami 
sutartis, nenumatytų, nesiektų ir netaikytų ypatingų sąlygų ar su nacionalinėmis 
lengvatomis susijusių sąlygų, tokių kaip pranašumą teikiančios kainų ribos.

3. Vertinimo taisyklės

1. Subjektai neturi išskaidyti pirkimo ar naudoti kitų sutarties vertinimo būdų, kurių 
tikslas – išvengti šio priedo taikymo, spręsdamos, ar konkrečiai sutarčiai taikytinos šio 
priedo nuostatos.
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2. Apskaičiuodamas sutarties vertę, subjektas turi atsižvelgti į visas atlyginimo 
formas, tokias kaip priemokos, mokesčiai, komisiniai ir palūkanos, taip pat didžiausią 
leistiną sumą, įskaitant sutartyje numatytas pasirinktinas sąlygas.

3. Kai dėl sutarties pobūdžio neįmanoma iš anksto apskaičiuoti jo tikslios vertės, 
subjektai turi nustatyti šią vertę pagal objektyvius kriterijus.

4. Konkurso procedūros

1. Subjektai turi sudaryti savo sutartis taikydami atviro ar atrankinio konkurso 
tvarką, laikydamiesi šios priedo nuostatų ir nieko nediskriminuodami.

2. Šiame priede:

a) atviro konkurso tvarka – tai tokia tvarka, kai paraišką gali pateikti bet kuris 
suinteresuotas tiekėjas;

b) atrankinio konkurso tvarka – tai tokia tvarka, kai, laikantis atitinkamų šio priedo 
nuostatų, teikti paraiškas kviečiami tik tie tiekėjai, kurie atitinka subjekto nustatytus 
tinkamumo reikalavimus.

3. Tačiau konkrečiais atvejais ir tik 5 straipsnyje nustatytomis sąlygomis subjektai 
gali taikyti kitokią tvarką nei atviras ar atrankinis konkursas, minimas nurodyto straipsnio 
1dalyje, ir tokiu atveju subjektai gali neskelbti pranešimo apie numatomą viešąjį pirkimą, 
o tartis su pasirinktais tiekėjais ir susiderėti dėl sutarties sąlygų su vienu ar keletu jų.

4. Subjektai konkursus turi laikyti konfidencialiais. Svarbiausia jie neturi teikti 
informacijos, galinčios padėti konkretiems konkurso dalyviams pagerinti savo paraiškas, 
kad jos atitiktų kitų dalyvių paraiškų lygį.

5. Kitos procedūros

1. Jei konkurso tvarka netaikoma didžiausiai galimai konkurencijai išvengti ar 
neteikia pranašumo vietiniams tiekėjams, subjektams gali būti leista sudaryti sutartis 
kitaip, nei atviro ar atrankinio konkurso tvarka, kai įmanoma, šiomis aplinkybėmis ir 
laikantis šių sąlygų:

a) jeigu ankstesnio pirkimo metu nebuvo pateikta tinkamų paraiškų ar prašymų 
dalyvauti konkurse, su sąlyga, kad pradiniai pirkimo reikalavimai nebuvo iš esmės 
pakeisti;

b) kai dėl techninių ar su menu arba su išimtinių teisių apsauga susijusių priežasčių, 
sutartį gali vykdyti tik vienas konkretus tiekėjas, kai nėra tinkamo alternatyvaus tiekėjo ar 
tiekėjo, kuris galėtų jį pakeisti;

c) dėl ypatingos skubos, kurios subjektas negalėjo numatyti, produktai ar paslaugos 
negali būti įsigytos laiku taikant atviro arba atrankinio konkurso tvarką;
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d) papildomam prekių ar paslaugų tiekimui iš ankstesnio tiekėjo, kai tiekėjo 
pakeitimas priverstų subjektą įsigyti įrangą ar paslaugas, kurios neatitiktų pakeičiamumo 
jau turima įranga, programine įranga ar paslaugomis reikalavimų;

e) kai subjektas įsigyja gaminių ar paslaugų prototipus ar pirmuosius egzempliorius, 
kurie buvo pagaminti subjekto prašymu vykdant ar rengiantis vykdyti konkrečią tyrimų, 
bandymų, studijų ar kūrimo sutartį;

f) kai dėl nenumatytų aplinkybių sutartyje numatytoms paslaugoms suteikti prireikia 
papildomų paslaugų, kurios nebuvo numatytos pirminėje sutartyje, tačiau atitiko pirminės 
konkurso dokumentacijos tikslus. Tačiau bendra papildomų statybos darbų vertė negali 
viršyti 50 procentų pagrindinės sutarties vertės;

g) naujoms paslaugoms, kurios yra pasikartojančios panašios paslaugos ir dėl kurių 
pranešime apie pirminę paslaugą subjektas nurodė, kad sutartys dėl tokių naujų paslaugų 
galės būti sudaromos ne atviro ar atrankinio konkurso būdu;

h) kai sudaromos sutartys su projekto konkurso nugalėtoju, jeigu tas konkursas buvo 
organizuotas laikantis šiame priede išdėstytų principų; jeigu konkurse nustatyti keli 
galimi laimėtojai, visi šie kandidatai turi būti pakviesti dalyvauti derybose; bei

i) kotiruojamoms prekėms, kurios perkamos prekių biržoje, ir tokiems ypač 
palankiems prekių pirkimams, kurie atsiranda labai trumpam laikui, kai prekės 
perleidžiamos ypatingomis sąlygomis, o ne įprastinio tiekimo iš nuolatinių tiekėjų būdu.

2. Šalys turi užtikrinti, kad jei dėl 1 dalyje nurodytų sąlygų subjektams prireiks 
pasinaudoti kitokiomis nei atviro ar atrankinio konkurso procedūromis, subjektai tai 
įformins dokumentuose arba parengs raštišką ataskaitą su konkrečiais argumentais, 
pagrindžiančiais šiame straipsnyje numatytos sutarties sudarymą.

6. Atrankinis konkursas

Atrankiniame konkurse subjektai gali apriboti tinkamų tiekėjų, kviečiamų dalyvauti 
konkurse, skaičių, kad padidintų pirkimo procedūrų veiksmingumą, jeigu jie pasirenka 
didžiausią vietinių ir kitos Šalies tiekėjų skaičių ir atranka vyksta teisingai, be 
diskriminavimo, taikant pranešime apie numatomą viešąjį pirkimą arba konkurso 
dokumentuose išdėstytus kriterijus.

7. Tiekėjų tinkamumas

1. Bet kokios dalyvavimo pirkimuose sąlygos turi būti tik esminės, užtikrinančios 
potencialaus tiekėjo sugebėjimą įvykdyti pirkimų reikalavimus ir įvykdyti sudarytą 
sutartį.

2. Vertindami tiekėjų tinkamumą, subjektai neturi diskriminuoti kitos Šalies tiekėjų 
vietinių tiekėjų atžvilgiu.
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3. Šalis neturi kelti sąlygos, kad konkurse gali dalyvauti tik toks tiekėjas, kuris jau 
buvo sudaręs su šios Šalies subjektu vieną ar keletą tiekimo sutarčių, ar kad tiekėjas turi 
turėti darbo tos Šalies teritorijoje patirtį.

4. Subjektai turi pripažinti tinkamais visus tiekėjus, kurie atitinka konkretaus 
numatomo viešojo pirkimo dalyviams keliamas sąlygas. Subjektų sprendimai dėl tiekėjų 
tinkamumo turi būti pagrįsti tik iš anksto pranešimuose apie ketinimą pirkti ar konkurso 
dokumentuose paskelbtomis dalyvavimo sąlygomis.

5. Jokios šio priedo nuostatos nedraudžia pašalinti tiekėjo iš konkurso dėl tokių 
priežasčių kaip bankrotas, klaidinančios deklaracijos ar nuosprendis dėl rimtų 
nusikaltimų, tokių kaip dalyvavimas nusikalstamose organizacijose.

6. Subjektai tiekėjams, kurie kreipiasi dėl tinkamumo, skubiai praneša apie savo 
sprendimą dėl jų tinkamumo.

8. Pranešimų paskelbimas

1. Kiekviena Šalis turi užtikrinti, kad jos subjektai siekia veiksmingai skleisti 
informaciją apie dalyvavimo konkursuose galimybes, susidariusias taikant atitinkamas 
viešųjų pirkimų procedūras, suteikdama kitos Šalies tiekėjams visą reikalingą 
informaciją, norint dalyvauti vykstant tokiam pirkimui.

2. Apie kiekvieną šio priedo reglamentuojamą sutartį subjektai turi iš anksto 
paskelbti pranešimą, kviečiantį tiekėjus teikti paraiškas arba, jei reikia, prašymus dėl 
dalyvavimo šioje sutartyje.

3. Pranešime apie numatomą viešąjį pirkimą pateikiama bent ši informacija:

a) subjekto pavadinimas, adresas, fakso numeris, elektroninis adresas arba kitais 
atvejais – adresas, kuriuo galima gauti visus su konkursu susijusius dokumentus;

b) pasirinkta konkurso procedūra ir sutarties forma;

c) numatomo viešojo pirkimo aprašymas, taip pat esminės sutarties sąlygos;

d) visos sąlygos, kurias turi atitikti viešuosiuose pirkimuose dalyvaujantys tiekėjai;

e) paraiškų teikimo terminai ir, jei reikia, kiti terminai;

f) pagrindiniai kriterijai, pagal kuriuos bus sudaroma sutartis; bei

g) jei įmanoma, mokėjimo ir kitos sąlygos.

4. Kiekvienas šiame straipsnyje numatytas pranešimas turi būti prieinamas visą 
atitinkamo konkurso paraiškų teikimo laiką.
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5. Subjektai privalo laiku skelbti pranešimus, naudodami tokias priemones, kurios 
suteikia suinteresuotiems Šalių tiekėjams kuo platesnes ir nediskriminuojančias 
galimybes sužinoti apie konkursą. Šios priemonės turi būti prieinamos nemokamai per 
vieną 6 priede nurodytą šaltinį.

9. Konkurso dokumentai

1. Tiekėjams pateikiamuose konkurso dokumentuose nurodoma visa informacija, 
kad jie galėtų pateikti tinkamus pasiūlymus.

2. Jeigu perkantieji subjektai nesuteikia nemokamos tiesioginės prieigos 
elektroninėmis priemonėmis prie visų konkurso bei papildomų dokumentų, subjektai turi 
nedelsiant pateikti konkurso dokumentus bet kurio iš Šalių tiekėjų prašymu.

3. Subjektai turi skubiai atsakyti į bet kokį su numatomu viešuoju pirkimu susijusios 
informacijos prašymą, jei tokia informacija nesuteiks tiekėjui pranašumo konkurentų 
atžvilgiu.

10. Techninės specifikacijos

1. Techninė specifikacija turi būti nurodyta pranešimuose, konkurso dokumentuose 
ir papildomuose dokumentuose.

2. Kiekviena šalis turi užtikrinti, kad jos subjektai nerengia, netvirtina ir netaiko 
jokių techninių specifikacijų, kurios galėtų sudaryti arba sudarytų nereikalingas kliūtis 
Šalių tarpusavio prekybai.

3. Subjektų parengtos techninės specifikacijos tam tikrais atvejais turi:

a) nurodyti veiksmingumo ir funkcinius reikalavimus, o ne konstrukcijos ar 
apibūdinančias savybes; bei

b) remtis tarptautiniais standartais, kur įmanoma juos pritaikyti, arba, jei jų nėra, 
nacionaliniais teisės aktais, pripažintais nacionaliniais standartais ar statybos kodeksais.

4. Visais atvejais subjektai turi nagrinėti paraiškas, kurios akivaizdžiai atitinka 
pagrindinius subjektų reikalavimus ir numatytus tikslus siekti.

Konkurso dokumentuose nuorodose į technines specifikacijas turi būti žodžiai „arba 
lygiavertis“.

5. Neturi būti reikalavimų ar nuorodų į konkretų prekių ženklą ar pavadinimą, 
patentą, dizainą ar tipą, konkrečią kilmę, gamintoją ar tiekėją, nebent nebūtų jokio kito 
būdo tiksliai ar suprantamai apibūdinti pirkimo reikalavimų ir žodžiai „arba lygiavertis“ 
būtų įrašyti konkurso dokumentuose.

6. Dalyvis turi įrodyti, kad jo paraiška atitinka esminius konkurso reikalavimus.
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NB: Šiame priede „techninis reglamentas“ – tai dokumentas, kuriame nurodomos 
produkto ar paslaugos charakteristikos arba su jais susiję procesai bei gamybos metodai, 
įskaitant taikytinas administravimo nuostatas, kurių privaloma laikytis. Standarte taip pat 
gali būti nurodyti arba pateikti vien terminologijos, simbolių, pakuotės, ženklinimo ar 
žymėjimo reikalavimai, kiek jie taikytini gaminiui, paslaugai, procesui ar gamybos būdui.

Šiame priede „standartas“ – tai pripažintos institucijos patvirtintas dokumentas, kuriame 
nustatytos visuotiniam ir daugkartiniam naudojimui skirtos taisyklės, gairės ar produktų 
arba paslaugų, arba susijusių procesų bei gamybos būdų savybės, kurių laikytis nėra 
privaloma. Standarte taip pat gali būti nurodyti arba pateikti vien terminologijos, 
simbolių, pakuotės, ženklinimo ar žymėjimo reikalavimai, kiek jie taikytini gaminiui, 
paslaugai, procesui ar gamybos būdui.

11. Pasiūlymų teikimas, priėmimas ir vokų su pasiūlymais atplėšimas

1. Pasiūlymai ir prašymai dalyvauti konkurse teikiami raštu.

2. Subjektai turi priimti ir atplėšti pasiūlymų vokus iš konkurso dalyvių laikydamiesi 
pagarbą skaidrumo ir nediskriminavimo principams užtikrinančios tvarkos ir sąlygų.

12. Konkurso laimėtojai

1. Kad pasiūlymas būtų svarstomas, vokų atplėšimo metu pasiūlymas turi atitikti 
esminius pranešimo arba konkurso dokumentų reikalavimus ir turi būti pateiktas 
dalyvavimo sąlygas atitinkančio tiekėjo.

2. Subjektai konkurso laimėtojais turi paskelbti tuos dalyvius, kurių pasiūlymas 
pigiausias, arba tuos dalyvius, kurių pasiūlymai pagal iš anksto paskelbtus konkrečius 
vertinimo kriterijus turi daugiausia privalumų.

13. Informacija apie sutarties sudarymą

1. Kiekviena Šalis turi užtikrinti, kad jų subjektai, laikydamiesi savo nacionalinių 
įstatymų, veiksmingai skleis informaciją apie viešųjų pirkimų rezultatus.

2. Subjektai nedelsdami informuoja konkurso dalyvius apie sprendimus, susijusius 
su sutarties sudarymu, atrinktų paraiškų savybėmis bei pranašumais. Pareikalavus 
subjektai bet kurį pašalintą konkurso dalyvį informuoja apie jo pasiūlymo atmetimo 
priežastis.

3. Subjektai gali nuspręsti neteikti tam tikros informacijos apie sutarties sudarymą, 
kai tokios informacijos paskleidimas galėtų sutrukdyti vykdyti įstatymus ar kitaip 
prieštarautų visuomenės interesams, pažeistų teisėtus teikėjų komercinius interesus arba 
darytų neigiamą įtaką sąžiningai jų konkurencijai.

14. Persvarstymas ir vykdymas
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Šalys turi kas dvejus metus persvarstyti šio priedo įgyvendinimą, jeigu Šalys nesusitaria 
kitaip: jos turi apsvarstyti visus kylančius klausimus ir imtis visų reikiamų veiksmų savo 
funkcijoms vykdyti. Kiekviena Šalis teikia atitinkamas rekomendacijas Šalių 
bendradarbiavimo klausimais ir priima šiame priede numatytus sprendimus.

15. Galutinis terminas

1. Bendras minimalus terminas

Išskyrus 3 dalyje nurodytus atvejus, subjektai numato ne mažiau kaip 40 dienų laikotarpį 
nuo pranešimo apie numatomą viešąjį pirkimą paskelbimo iki galutinės pasiūlymų 
pateikimo dienos.

2. Terminai atrankinio konkurso atveju

Kai subjektas reikalauja, kad konkurse dalyvautų tik tinkamumo reikalavimus
atitinkantys tiekėjai, subjektas numato ne mažiau kaip 25 dienų laikotarpį nuo pranešimo 
apie numatomą viešąjį pirkimą paskelbimo iki galutinės dalyvių prašymų pateikimo 
dienos ir ne mažiau kaip 40 dienų laikotarpį nuo kvietimo dalyvauti konkurse paskelbimo 
iki galutinės pasiūlymų pateikimo dienos.

3. Galimybės sutrumpinti bendruosius terminus

Šiomis sąlygomis subjektai gali nustatyti trumpesnius nei 1 ir 2 dalyse nustatytus 
terminus, jeigu tas terminas bus pakankamai ilgas, kad tiekėjai spėtų parengti ir pateikti 
konkursinius pasiūlymus, tačiau jokiu būdu ne trumpesnius negu 10 dienų iki galutinės 
pasiūlymų pateikimo dienos:

a) kai pirminis pranešimas apie numatomą konkursą buvo paskelbtas prieš 40 dienų 
ir ne anksčiau kaip prieš 12 mėnesių;

b) kai skelbiamas antras ar vėlesnis pranešimas, susijęs su pasikartojančio pobūdžio 
sutartimis;

c) kai subjektas perka gatavas prekes ar paslaugas (prekes ar paslaugas, kurių 
techninės specifikacijos tokios pat, kaip parduodamų ar siūlomų parduoti prekių ir 
paslaugų ir paprastai įsigyjamos nevalstybinių pirkėjų nevalstybinėms reikmėms); 
subjektas netrumpina terminų dėl šios priežasties, jeigu subjektas reikalauja, kad prieš 
teikiant pasiūlymus būtų įvertintas galimų tiekėjų tinkamumas dalyvauti viešojo pirkimo 
konkurse;

d) kai dėl perkančiojo subjekto tinkamai pagrįstas skubos atvejo 1 ir 2 dalyse 
nurodyti terminai yra nepraktiški;

e) kai 2 dalyje nurodyti pasiūlymų teikimo terminai taikomi 3 priede nurodytiems 
subjektams, gali būti nustatyti subjekto ir pasirinktų tiekėjų susitarimu. Jeigu tokio 
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susitarimo nėra, subjektas gali nustatyti terminus, kurie yra pakankamai ilgi 
konkursiniams pasiūlymams pateikti;

f) kai subjektas pagal 7 straipsnį paskelbia pranešimą apie numatomą viešąjį pirkimą 
šio priedo 6 priede įvardytoje elektroninėje žiniasklaidoje ir visi konkurso dokumentai 
gali būti gauti elektroniniu būdu nuo pat pranešimo paskelbimo.

16. Taikymo srities pakeitimai

1. Kiekviena Šalis gali pakeisti taikymo sritį, nurodytą šio susitarimo 67 straipsnyje, 
jei:

a) praneša kitai Šaliai apie pakeitimą; bei

b) per 30 dienų nuo tokio pranešimo kitai Šaliai pateikia atitinkamus 
kompensuojamuosius taikymo srities derinimus, kurie leis išlaikyti taikymo sritį, 
palyginamą su buvusia iki pakeitimo.

2. Neprieštaraujant 1 dalies b punkto nuostatoms, kitai Šaliai nereikia pateikti 
kompensuojamųjų derinimų, jeigu taikymo srities pakeitimas pagal šio susitarimo 67 
straipsnį susijęs su:

a) visiškai formaliu patikslinimu ar nedideliais 1–5 priedų pakeitimais; arba

b) vienu ar keliais subjektais, kuriuose valstybės kontrolė ar įtaka panaikinama dėl 
privatizavimo ar liberalizavimo; arba

c) Europos Sąjungos plėtra priimant naujas valstybes nares.

3. Kai reikia, Asociacijos komitetas savo sprendimu pakeičia atitinkamą priedą, kad 
būtų įtrauktas taikymo srities pakeitimas, apie kurį pranešė susijusi Šalis.
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SUBJEKTŲ IR KITŲ DOKUMENTŲ SĄRAŠAI

I DALIS. EUROPOS BENDRIJOS VIEŠŲJŲ PIRKIMŲ 
REGLAMENTAVIMAS

1 PRIEDAS. CENTRINĖS VALDŽIOS SUBJEKTAI

Subjektai, vykdantys viešuosius pirkimus pagal šio susitarimo nuostatas

PREKĖS /

Ribinės vertės: SST 130 000

PASLAUGOS /nurodytos 4 priede

Ribinės vertės: SST 130 000

DARBAI / nurodyti 5 priede

Ribinės vertės: SST 5 000 000

SUBJEKTŲ SĄRAŠAS



LT 26 LT

1. EUROPOS BENDRIJŲ SUBJEKTAI

1. EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA.

2. EUROPOS KOMISIJA.

2. TOLIAU IŠVARDYTOS PERKANČIOSIOS VALSTYBĖS INSTITUCIJOS
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Belgija

1. Services publics fédéraux (Ministerijos): 1.Federale Overheidsdiensten (Ministerijos):

SPF Chancellerie du Premier Ministre; FOD Kanselarij van de Eerste Minister;

SPF Personnel et Organisation; FOD Kanselarij Personeel en Organisatie;

SPF Budget et Contrôle de la Gestion; FOD Budget en Beheerscontrole;

SPF Technologie de l'Information et de la 
Communication (Fedict);

FOD Informatie- en Communicatietechnologie (Fedict);

SPF Affaires étrangères, Commerce extérieur et 
Coopération au Développement;

FOD Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en 
Ontwikkelingssamenwerking;

SPF Intérieur; FOD Binnenlandse Zaken;

SPF Finances; FOD Financiën;

SPF Mobilité et Transports; FOD Mobiliteit en Vervoer;

SPF Emploi, Travail et Concertation sociale; FOD Werkgelegenheid, Arbeid en sociaal 
overleg

SPF Sécurité Sociale et Institutions publiques de 
Sécurité Sociale;

FOD Sociale Zekerheid en Openbare Instellingen van 
sociale Zekerheid

SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire 
et Environnement;

FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen 
en Leefmilieu;

SPF Justice; FOD Justitie;

SPF Economie, PME, Classes moyennes et Energie; FOD Economie, KMO, Middenstand en Energie;

Ministère de la Défense; Ministerie van Landsverdediging;

Service public de programmation Intégration sociale, 
Lutte contre la pauvreté et Economie sociale;

Programmatorische Overheidsdienst Maatschappelijke 
Integratie, Armoedsbestrijding en sociale Economie;

Service public fédéral de Programmation 
Développement durable;

Programmatorische federale Overheidsdienst 
Duurzame Ontwikkeling;

Service public fédéral de Programmation Politique 
scientifique;

Programmatorische federale Overheidsdienst 
Wetenschapsbeleid;

2. Régie des Bâtiments; 2. Regie der Gebouwen;

Office national de Sécurité sociale; Rijksdienst voor sociale Zekerheid;

Institut national d'Assurance sociales pour travailleurs 
indépendants

Rijksinstituut voor de sociale Verzekeringen der 
Zelfstandigen;

Institut national d'Assurance Maladie-Invalidité; Rijksinstituut voor Ziekte- en Invaliditeitsverzekering;

Office national des Pensions; Rijksdienst voor Pensioenen;

Caisse auxiliaire d'Assurance Maladie-Invalidité; Hulpkas voor Ziekte-en Invaliditeitsverzekering;

Fond des Maladies professionnelles; Fonds voor Beroepsziekten;
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Office national de l'Emploi; Rijksdienst voor Arbeidsvoorziening
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Bulgarija

– Администрация на Народното събрание

– Aдминистрация на Президента

– Администрация на Министерския съвет

– Конституционен съд

– Българска народна банка

– Министерство на външните работи

– Министерство на вътрешните работи

– Министерство на държавната администрация и административната реформа

– Министерство на извънредните ситуации

– Министерство на земеделието и храните

– Министерство на здравеопазването

– Министерство на икономиката и енергетиката

– Министерство на културата

– Министерство на образованието и науката

– Министерство на околната среда и водите

– Министерство на отбраната

– Министерство на правосъдието

– Министерство на регионалното развитие и благоустройството

– Министерство на транспорта

– Министерство на труда и социалната политика

– Министерство на финансите

Teisės aktais arba Ministrų Tarybos dekretu įsteigtos valstybinės agentūros, valstybinės 
komisijos, vykdomosios agentūros ir kitos valstybinės įstaigos, kurių funkcija susijusi su 
vykdomųjų galių įgyvendinimu:

– Агенция за ядрено регулиране

– Държавна комисия за енергийно и водно регулиране

– Държавна комисия по сигурността на информацията
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– Комисия за защита на конкуренцията

– Комисия за защита на личните данни

– Комисия за защита от дискриминация

– Комисия за регулиране на съобщенията

– Комисия за финансов надзор

– Патентно ведомство на Република България

– Сметна палата на Република България

– Агенция за приватизация

– Агенция за следприватизационен контрол

– Български институт по метрология

– Държавна агенция „Архиви“

– Държавна агенция „Държавен резерв и военновременни запаси“

– Държавна агенция за бежанците

– Държавна агенция за българите в чужбина

– Държавна агенция за закрила на детето

– Държавна агенция за информационни технологии и съобщения

– Държавна агенция за метрологичен и технически надзор

– Държавна агенция за младежта и спорта

– Държавна агенция по горите

– Държавна агенция по туризма

– Държавна комисия по стоковите борси и тържища

– Институт по публична администрация и европейска интеграция

– Национален статистически институт

– Агенция „Митници“

– Агенция за държавна и финансова инспекция

– Агенция за държавни вземания

– Агенция за социално подпомагане

– Агенция за хората с увреждания
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– Агенция по вписванията

– Агенция по геодезия, картография и кадастър

– Агенция по енергийна ефективност

– Агенция по заетостта

– Агенция по обществени поръчки

– Българска агенция за инвестиции

– Главна дирекция „Гражданска въздухоплавателна администрация“

– Държавна комисия по хазарта

– Изпълнителна агенция „Автомобилна администрация“

– Изпълнителна агенция „Борба с градушките“

– Изпълнителна агенция „Българска служба за акредитация“

– Изпълнителна агенция „Главна инспекция по труда“

– Изпълнителна агенция „Железопътна администрация“

– Изпълнителна агенция „Морска администрация“

– Изпълнителна агенция „Национален филмов център“

– Изпълнителна агенция „Пристанищна администрация“

– Изпълнителна агенция „Проучване и поддържане на река Дунав“

– Изпълнителна агенция „Социални дейности на Министерството на отбраната“

– Изпълнителна агенция за икономически анализи и прогнози

– Изпълнителна агенция за насърчаване на малките и средни предприятия

– Изпълнителна агенция по лекарствата

– Изпълнителна агенция по лозата и виното

– Изпълнителна агенция по околна среда

– Изпълнителна агенция по почвените ресурси

– Изпълнителна агенция по рибарство и аквакултури

– Изпълнителна агенция по селекция и репродукция в животновъдството

– Изпълнителна агенция по сортоизпитване, апробация и семеконтрол

– Изпълнителна агенция по трансплантация
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– Изпълнителна агенция по хидромелиорации

– Комисията за защита на потребителите

– Контролно-техническата инспекция

– Национална агенция за приходите

– Национална ветеринарномедицинска служба

– Национална служба за растителна защита

– Национална служба по зърното и фуражите

– Фонд „Републиканска пътна инфраструктура“
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Čekija

– Ministerstvo dopravy

– Ministerstvo financí

– Ministerstvo kultury

– Ministerstvo obrany

– Ministerstvo pro místní rozvoj

– Ministerstvo práce a sociálních věcí

– Ministerstvo průmyslu a obchodu

– Ministerstvo spravedlnosti

– Ministerstvo školství, mládeže a tělovýchovy

– Ministerstvo vnitra

– Ministerstvo zahraničních věcí

– Ministerstvo zdravotnictví

– Ministerstvo zemědělství

– Ministerstvo životního prostředí

– Poslanecká sněmovna PČR

– Senát PČR

– Kancelář prezidenta

– Český statistický úřad

– Český úřad zeměměřičský a katastrální

– Úřad průmyslového vlastnictví

– Úřad pro ochranu osobních údajů

– Bezpečnostní informační služba

– Národní bezpečnostní úřad

– Česká akademie věd

– Vězeňská služba

– Český báňský úřad
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– Úřad pro ochranu hospodářské soutěže

– Správa státních hmotných rezerv

– Státní úřad pro jadernou bezpečnost

– Česká národní banka

– Energetický regulační úřad

– Úřad vlády České republiky

– Ústavní soud

– Nejvyšší soud

– Nejvyšší správní soud

– Nejvyšší státní zastupitelství

– Nejvyšší kontrolní úřad

– Kancelář Veřejného ochránce práv

– Grantová agentura České republiky

– Státní úřad inspekce práce

– Český telekomunikační úřad
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Danija

– Folketinget

Rigsrevisionen

– Statsministeriet

– Udenrigsministeriet

– Beskæftigelsesministeriet

5 styrelser og1 institutioner (5 agentūros ir institucijos)

– Domstolsstyrelsen

– Finansministeriet

5 styrelser og institutioner (5 agentūros ir institucijos)

– Forsvarsministeriet

5 styrelser og institutioner (5 agentūros ir institucijos)

– Ministeriet for Sundhed og Forebyggelse

Adskillige styrelser og institutioner, herunder Statens Serum Institut (Kelios agentūros ir 
institucijos, įskaitant Statens Serum Institut)

– Justitsministeriet

Rigspolitichefen, anklagemyndigheden samt 1 direktorat og et antal styrelser (Policijos 
komisaras, prokuroras, 1 direktoratas ir kelios agentūros)

– Kirkeministeriet

10 stiftsøvrigheder (10 diecezinių įstaigų)

– Kulturministeriet — Kultūros ministerija

4 styrelser samt et antal statsinstitutioner (4 agentūros ir kelios institucijos)

– Miljøministeriet

5 styrelser (5 agentūros)

– Ministeriet for Flygtninge, Invandrere og Integration

1 styrelse (1 agentūra)

– Ministeriet for Fødevarer, Landbrug og Fiskeri

4 direktorater og institutioner (4 direktoratai ir institucijos)
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– Ministeriet for Videnskab, Teknologi og Udvikling

Adskillige styrelser og institutioner, Forskningscenter Risø og Statens uddannelsesbygninger 
(Kelios agentūros ir institucijos, įskaitant Risoe nacionalinę laboratoriją ir Danijos 
nacionalinius mokslinių tyrimų ir švietimo pastatus)

– Skatteministeriet

1 styrelse og institutioner (1 agentūra ir kelios institucijos)

– Velfærdsministeriet

3 styrelser og institutioner (3 agentūros ir kelios institucijos)

– Transportministeriet

7 styrelser og institutioner, hereunder Øresundsbrokonsortiet (7 agentūros ir institucijos, 
įskaitant Øresundsbrokonsortiet)

– Undervisningsministeriet

3 styrelser, 4 undervisningsinstitutioner og 5 andre institutioner (3 agentūros, 4 švietimo 
įstaigos, 5 kitos institucijos)

– Økonomi- og Erhvervsministeriet

Adskilligestyrelser og institutioner (Kelios agentūros ir institucijos)

– Klima- og Energiministeriet

3 styrelser og institutioner (3 agentūros ir institucijos)
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Vokietija

– Auswärtiges Amt

– Bundeskanzleramt

– Bundesministerium für Arbeit und Soziales

– Bundesministerium für Bildung und Forschung

– Bundesministerium für Ernährung, Landwirtschaft und Verbraucherschutz

– Bundesministerium der Finanzen

– Bundesministerium des Innern (tik civilinės paskirties prekės)

– Bundesministerium für Gesundheit

– Bundesministerium für Familie, Senioren, Frauen und Jugend

– Bundesministerium der Justiz

– Bundesministerium für Verkehr, Bau und Stadtentwicklung

– Bundesministerium für Wirtschaft und Technologie

– Bundesministerium für wirtschaftliche Zusammenarbeit und Entwicklung

– Bundesministerium der Verteidigung (ne karinės paskirties prekės)

– Bundesministerium für Umwelt, Naturschutz und Reaktorsicherheit
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Estija

– Vabariigi Presidendi Kantselei;

– Eesti Vabariigi Riigikogu;

– Eesti Vabariigi Riigikohus;

– Riigikontroll;

– Õiguskantsler;

– Riigikantselei;

– Rahvusarhiiv;

– Haridus- ja Teadusministeerium;

– Justiitsministeerium;

– Kaitseministeerium;

– Keskkonnaministeerium;

– Kultuuriministeerium;

– Majandus- ja Kommunikatsiooniministeerium;

– Põllumajandusministeerium;

– Rahandusministeerium;

– Siseministeerium;

– Sotsiaalministeerium;

– Välisministeerium;

– Keeleinspektsioon;

– Riigiprokuratuur;

– Teabeamet;

– Maa-amet;

– Keskkonnainspektsioon;

– Metsakaitse- ja Metsauuenduskeskus;

– Muinsuskaitseamet;

– Patendiamet;
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– Tarbijakaitseamet;

– Riigihangete Amet;

– Taimetoodangu Inspektsioon;

– Põllumajanduse Registrite ja Informatsiooni Amet;

– Veterinaar- ja Toiduamet

– Konkurentsiamet;

– Maksu –ja Tolliamet;

– Statistikaamet;

– Kaitsepolitseiamet;

– Kodakondsus- ja Migratsiooniamet;

– Piirivalveamet;

– Politseiamet;

– Eesti Kohtuekspertiisi Instituut;

– Keskkriminaalpolitsei;

– Päästeamet;

– Andmekaitse Inspektsioon;

– Ravimiamet;

– Sotsiaalkindlustusamet;

– Tööturuamet;

– Tervishoiuamet;

– Tervisekaitseinspektsioon;

– Tööinspektsioon;

– Lennuamet;

– Maanteeamet;

– Veeteede Amet;

– Julgestuspolitsei;

– Kaitseressursside Amet;

– Kaitseväe Logistikakeskus;
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– Tehnilise Järelevalve Amet.
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– Airija

– President's Establishment

– Houses of the Oireachtas — [Parliament]

– Department of theTaoiseach — [Prime Minister]

– Central Statistics Office

– Department of Finance

– Office of the Comptroller and Auditor General

– Office of the Revenue Commissioners

– Office of Public Works

– State Laboratory

– Office of the Attorney General

– Office of the Director of Public Prosecutions

– Valuation Office

– Office of the Commission for Public Service Appointments

– Office of the Ombudsman

– Chief State Solicitor's Office

– Department of Justice, Equality and Law Reform

– Courts Service

– Prisons Service

– Office of the Commissioners of Charitable Donations and Bequests

– Department of the Environment, Heritage and Local Government

– Department of Education and Science

– Department of Communications, Energy and Natural Resources

– Department of Agriculture, Fisheries and Food

– Department of Transport

– Department of Health and Children

– Department of Enterprise, Trade and Employment
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– Department of Arts, Sports and Tourism

– Department of Defence

– Department of Foreign Affairs

– Department of Social and Family Affairs

– Department of Community, Rural and Gaeltacht — [regionai, kuriuose kalbama galų kalba 
kalba] Affairs

– Arts Council

– National Gallery.

–

– Graikija

– Υπουργείο Εσωτερικών;

– Υπουργείο Εξωτερικών;

– Υπουργείο Οικονομίας και Οικονομικών;

– Υπουργείο Ανάπτυξης;

– Υπουργείο Δικαιοσύνης;

– Υπουργείο Εθνικής Παιδείας και Θρησκευμάτων;

– Υπουργείο Πολιτισμού;

– Υπουργείο Υγείας και Κοινωνικής Αλληλεγγύης;

– Υπουργείο Περιβάλλοντος, Χωροταξίας και Δημοσίων Έργων;

– Υπουργείο Απασχόλησης και Κοινωνικής Προστασίας;

– Υπουργείο Μεταφορών και Επικοινωνιών;

– Υπουργείο Αγροτικής Ανάπτυξης και Τροφίμων;

– Υπουργείο Εμπορικής Ναυτιλίας, Αιγαίου και Νησιωτικής Πολιτικής;

– Υπουργείο Μακεδονίας- Θράκης;

– Γενική Γραμματεία Επικοινωνίας;

– Γενική Γραμματεία Ενημέρωσης;

– Γενική Γραμματεία Νέας Γενιάς;

– Γενική Γραμματεία Ισότητας;
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– Γενική Γραμματεία Κοινωνικών Ασφαλίσεων;

– Γενική Γραμματεία Απόδημου Ελληνισμού;

– Γενική Γραμματεία Βιομηχανίας;

– Γενική Γραμματεία Έρευνας και Τεχνολογίας;

– Γενική Γραμματεία Αθλητισμού;

– Γενική Γραμματεία Δημοσίων Έργων;

– Γενική Γραμματεία Εθνικής Στατιστικής Υπηρεσίας Ελλάδος;

– Εθνικό Συμβούλιο Κοινωνικής Φροντίδας;

– Οργανισμός Εργατικής Κατοικίας;

– Εθνικό Τυπογραφείο;

– Γενικό Χημείο του Κράτους;

– Ταμείο Εθνικής Οδοποιίας;

– Εθνικό Καποδιστριακό Πανεπιστήμιο Αθηνών;

– Αριστοτέλειο Πανεπιστήμιο Θεσσαλονίκης;

– Δημοκρίτειο Πανεπιστήμιο Θράκης;

– Πανεπιστήμιο Αιγαίου;

– Πανεπιστήμιο Ιωαννίνων;

– Πανεπιστήμιο Πατρών;

– Πανεπιστήμιο Μακεδονίας;

– Πολυτεχνείο Κρήτης;

– Σιβιτανίδειος Δημόσια Σχολή Τεχνών και Επαγγελμάτων;

– Αιγινήτειο Νοσοκομείο;

– Αρεταίειο Νοσοκομείο;

– Εθνικό Κέντρο Δημόσιας Διοίκησης;

– Οργανισμός Διαχείρισης Δημοσίου Υλικού;

– Οργανισμός Γεωργικών Ασφαλίσεων;

– Οργανισμός Σχολικών Κτιρίων;

– Γενικό Επιτελείο Στρατού;
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– Γενικό Επιτελείο Ναυτικού;

– Γενικό Επιτελείο Αεροπορίας;

– Ελληνική Επιτροπή Ατομικής Ενέργειας;

– Γενική Γραμματεία Εκπαίδευσης Ενηλίκων;

– Υπουργείο Εθνικής Άμυνας;

– Γενική Γραμματεία Εμπορίου.
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Ispanija

– Presidencia de Gobierno

– Ministerio de Asuntos Exteriores y de Cooperación

– Ministerio de Justicia

– Ministerio de Defensa

– Ministerio de Economía y Hacienda

– Ministerio del Interior

– Ministerio de Fomento

– Ministerio de Educación, Política Social y Deportes

– Ministerio de Industria, Turismo y Comercio

– Ministerio de Trabajo e Inmigración

– Ministerio de la Presidencia

– Ministerio de Administraciones Públicas

– Ministerio de Cultura

– Ministerio de Sanidad y Consumo

– Ministerio de Medio Ambiente y Medio Rural y Marino

– Ministerio de Vivienda

– Ministerio de Ciencia e Innovación

– Ministerio de Igualdad
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Prancūzija

(1) Ministerijos

– Services du Premier ministre

– Ministère chargé de la santé, de la jeunesse et des sports

– Ministère chargé de l'intérieur, de l'outre-mer et des collectivités territoriales

– Ministère chargé de la justice

– Ministère chargé de la défense

– Ministère chargé des affaires étrangères et européennes

– Ministère chargé de l'éducation nationale

– Ministère chargé de l'économie, des finances et de l'emploi

– Secrétariat d’Etat aux transports

– Secrétariat d’Etat aux entreprises et au commerce extérieur

– Ministère chargé du travail, des relations sociales et de la solidarité

– Ministère chargé de la culture et de la communication

– Ministère chargé du budget, des comptes publics et de la fonction publique

– Ministère chargé de l'agriculture et de la pêche

– Ministère chargé de l'enseignement supérieur et de la recherche

– Ministère chargé de l'écologie, du développement et de l'aménagement durables

– Secrétariat d’Etat à la fonction publique

– Ministère chargé du logement et de la ville

– Secrétariat d’Etat à la coopération et à la francophonie

– Secrétariat d’Etat à l’outre-mer

– Secrétariat d’Etat à la jeunesse, des sports et de la vie associative

– Secrétariat d’Etat aux anciens combattants

– Ministère chargé de l'immigration, de l'intégration, de l'identité nationale et du co-
développement

– Secrétariat d’Etat en charge de la prospective et de l’évaluation des politiques publiques

– Secrétariat d’Etat aux affaires européennes,
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– Secrétariat d’Etat aux affaires étrangères et aux droits de l’homme

– Secrétariat d’Etat à la consommation et au tourisme

– Secrétariat d’Etat à la politique de la ville

– Secrétariat d’Etat à la solidarité

– Secrétariat d'Etat en charge de l'industrie et de la consommation

– Secrétariat d'Etat en charge de l'emploi

– Secrétariat d'Etat en charge du commerce, de l'artisanat, des PME, du tourisme et des 
services

– Secrétariat d'Etat en charge de l'écologie

– Secrétariat d'Etat en charge du développement de la région-capitale

– Secrétariat d'Etat en charge de l'aménagement du territoire

(2) Institucijos, nepriklausomos įstaigos ir jurisdikcijos

– Autorité indépendante des marchés financiers

(3) Valstybinės įstaigos

– Académie de France à Rome

– Académie de marine

– Académie des sciences d'outre-mer

– Académie des technologies

– Agence de biomédicine

– Agence nationale pour la garantie des droits des mineurs

– Agences de l'eau

– Agence Nationale de l'Accueil des Etrangers et des migrations

– Agence nationale pour l'amélioration des conditions de travail (ANACT

– Agence nationale pour l'amélioration de l'habitat (ANAH)

– Agence Nationale pour la Cohésion Sociale et l'Egalité des Chances

– Agence nationale pour l'indemnisation des français d'outre-mer (ANIFOM)

– Assemblée permanente des chambres d'agriculture (APCA)

– Bibliothèque nationale de France
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– Bibliothèque nationale et universitaire de Strasbourg

– Caisse des Dépôts et Consignations

– Caisse nationale des autoroutes (CNA)

– Caisse nationale militaire de sécurité sociale (CNMSS)

– Caisse de garantie du logement locatif social

– Casa de Velasquez

– Centre d'enseignement zootechnique

– Centre d'études de l'emploi

– Centres de formation professionnelle et de promotion agricole

– Centre hospitalier des Quinze-Vingts

– Centre international d'études supérieures en sciences agronomiques (Montpellier Sup 
Agro)

– Centre des liaisons européennes et internationales de sécurité sociale

– Centre des Monuments Nationaux

– Centre national d'art et de culture Georges Pompidou

– Centre national des arts plastiques

– Centre national de la cinématographie

– Centre National d'Etudes et d'expérimentation du machinisme agricole, du génie rural, des 
eaux et des forêts (CEMAGREF)

– Centre national du livre

– Centre national de documentation pédagogique

– Centre national des œuvres universitaires et scolaires (CNOUS)

– Centre national professionnel de la propriété forestière

– Centre National de la Recherche Scientifique (C.N.R.S)

– Centres d'éducation populaire et de sport (CREPS)

– Centres régionaux des œuvres universitaires (CROUS)

– Collège de France

– Conservatoire de l'espace littoral et des rivages lacustres

– Conservatoire National des Arts et Métiers
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– Conservatoire national supérieur de musique et de danse de Paris

– Conservatoire national supérieur de musique et de danse de Lyon

– Conservatoire national supérieur d'art dramatique

– Ecole centrale de Lille

– Ecole centrale de Lyon

– École centrale des arts et manufactures

– École française d'archéologie d'Athènes

– École française d'Extrême-Orient

– École française de Rome

– École des hautes études en sciences sociales

– École nationale d'administration

– École nationale de l'aviation civile (ENAC)

– École nationale des Chartes

– École nationale d'équitation

– Ecole Nationale du Génie de l'Eau et de l'environnement de Strasbourg

– Écoles nationales d'ingénieurs

– Ecole nationale d’ingénieurs des industries des techniques agricoles et alimentaires de 
Nantes

– Écoles nationales d'ingénieurs des travaux agricoles

– École nationale de la magistrature

– Écoles nationales de la marine marchande

– École nationale de la santé publique (ENSP)

– École nationale de ski et d'alpinisme

– École nationale supérieure des arts décoratifs

– École nationale supérieure des arts et techniques du théâtre

– École nationale supérieure des arts et industries textiles Roubaix

– Écoles nationales supérieures d'arts et métiers

– École nationale supérieure des beaux-arts
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– École nationale supérieure de céramique industrielle

– École nationale supérieure de l'électronique et de ses applications (ENSEA)

– Ecole nationale supérieure du paysage de Versailles

– Ecole Nationale Supérieure des Sciences de l'information et des bibliothécaires

– Ecole nationale supérieure de la sécurité sociale

– Écoles nationales vétérinaires

– École nationale de voile

– Écoles normales supérieures

– École polytechnique

– École technique professionnelle agricole et forestière de Meymac (Corrèze)

– École de sylviculture Crogny (Aube)

– École de viticulture et d'œnologie de la Tour- Blanche (Gironde)

– École de viticulture — Avize (Marne)

– Etablissement national d’enseignement agronomique de Dijon

– Établissement national des invalides de la marine (ENIM)

– Établissement national de bienfaisance Koenigswarter

– Fondation Carnegie

– Fondation Singer-Polignac

– Haras nationaux

– Hôpital national de Saint-Maurice

– Institut des hautes études pour la science et la technologie

– Institut français d'archéologie orientale du Caire

– Institut géographique national

– Institut National de l'origine et de la qualité

– Institut national des hautes études de sécurité

– Institut de veille sanitaire

– Institut National d'enseignement supérieur et de recherche agronomique et agroalimentaire 
de Rennes
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– Institut National d'Etudes Démographiques (I.N.E.D)

– Institut National d'Horticulture

– Institut National de la jeunesse et de l'éducation populaire

– Institut national des jeunes aveugles — Paris

– Institut national des jeunes sourds — Bordeaux

– Institut national des jeunes sourds — Chambéry

– Institut national des jeunes sourds — Metz

– Institut national des jeunes sourds — Paris

– Institut national de physique nucléaire et de physique des particules (I.N.P.N.P.P)

– Institut national de la propriété industrielle

– Institut National de la Recherche Agronomique (I.N.R.A)

– Institut National de la Recherche Pédagogique (I.N.R.P)

– Institut National de la Santé et de la Recherche Médicale (I.N.S.E.R.M)

– Institut National des Sciences de l'Univers

– Institut National des Sports et de l'Education Physique

– Institut national supérieur de formation et de recherche pour l'éducation des jeunes 
handicapés et les enseignements inadaptés

– Instituts nationaux polytechniques

– Instituts nationaux des sciences appliquées

– Institut national de recherche en informatique et en automatique (INRIA)

– Institut national de recherche sur les transports et leur sécurité (INRETS)

– Institut de Recherche pour le Développement

– Instituts régionaux d'administration

– Institut des Sciences et des Industries du vivant et de l'environnement (Agro Paris Tech)

– Institut supérieur de mécanique de Paris

– Institut Universitaires de Formation des Maîtres

– Musée de l'armée

– Musée Gustave-Moreau
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– Musée national de la marine

– Musée national J.-J.-Henner

– Muséum National d'Histoire Naturelle

– Musée Auguste-Rodin

– Observatoire de Paris

– Office français de protection des réfugiés et apatrides

– Office National des Anciens Combattants et des Victimes de Guerre (ONAC)

– Office national de la chasse et de la faune sauvage

– Office National de l'eau et des milieux aquatiques

– Office national d'information sur les enseignements et les professions (ONISEP)

– Office universitaire et culturel français pour l'Algérie

– Ordre national de la Légion d'honneur

– Palais de la découverte

– Parcs nationaux

– Universités

(4) Kitos valstybinės įstaigos

– Union des groupements d'achats publics (UGAP)

– Agence Nationale pour l'emploi (A.N.P.E)

– Caisse Nationale des Allocations Familiales (CNAF)

– Caisse Nationale d'Assurance Maladie des Travailleurs Salariés (CNAMS)

– Caisse Nationale d'Assurance-Vieillesse des Travailleurs Salariés (CNAVTS)
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Italija

(5) Perkančiosios įstaigos

– Presidenza del Consiglio dei Ministri

– Ministero degli Affari Esteri

– Ministero dell’Interno

– Ministero della Giustizia e Uffici giudiziari (esclusi i giudici di pace)

– Ministero della Difesa

– Ministero dell’Economia e delle Finanze

– Ministero dello Sviluppo Economico

– Ministero delle Politiche Agricole, Alimentari e Forestali

– Ministero dell’Ambiente - Tutela del Territorio e del Mare

– Ministero delle Infrastrutture e dei Trasporti

– Ministero del Lavoro, della Salute e delle Politiche Sociali

– Ministero dell' Istruzione, Università e Ricerca

– Ministero per i Beni e le Attività culturali, comprensivo delle sue articolazioni periferiche

(6) Kitos valstybinės įstaigos

– CONSIP (Concessionaria Servizi Informatici Pubblici)
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Kipras

– Προεδρία και Προεδρικό Μέγαρο

– Γραφείο Συντονιστή Εναρμόνισης

– Υπουργικό Συμβούλιο

– Βουλή των Αντιπροσώπων

– Δικαστική Υπηρεσία

– Νομική Υπηρεσία της Δημοκρατίας

– Ελεγκτική Υπηρεσία της Δημοκρατίας

– Επιτροπή Δημόσιας Υπηρεσίας

– Επιτροπή Εκπαιδευτικής Υπηρεσίας

– Γραφείο Επιτρόπου Διοικήσεως

– Επιτροπή Προστασίας Ανταγωνισμού

– Υπηρεσία Εσωτερικού Ελέγχου

– Γραφείο Προγραμματισμού

– Γενικό Λογιστήριο της Δημοκρατίας

– Γραφείο Επιτρόπου Προστασίας Δεδομένων Προσωπικού Χαρακτήρα

– Γραφείο Εφόρου Δημοσίων Ενισχύσεων

– Αναθεωρητική Αρχή Προσφορών

– Υπηρεσία Εποπτείας και Ανάπτυξης Συνεργατικών Εταιρειών

– Αναθεωρητική Αρχή Προσφύγων

– Υπουργείο Άμυνας

– Υπουργείο Γεωργίας, Φυσικών Πόρων και Περιβάλλοντος

– Τμήμα Γεωργίας

– Κτηνιατρικές Υπηρεσίες

– Τμήμα Δασών

– Τμήμα Αναπτύξεως Υδάτων

– Τμήμα Γεωλογικής Επισκόπησης
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– Μετεωρολογική Υπηρεσία

– Τμήμα Αναδασμού

– Υπηρεσία Μεταλλείων

– Ινστιτούτο Γεωργικών Ερευνών

– Τμήμα Αλιείας και Θαλάσσιων Ερευνών

– Υπουργείο Δικαιοσύνης και Δημοσίας Τάξεως

– Αστυνομία

– Πυροσβεστική Υπηρεσία Κύπρου

– Τμήμα Φυλακών

– Υπουργείο Εμπορίου, Βιομηχανίας και Τουρισμού

– Τμήμα Εφόρου Εταιρειών και Επίσημου Παραλήπτη

– Υπουργείο Εργασίας και Κοινωνικών Ασφαλίσεων

– Τμήμα Εργασίας

– Τμήμα Κοινωνικών Ασφαλίσεων

– Τμήμα Υπηρεσιών Κοινωνικής Ευημερίας

– Κέντρο Παραγωγικότητας Κύπρου

– Ανώτερο Ξενοδοχειακό Ινστιτούτο Κύπρου

– Ανώτερο Τεχνολογικό Ινστιτούτο

– Τμήμα Επιθεώρησης Εργασίας

– Τμήμα Εργασιακών Σχέσεων

– Υπουργείο Εσωτερικών

– Επαρχιακές Διοικήσεις

– Τμήμα Πολεοδομίας και Οικήσεως

– Τμήμα Αρχείου Πληθυσμού και Μεταναστεύσεως

– Τμήμα Κτηματολογίου και Χωρομετρίας

– Γραφείο Τύπου και Πληροφοριών

– Πολιτική Άμυνα

– Υπηρεσία Μέριμνας και Αποκαταστάσεων Εκτοπισθέντων
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– Υπηρεσία Ασύλου

– Υπουργείο Εξωτερικών

– Υπουργείο Οικονομικών

– Τελωνεία 

– Τμήμα Εσωτερικών Προσόδων

– Στατιστική Υπηρεσία

– Τμήμα Κρατικών Αγορών και Προμηθειών

– Τμήμα Δημόσιας Διοίκησης και Προσωπικού

– Κυβερνητικό Τυπογραφείο

– Τμήμα Υπηρεσιών Πληροφορικής

– Υπουργείο Παιδείας και Πολιτισμού

– Υπουργείο Συγκοινωνιών και Έργων

– Τμήμα Δημοσίων Έργων

– Τμήμα Αρχαιοτήτων

– Τμήμα Πολιτικής Αεροπορίας

– Τμήμα Εμπορικής Ναυτιλίας

– Τμήμα Οδικών Μεταφορών

– Τμήμα Ηλεκτρομηχανολογικών Υπηρεσιών

– Τμήμα Ηλεκτρονικών Επικοινωνιών

– Υπουργείο Υγείας

– Φαρμακευτικές Υπηρεσίες

– Γενικό Χημείο

– Ιατρικές Υπηρεσίες και Υπηρεσίες Δημόσιας Υγείας

– Οδοντιατρικές Υπηρεσίες

– Υπηρεσίες Ψυχικής Υγείας
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Latvija

(7) Ministerijos, specialios paskirties ministrų sekretoriatai ir jiems pavaldžios institucijos

– Aizsardzības ministrija un tās padotībā esošās iestādes

– Ārlietu ministrija un tas padotībā esošās iestādes

– Bērnu un ģimenes lietu ministrija un tās padotībā esošas iestādes

– Ekonomikas ministrija un tās padotībā esošās iestādes

– Finanšu ministrija un tās padotībā esošās iestādes

– Iekšlietu ministrija un tās padotībā esošās iestādes

– Izglītības un zinātnes ministrija un tās padotībā esošās iestādes

– Kultūras ministrija un tas padotībā esošās iestādes

– Labklājības ministrija un tās padotībā esošās iestādes

– Reģionālās attīstības un pašvaldības lietu ministrija un tās padotībā esošās iestādes

– Satiksmes ministrija un tās padotībā esošās iestādes

– Tieslietu ministrija un tās padotībā esošās iestādes

– Veselības ministrija un tās padotībā esošās iestādes

– Vides ministrija un tās padotībā esošās iestādes

– Zemkopības ministrija un tās padotībā esošās iestādes

– Īpašu uzdevumu ministra sekretariāti un to padotībā esošās iestādes

– Satversmes aizsardzības birojs

(8) Kitos valstybinės institucijos

– Augstākā tiesa

– Centrālā vēlēšanu komisija

– Finanšu un kapitāla tirgus komisija

– Latvijas Banka

– Prokuratūra un tās pārraudzībā esošās iestādes

– Saeimas kanceleja un tās padotībā esošās iestādes

– Satversmes tiesa
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– Valsts kanceleja un tās padotībā esošās iestādes

– Valsts kontrole

– Valsts prezidenta kanceleja

– Tiesībsarga birojs

– Nacionālā radio un televīzijas padome

– Citas valsts iestādes, kuras nav ministriju padotībā (Kitos valstybinės institucijos, 
nepavaldžios ministerijoms)
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Lietuva

– Prezidentūros kanceliarija

– Seimo kanceliarija

– Seimui atskaitingos institucijos:

– Lietuvos mokslo taryba;

– Seimo kontrolierių įstaiga;

– Valstybės kontrolė;

– Specialiųjų tyrimų tarnyba;

– Valstybės saugumo departamentas;

– Konkurencijos taryba;

– Lietuvos gyventojų genocido ir rezistencijos tyrimo centras;

– Vertybinių popierių komisija;

– Ryšių reguliavimo tarnyba;

– Nacionalinė sveikatos taryba;

– Etninės kultūros globos taryba;

– Lygių galimybių kontrolieriaus tarnyba;

– Valstybinė kultūros paveldo komisija;

– Vaiko teisių apsaugos kontrolieriaus įstaiga;

– Valstybinė kainų ir energetikos kontrolės komisija;

– Valstybinė lietuvių kalbos komisija;

– Vyriausioji rinkimų komisija;

– Vyriausioji tarnybinės etikos komisija;

– Žurnalistų etikos inspektoriaus tarnyba.

– Vyriausybės kanceliarija

– Vyriausybei atskaitingos institucijos:

– Ginklų fondas;

– Informacinės visuomenės plėtros komitetas;
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– Kūno kultūros ir sporto departamentas;

– Lietuvos archyvų departamentas;

– Mokestinių ginčų komisija;

– Statistikos departamentas;

– Tautinių mažumų ir išeivijos departamentas;

– Valstybinė tabako ir alkoholio kontrolės tarnyba;

– Viešųjų pirkimų tarnyba;

– Narkotikų kontrolės departamentas;

– Valstybinė atominės energetikos saugos inspekcija;

– Valstybinė duomenų apsaugos inspekcija;

– Valstybinė lošimų priežiūros komisija;

– Valstybinė maisto ir veterinarijos tarnyba;

– Vyriausioji administracinių ginčų komisija;

– Draudimo priežiūros komisija;

– Lietuvos valstybinis mokslo ir studijų fondas;

– Lietuvių grįžimo į Tėvynę informacijos centras

– Konstitucinis Teismas

– Lietuvos bankas

– Aplinkos ministerija

– Prie Aplinkos ministerijos įsteigtos įstaigos:

– Generalinė miškų urėdija;

– Lietuvos geologijos tarnyba;

– Lietuvos hidrometeorologijos tarnyba;

– Lietuvos standartizacijos departamentas;

– Nacionalinis akreditacijos biuras;

– Valstybinė metrologijos tarnyba;

– Valstybinė saugomų teritorijų tarnyba;

– Valstybinė teritorijų planavimo ir statybos inspekcija.
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– Finansų ministerija

– Prie Finansų ministerijos įsteigtos įstaigos:

– Muitinės departamentas;

– Valstybės dokumentų technologinės apsaugos tarnyba;

– Valstybinė mokesčių inspekcija;

– Finansų ministerijos mokymo centras.

– Krašto apsaugos ministerija

– Prie Krašto apsaugos ministerijos įsteigtos įstaigos:

– Antrasis operatyvinių tarnybų departamentas;

– Centralizuota finansų ir turto tarnyba;

– Karo prievolės administravimo tarnyba;

– Krašto apsaugos archyvas;

– Krizių valdymo centras;

– Mobilizacijos departamentas;

– Ryšių ir informacinių sistemų tarnyba;

– Infrastruktūros plėtros departamentas;

– Valstybinis pilietinio pasipriešinimo rengimo centras.

– Lietuvos kariuomenė

– Krašto apsaugos sistemos kariniai vienetai ir tarnybos

– Kultūros ministerija

– Prie Kultūros ministerijos įsteigtos įstaigos:

– Kultūros paveldo departamentas;

– Valstybinė kalbos inspekcija.

– Socialinės apsaugos ir darbo ministerija

– Prie Socialinės apsaugos ir darbo ministerijos įsteigtos įstaigos:

– Garantinio fondo administracija;

– Valstybės vaiko teisių apsaugos ir įvaikinimo tarnyba;

– Lietuvos darbo birža;
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– Lietuvos darbo rinkos mokymo tarnyba;

– Trišalės tarybos sekretoriatas;

– Socialinių paslaugų priežiūros departamentas;

– Darbo inspekcija;

– Valstybinio socialinio draudimo fondo valdyba;

– Neįgalumo ir darbingumo nustatymo tarnyba;

– Ginčų komisija;

– Techninės pagalbos neįgaliesiems centras;

– Neįgaliųjų reikalų departamentas.

– Susisiekimo ministerija

– Prie Susisiekimo ministerijos įsteigtos įstaigos:

– Lietuvos automobilių kelių direkcija;

– Valstybinė geležinkelio inspekcija;

– Valstybinė kelių transporto inspekcija;

– Pasienio kontrolės punktų direkcija.

– Sveikatos apsaugos ministerija

– Prie Sveikatos apsaugos ministerijos įsteigtos įstaigos:

– Valstybinė akreditavimo sveikatos priežiūros veiklai tarnyba;

– Valstybinė ligonių kasa;

– Valstybinė medicininio audito inspekcija;

– Valstybinė vaistų kontrolės tarnyba;

– Valstybinė teismo psichiatrijos ir narkologijos tarnyba;

– Valstybinė visuomenės sveikatos priežiūros tarnyba;

– Farmacijos departamentas;

– Sveikatos apsaugos ministerijos Ekstremalių sveikatai situacijų centras;

– Lietuvos bioetikos komitetas;

– Radiacinės saugos centras.

– Švietimo ir mokslo ministerija
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– Prie Švietimo ir mokslo ministerijos įsteigtos įstaigos:

– Nacionalinis egzaminų centras;

– Studijų kokybės vertinimo centras.

– Teisingumo ministerija

– Prie Teisingumo ministerijos įsteigtos įstaigos:

– Kalėjimų departamentas;

– Nacionalinė vartotojų teisių apsaugos taryba;

– Europos teisės departamentas

– Ūkio ministerija

– Prie Ūkio ministerijos įsteigtos įstaigos:

– Įmonių bankroto valdymo departamentas;

– Valstybinė energetikos inspekcija;

– Valstybinė ne maisto produktų inspekcija;

– Valstybinis turizmo departamentas

– Užsienio reikalų ministerija

– Diplomatinės atstovybės ir konsulinės įstaigos užsienyje bei atstovybės prie tarptautinių 
organizacijų

– Vidaus reikalų ministerija

– Prie Vidaus reikalų ministerijos įsteigtos įstaigos:

– Asmens dokumentų išrašymo centras;

– Finansinių nusikaltimų tyrimo tarnyba;

– Gyventojų registro tarnyba;

– Policijos departamentas;

– Priešgaisrinės apsaugos ir gelbėjimo departamentas;

– Turto valdymo ir ūkio departamentas;

– Vadovybės apsaugos departamentas;

– Valstybės sienos apsaugos tarnyba;

– Valstybės tarnybos departamentas;
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– Informatikos ir ryšių departamentas;

– Migracijos departamentas;

– Sveikatos priežiūros tarnyba;

– Bendrasis pagalbos centras.

– Žemės ūkio ministerija

– Prie Žemės ūkio ministerijos įsteigtos įstaigos:

– Nacionalinė mokėjimo agentūra;

– Nacionalinė žemės tarnyba;

– Valstybinė augalų apsaugos tarnyba;

– Valstybinė gyvulių veislininkystės priežiūros tarnyba;

– Valstybinė sėklų ir grūdų tarnyba;

– Žuvininkystės departamentas

– Teismai:

– Lietuvos Aukščiausiasis Teismas;

– Lietuvos apeliacinis teismas;

– Lietuvos vyriausiasis administracinis teismas;

– apygardų teismai;

– apygardų administraciniai teismai;

– apylinkių teismai;

– Nacionalinė teismų administracija

– Generalinė prokuratūra

– Kiti centriniai valstybinio administravimo subjektai (institucijos, įstaigos, tarnybos):

– Aplinkos apsaugos agentūra;

– Valstybinė aplinkos apsaugos inspekcija;

– Aplinkos projektų valdymo agentūra;

– Miško genetinių išteklių, sėklų ir sodmenų tarnyba;

– Miško sanitarinės apsaugos tarnyba;

– Valstybinė miškotvarkos tarnyba;
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– Nacionalinis visuomenės sveikatos tyrimų centras;

– Lietuvos AIDS centras;

– Nacionalinis organų transplantacijos biuras;

– Valstybinis patologijos centras;

– Valstybinis psichikos sveikatos centras;

– Lietuvos sveikatos informacijos centras;

– Slaugos darbuotojų tobulinimosi ir specializacijos centras;

– Valstybinis aplinkos sveikatos centras;

– Respublikinis mitybos centras;

– Užkrečiamųjų ligų profilaktikos ir kontrolės centras;

– Trakų visuomenės sveikatos priežiūros ir specialistų tobulinimosi centras;

– Visuomenės sveikatos ugdymo centras;

– Muitinės kriminalinė tarnyba;

– Muitinės informacinių sistemų centras;

– Muitinės laboratorija;

– Muitinės mokymo centras;

– Valstybinis patentų biuras;

– Lietuvos teismo ekspertizės centras;

– Centrinė hipotekos įstaiga;

– Lietuvos metrologijos inspekcija;

– Civilinės aviacijos administracija;

– Lietuvos saugios laivybos administracija;

– Transporto investicijų direkcija;

– Valstybinė vidaus vandenų laivybos inspekcija;

– Pabėgėlių priėmimo centras.
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Liuksemburgas

– Ministère d’Etat

– Ministère des Affaires Etrangères et de l’Immigration

– Ministère de l’Agriculture, de la Viticulture et du Développement Rural

– Ministère des Classes moyennes, du Tourisme et du Logement

– Ministère de la Culture, de l’Enseignement Supérieur et de la Recherche

– Ministère de l’Economie et du Commerce extérieur

– Ministère de l’Education nationale et de la Formation professionnelle

– Ministère de l’Egalité des chances

– Ministère de l’Environnement

– Ministère de la Famille et de l’Intégration

– Ministère des Finances

– Ministère de la Fonction publique et de la Réforme administrative

– Ministère de l’Intérieur et de l’Aménagement du territoire

– Ministère de la Justice

– Ministère de la Santé

– Ministère de la Sécurité sociale

– Ministère des Transports

– Ministère du Travail et de l’Emploi

– Ministère des Travaux publics
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Vengrija

– Egészségügyi Minisztérium

– Földművelésügyi és Vidékfejlesztési Minisztérium

– Gazdasági és Közlekedési Minisztérium

– Honvédelmi Minisztérium

– Igazságügyi és Rendészeti Minisztérium

– Környezetvédelmi és Vízügyi Minisztérium

– Külügyminisztérium

– Miniszterelnöki Hivatal

– Oktatási és Kulturális Minisztérium

– Önkormányzati és Területfejlesztési Minisztérium

– Pénzügyminisztérium

– Szociális és Munkaügyi Minisztérium

– Központi Szolgáltatási Főigazgatóság
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Malta

– Uffiċċju tal-Prim Ministru (Office of the Prime Minister)

– Ministeru għall-Familja u Solidarjeta’ Soċjali (Ministry for the Family and Social 
Solidarity)

– Ministeru ta’ l-Edukazzjoni Zghazagh u Impjieg (Ministry for Education Youth and 
Employment)

– Ministeru tal-Finanzi (Ministry of Finance)

– Ministeru tar-Riżorsi u l-Infrastruttura (Ministry for Resources and Infrastructure)

– Ministeru tat-Turiżmu u Kultura (Ministry for Tourism and Culture)

– Ministeru tal-Ġustizzja u l-Intern (Ministry for Justice and Home Affairs)

– Ministeru għall-Affarijiet Rurali u l-Ambjent (Ministry for Rural Affairs and the 
Environment)

– Ministeru għal Għawdex (Ministry for Gozo)

– Ministeru tas-Saħħa, l-Anzjani u Kura fil-Kommunita’ (Ministry of Health, the Elderly and 
Community Care)

– Ministeru ta’ l-Affarijiet Barranin (Ministry of Foreign Affairs)

– Ministeru għall-Investimenti, Industrija u Teknologija ta’ Informazzjoni (Ministry for 
Investment, Industry and Information Technology)

– Ministeru għall-Kompetittivà u Komunikazzjoni (Ministry for Competitiveness and 
Communications)

– Ministeru għall-Iżvilupp Urban u Toroq (Ministry for Urban Development and Roads)



LT 69 LT

Nyderlandai

– Ministerie van Algemene Zaken

– Bestuursdepartement

– Bureau van de Wetenschappelijke Raad voor het Regeringsbeleid

– Rijksvoorlichtingsdienst

– Ministerie van Binnenlandse Zaken en Koninkrijksrelaties

– Bestuursdepartement

– Centrale Archiefselectiedienst (CAS)

– Algemene Inlichtingen- en Veiligheidsdienst (AIVD)

– Agentschap Basisadministratie Persoonsgegevens en Reisdocumenten (BPR)

– Agentschap Korps Landelijke Politiediensten

– Ministerie van Buitenlandse Zaken

– Directoraat-generaal Regiobeleid en Consulaire Zaken (DGRC)

– Directoraat-generaal Politieke Zaken (DGPZ)

– Directoraat-generaal Internationale Samenwerking (DGIS)

– Directoraat-generaal Europese Samenwerking (DGES)

– Centrum tot Bevordering van de Import uit Ontwikkelingslanden (CBI)

– Centrale diensten ressorterend onder S/PlvS (Generalinio sekretoriaus ir 
generalinio sekretoriaus pavaduotojo pagalbinės tarnybos)

– Buitenlandse Posten (ieder afzonderlijk)

– Ministerie van Defensie (Gynybos ministerija)

– Bestuursdepartement

– Commando Diensten Centra (CDC)

– Defensie Telematica Organisatie (DTO)

– Centrale directie van de Defensie Vastgoed Dienst

– De afzonderlijke regionale directies van de Defensie Vastgoed Dienst

– Defensie Materieel Organisatie (DMO)

– Landelijk Bevoorradingsbedrijf van de Defensie Materieel Organisatie
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– Logistiek Centrum van de Defensie Materieel Organisatie

– Marinebedrijf van de Defensie Materieel Organisatie

– Defensie Pijpleiding Organisatie (DPO)

– Ministerie van Economische Zaken

– Bestuursdepartement

– Centraal Planbureau (CPB)

– SenterNovem

– Staatstoezicht op de Mijnen (SodM)

– Nederlandse Mededingingsautoriteit (NMa)

– Economische Voorlichtingsdienst (EVD)

– Agentschap Telecom

– Kenniscentrum Professioneel & Innovatief Aanbesteden, Netwerk voor 
Overheidsopdrachtgevers (PIANOo)

– Regiebureau Inkoop Rijksoverheid

– Octrooicentrum Nederland

– Consumentenautoriteit

– Ministerie van Financiën

– Bestuursdepartement

– Belastingdienst Automatiseringscentrum

– Belastingdienst

– de afzonderlijke Directies der Rijksbelastingen (Atskiri mokesčių ir muitų 
administracijos skyriai Nyderlanduose)

– Fiscale Inlichtingen- en Opsporingsdienst (incl. Economische Controle dienst 
(ECD))

– Belastingdienst Opleidingen

– Dienst der Domeinen

– Ministerie van Justitie

– Bestuursdepartement

– Dienst Justitiële Inrichtingen
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– Raad voor de Kinderbescherming

– Centraal Justitie Incasso Bureau

– Openbaar Ministerie

– Immigratie en Naturalisatiedienst

– Nederlands Forensisch Instituut

– Dienst Terugkeer & Vertrek

– Ministerie van Landbouw, Natuur en Voedselkwaliteit

– Bestuursdepartement

– Dienst Regelingen (DR)

– Agentschap Plantenziektenkundige Dienst (PD)

– Algemene Inspectiedienst (AID)

– Dienst Landelijk Gebied (DLG)

– Voedsel en Waren Autoriteit (VWA)

– Ministerie van Onderwijs, Cultuur en Wetenschappen

– Bestuursdepartement

– Inspectie van het Onderwijs

– Erfgoedinspectie

– Centrale Financiën Instellingen

– Nationaal Archief

– Adviesraad voor Wetenschaps- en Technologiebeleid

– Onderwijsraad

– Raad voor Cultuur

– Ministerie van Sociale Zaken en Werkgelegenheid

– Bestuursdepartement

– Inspectie Werk en Inkomen

– Agentschap SZW

– Ministerie van Verkeer en Waterstaat

– Bestuursdepartement
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– Directoraat-Generaal Transport en Luchtvaart

– Directoraat-generaal Personenvervoer

– Directoraat-generaal Water

– Centrale diensten (Centrinės tarnybos)

– Shared services Organisatie Verkeer en Watersaat

– Koninklijke Nederlandse Meteorologisch Instituut KNMI

– Rijkswaterstaat, Bestuur

– De afzonderlijke regionale Diensten van Rijkswaterstaat (Atskiri regioniniai 
viešųjų darbų ir vandentvarkos generalinės direkcijos skyriai)

– De afzonderlijke specialistische diensten van Rijkswaterstaat (Atskiros viešųjų 
darbų ir vandentvarkos generalinės direkcijos specialistų tarnybos)

– Adviesdienst Geo-Informatie en ICT

– Adviesdienst Verkeer en Vervoer (AVV)

– Bouwdienst

– Corporate Dienst

– Data ICT Dienst

– Dienst Verkeer en Scheepvaart

– Dienst Weg- en Waterbouwkunde (DWW)

– Rijksinstituut voor Kunst en Zee (RIKZ)

– Rijksinstituut voor Integraal Zoetwaterbeheer en Afvalwaterbehandeling (RIZA)

– Waterdienst

– Inspectie Verkeer en Waterstaat, Hoofddirectie

– Port state Control

– Directie Toezichtontwikkeling Communicatie en Onderzoek (TCO)

– Toezichthouder Beheer Eenheid Lucht

– Toezichthouder Beheer Eenheid Water

– Toezichthouder Beheer Eenheid Land

– Ministerie van Volkshuisvesting, Ruimtelijke Ordening en Milieubeheer

– Bestuursdepartement
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– Directoraat-generaal Wonen, Wijken en Integratie

– Directoraat-generaal Ruimte

– Directoraat-general Milieubeheer

– Rijksgebouwendienst

– VROM Inspectie

– Ministerie van Volksgezondheid, Welzijn en Sport

– Bestuursdepartement

– Inspectie Gezondheidsbescherming, Waren en Veterinaire Zaken

– Inspectie Gezondheidszorg

– Inspectie Jeugdhulpverlening en Jeugdbescherming

– Rijksinstituut voor de Volksgezondheid en Milieu (RIVM)

– Sociaal en Cultureel Planbureau

– Agentschap t.b.v. het College ter Beoordeling van Geneesmiddelen

– Tweede Kamer der Staten-Generaal

– Eerste Kamer der Staten-Generaal

– Raad van State

– Algemene Rekenkamer

– Nationale Ombudsman

– Kanselarij der Nederlandse Orden

– Kabinet der Koningin

– Raad voor de rechtspraak en de Rechtbanken
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Austrija

– Bundeskanzleramt

– Bundesministerium für europäische und internationale Angelegenheiten

– Bundesministerium für Finanzen

– Bundesministerium für Gesundheit, Familie und Jugend

– Bundesministerium für Inneres

– Bundesministerium für Justiz

– Bundesministerium für Landesverteidigung

– Bundesministerium für Land- und Forstwirtschaft, Umwelt und Wasserwirtschaft

– Bundesministerium für Soziales und Konsumentenschutz

– Bundesministerium für Unterricht, Kunst und Kultur

– Bundesministerium für Verkehr, Innovation und Technologie

– Bundesministerium für Wirtschaft und Arbeit

– Bundesministerium für Wissenschaft und Forschung

– Österreichische Forschungs- und Prüfzentrum Arsenal Gesellschaft m.b.H

– Bundesbeschaffung G.m.b.H

– Bundesrechenzentrum G.m.b.H
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Lenkija

– Kancelaria Prezydenta RP

– Kancelaria Sejmu RP

– Kancelaria Senatu RP

– Kancelaria Prezesa Rady Ministrów

– Sąd Najwyższy

– Naczelny Sąd Administracyjny

– Sądy powszechne - rejonowe, okręgowe i apelacyjne

– Trybunat Konstytucyjny

– Najwyższa Izba Kontroli

– Biuro Rzecznika Praw Obywatelskich

– Biuro Rzecznika Praw Dziecka

– Biuro Ochrony Rządu

– Biuro Bezpieczeństwa Narodowego

– Centralne Biuro Antykorupcyjne

– Ministerstwo Pracy i Polityki Społecznej

– Ministerstwo Finansów

– Ministerstwo Gospodarki

– Ministerstwo Rozwoju Regionalnego

– Ministerstwo Kultury i Dziedzictwa Narodowego

– Ministerstwo Edukacji Narodowej

– Ministerstwo Obrony Narodowej

– Ministerstwo Rolnictwa i Rozwoju Wsi

– Ministerstwo Skarbu Państwa

– Ministerstwo Sprawiedliwości

– Ministerstwo Infrastruktury

– Ministerstwo Nauki i Szkolnictwa Wyższego
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– Ministerstwo Środowiska

– Ministerstwo Spraw Wewnętrznych i Administracji

– Ministerstwo Spraw Zagranicznych

– Ministerstwo Zdrowia

– Ministerstwo Sportu i Turystyki

– Urząd Komitetu Integracji Europejskiej

– Urząd Patentowy Rzeczypospolitej Polskiej

– Urząd Regulacji Energetyki

– Urząd do Spraw Kombatantów i Osób Represjonowanych

– Urząd Transportu Kolejowego

– Urząd Dozoru Technicznego

– Urząd Rejestracji Produktów Leczniczych, Wyrobów Medycznych i Produktów 
Biobójczych

– Urząd do Spraw Repatriacji i Cudzoziemców

– Urząd Zamówień Publicznych

– Urząd Ochrony Konkurencji i Konsumentów

– Urząd Lotnictwa Cywilnego

– Urząd Komunikacji Elektronicznej

– Wyższy Urząd Górniczy

– Główny Urząd Miar

– Główny Urząd Geodezji i Kartografii

– Główny Urząd Nadzoru Budowlanego

– Główny Urząd Statystyczny

– Krajowa Rada Radiofonii i Telewizji

– Generalny Inspektor Ochrony Danych Osobowych

– Państwowa Komisja Wyborcza

– Państwowa Inspekcja Pracy

– Rządowe Centrum Legislacji



LT 77 LT

– Narodowy Fundusz Zdrowia

– Polska Akademia Nauk

– Polskie Centrum Akredytacji

– Polskie Centrum Badań i Certyfikacji

– Polska Organizacja Turystyczna

– Polski Komitet Normalizacyjny

– Zakład Ubezpieczeń Społecznych

– Komisja Nadzoru Finansowego

– Naczelna Dyrekcja Archiwów Państwowych

– Kasa Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego

– Generalna Dyrekcja Dróg Krajowych i Autostrad

– Państwowa Inspekcja Ochrony Roślin i Nasiennictwa

– Komenda Główna Państwowej Straży Pożarnej

– Komenda Główna Policji

– Komenda Główna Straży Granicznej

– Inspekcja Jakości Handlowej Artykułów Rolno-Spożywczych

– Główny Inspektorat Ochrony Środowiska

– Główny Inspektorat Transportu Drogowego

– Główny Inspektorat Farmaceutyczny

– Główny Inspektorat Sanitarny

– Główny Inspektorat Weterynarii

– Agencja Bezpieczeństwa Wewnętrznego

– Agencja Wywiadu

– Agencja Mienia Wojskowego

– Wojskowa Agencja Mieszkaniowa

– Agencja Restrukturyzacji i Modernizacji Rolnictwa

– Agencja Rynku Rolnego

– Agencja Nieruchomości Rolnych
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– Państwowa Agencja Atomistyki

– Polska Agencja Żeglugi Powietrznej

– Polska Agencja Rozwiązywania Problemów Alkoholowych

– Agencja Rezerw Materiałowych

– Narodowy Bank Polski

– Narodowy Fundusz Ochrony Środowiska i Gospodarki Wodnej

– Państwowy Fundusz Rehabilitacji Osób Niepełnosprawnych

– Instytut Pamięci Narodowej - Komisja Ścigania Zbrodni Przeciwko Narodowi Polskiemu

– Rada Ochrony Pamięci Walk i Męczeństwa

– Służba Celna Rzeczypospolitej Polskiej

– Państwowe Gospodarstwo Leśne „Lasy Państwowe“

– Polska Agencja Rozwoju Przedsiębiorczości

– Samodzielne Publiczne Zakłady Opieki Zdrowotnej, jeśli ich organem założycielskim jest 
minister, centralny organ administracji rządowej lub wojewoda
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Portugalija

– Presidência do Conselho de Ministros

– Ministério das Finanças e da Administração Pública

– Ministério da Defesa Nacional

– Ministério dos Negócios Estrangeiros

– Ministério da Administração Interna

– Ministério da Justiça

– Ministério da Economia e da Inovação

– Ministério da Agricultura, Desenvolvimento Rural e Pescas

– Ministério da Educação

– Ministério da Ciência, Tecnologia e do Ensino Superior

– Ministério da Cultura

– Ministério da Saúde

– Ministério do Trabalho e da Solidariedade Social

– Ministério das Obras Públicas, Transportes e Comunicações

– Ministério do Ambiente, do Ordenamento do Território e do Desenvolvimento Regional

– Presidença da Republica

– Tribunal Constitucional

– Tribunal de Contas

– Provedoria de Justiça
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Rumunija

– Administraţia Prezidenţială

– Senatul României

– Camera Deputaţilor

– Inalta Curte de Casaţie şi Justiţie

– Curtea Constituţională

– Consiliul Legislativ

– Curtea de Conturi

– Consiliul Superior al Magistraturii

– Parchetul de pe lângă Inalta Curte de Casaţie şi Justiţie

– Secretariatul General al Guvernului

– Cancelaria primului ministru

– Ministerul Afacerilor Externe

– Ministerul Economiei şi Finanţelor

– Ministerul Justiţiei

– Ministerul Apărării

– Ministerul Internelor şi Reformei Administrative

– Ministerul Muncii, Familiei şi Egalităţii de Sanse

– Ministerul pentru Intreprinderi Mici şi Mijlocii, Comerţ, Turism şi Profesii Liberale

– Ministerul Agriculturii şi Dezvoltării Rurale

– Ministerul Transporturilor

– Ministerul Dezvoltării, Lucrărilor Publice şi Locuinţei

– Ministerul Educaţiei Cercetării şi Tineretului

– Ministerul Sănătăţii Publice

– Ministerul Culturii şi Cultelor

– Ministerul Comunicaţiilor şi Tehnologiei Informaţiei

– Ministerul Mediului şi Dezvoltării Durabile
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– Serviciul Român de Informaţii

– Serviciul de Informaţii Externe

– Serviciul de Protecţie şi Pază

– Serviciul de Telecomunicaţii Speciale

– Consiliul Naţional al Audiovizualului

– Consiliul Concurenţei (CC)

– Direcţia Naţională Anticorupţie

– Inspectoratul General de Poliţie

– Autoritatea Naţională pentru Reglementarea şi Monitorizarea Achiziţiilor Publice

– Consiliul Naţional de Soluţionare a Contestaţiilor

– Autoritatea Naţională de Reglementare pentru Serviciile Comunitare de Utilităţi 
Publice(ANRSC)

– Autoritatea Naţională Sanitară Veterinară şi pentru Siguranţa Alimentelor

– Autoritatea Naţională pentru Protecţia Consumatorilor

– Autoritatea Navală Română

– Autoritatea Feroviară Română

– Autoritatea Rutieră Română

– Autoritatea Naţională pentru Protecţia Drepturilor Copilului

– Autoritatea Naţională pentru Persoanele cu Handicap

– Autoritatea Naţională pentru Tineret

– Autoritatea Naţională pentru Cercetare Stiinţifica

– Autoritatea Naţională pentru Reglementare în Comunicaţii şi Tehnologia Informaţiei

– Autoritatea Naţională pentru Serviciile Societăţii Informaţionale

– Autoritatea Electorală Permanente

– Agenţia pentru Strategii Guvernamentale

– Agenţia Naţională a Medicamentului

– Agenţia Naţională pentru Sport

– Agenţia Naţională pentru Ocuparea Forţei de Muncă
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– Agenţia Naţională de Reglementare în Domeniul Energiei

– Agenţia Română pentru Conservarea Energiei

– Agenţia Naţională pentru Resurse Minerale

– Agenţia Română pentru Investiţii Străine

– Agenţia Naţională pentru Intreprinderi Mici şi Mijlocii şi Cooperaţie

– Agenţia Naţională a Funcţionarilor Publici

– Agenţia Naţională de Administrare Fiscală

– Agenţia de Compensare pentru Achiziţii de Tehnică Specială

– Agenţia Naţională Anti-doping

– Agenţia Nucleară

– Agenţia Naţională pentru Protecţia Familiei

– Agenţia Naţională pentru Egalitatea de Sanse între Bărbaţi şi Femei

– Agenţia Naţională pentru Protecţia Mediului

– Agenţia naţională Antidrog
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Slovėnija

– Predsednik Republike Slovenije

– Državni zbor Republike Slovenije

– Državni svet Republike Slovenije

– Varuh človekovih pravic

– Ustavno sodišče Republike Slovenije

– Računsko sodišče Republike Slovenije

– Državna revizijska komisja za revizijo postopkov oddaje javnih naročil

– Slovenska akademija znanosti in umetnosti

– Vladne službe

– Ministrstvo za finance

– Ministrstvo za notranje zadeve

– Ministrstvo za zunanje zadeve

– Ministrstvo za obrambo

– Ministrstvo za pravosodje

– Ministrstvo za gospodarstvo

– Ministrstvo za kmetijstvo, gozdarstvo in prehrano

– Ministrstvo za promet

– Ministrstvo za okolje in, prostor

– Ministrstvo za delo, družino in socialne zadeve

– Ministrstvo za zdravje

– Ministrstvo za javno upravo

– Ministrstvo za šolstvo in šport

– Ministrstvo za visoko šolstvo, znanost in tehnologijo

– Ministrstvo za kulturo

– Vrhovno sodišče Republike Slovenije

– višja sodišča
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– okrožna sodišča

– okrajna sodišča

– Vrhovno državno tožilstvo Republike Slovenije

– Okrožna državna tožilstva

– Državno pravobranilstvo

– Upravno sodišče Republike Slovenije

– Višje delovno in socialno sodišče

– delovna sodišča
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Slovakija

Ministerijos ir kitos centrinės valdžios institucijos, nurodytos akte Nr. 575/2001 Rink. dėl 
vyriausybės ir centrinio valstybės administravimo institucijų veiklos struktūros su 
pakeitimais, padarytais vėlesniais teisės aktais:

– Kancelária Prezidenta Slovenskej republiky

– Národná rada Slovenskej republiky

– Ministerstvo hospodárstva Slovenskej republiky

– Ministerstvo financií Slovenskej republiky

– Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej republiky

– Ministerstvo pôdohospodárstva Slovenskej republiky

– Ministerstvo výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky

– Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky

– Ministerstvo obrany Slovenskej republiky

– Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky

– Ministerstvo zahraničných vecí Slovenskej republiky

– Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky

– Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky

– Ministerstvo školstva Slovenskej republiky

– Ministerstvo kultúry Slovenskej republiky

– Ministerstvo zdravotníctva Slovenskej republiky

– Úrad vlády Slovenskej republiky

– Protimonopolný úrad Slovenskej republiky

– Štatistický úrad Slovenskej republiky

– Úrad geodézie, kartografie a katastra Slovenskej republiky

– Úrad jadrového dozoru Slovenskej republiky

– Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo Slovenskej republiky

– Úrad pre verejné obstarávanie

– Úrad priemyselného vlastníctva Slovenskej republiky
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– Správa štátnych hmotných rezerv Slovenskej republiky

– Národný bezpečnostný úrad

– Ústavný súd Slovenskej republiky

– Najvyšši súd Slovenskej republiky

– Generálna prokuratura Slovenskej republiky

– Najvyšši kontrolný úrad Slovenskej republiky

– Telekomunikačný úrad Slovenskej republiky

– Úrad priemyselného vlastníctva Slovenskej republiky

– Úrad pre finančný trh

– Úrad na ochranu osobn ý ch udajov

– Kancelária verejneho ochranu prav
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Suomija

– Oikeuskanslerinvirasto – Justitiekanslersämbetet

– Liikenne- Ja Viestintäministeriö – Kommunikationsministeriet

– Viestintävirasto – Kommunikationsverket

– Maa- Ja Metsätalousministeriö – Jord- Och Skogsbruksministeriet

– Elintarviketurvallisuusvirasto – Livsmedelssäkerhetsverket

– Maanmittauslaitos – Lantmäteriverket

– Oikeusministeriö – Justitieministeriet

– Tietosuojavaltuutetun toimisto – Dataombudsmannens byrå

– Tuomioistuimet – domstolar

– Korkein oikeus – Högsta domstolen

– Korkein hallinto-oikeus – Högsta förvaltningsdomstolen

– Hovioikeudet – hovrätter

– Käräjäoikeudet – tingsrätter

– Hallinto-oikeudet –förvaltningsdomstolar

– Markkinaoikeus - Marknadsdomstolen

– Työtuomioistuin – Arbetsdomstolen

– Vakuutusoikeus – Försäkringsdomstolen

– Kuluttajariitalautakunta – Konsumenttvistenämnden

– Vankeinhoitolaitos – Fångvårdsväsendet

– Opetusministeriö – Undervisningsministeriet

– Opetushallitus – Utbildningsstyrelsen

– Valtion elokuvatarkastamo – Statens filmgranskningsbyrå

– Puolustusministeriö – Försvarsministeriet

– Puolustusvoimat – Försvarsmakten

– Sisäasiainministeriö – Inrikesministeriet

– Väestörekisterikeskus – Befolkningsregistercentralen



LT 88 LT

– Keskusrikospoliisi – Centralkriminalpolisen

– Liikkuva poliisi – Rörliga polisen

– Rajavartiolaitos – Gränsbevakningsväsendet

– Sosiaali- Ja Terveysministeriö – Social- Och Hälsovårdsministeriet

– Työttömyysturvan muutoksenhakulautakunta – Besvärsnämnden för 
utkomstskyddsärenden

– Sosiaaliturvan muutoksenhakulautakunta – Besvärsnämnden för socialtrygghet

– Lääkelaitos – Läkemedelsverket

– Terveydenhuollon oikeusturvakeskus – Rättsskyddscentralen för hälsovården

– Säteilyturvakeskus – Strålsäkerhetscentralen

– Työ- Ja Elinkeinoministeriö – Arbets- Och Näringsministeriet

– Kuluttajavirasto – Konsumentverket

– Kilpailuvirasto – Konkurrensverket

– Patentti- ja rekisterihallitus – Patent- och registerstyrelsen

– Valtakunnansovittelijain toimisto – Riksförlikningsmännens byrå

– Valtion turvapaikanhakijoiden vastaanottokeskukset– Statliga förläggningar för 
asylsökande

– Ulkoasiainministeriö – Utrikesministeriet

– Valtioneuvoston Kanslia – Statsrådets Kansli

– Valtiovarainministeriö – Finansministeriet

– Valtiokonttori – Statskontoret

– Verohallinto – Skatteförvaltningen

– Tullilaitos – Tullverket

– Ympäristöministeriö – Miljöministeriet

– Suomen ympäristökeskus - Finlands miljöcentral

– Valtiontalouden Tarkastusvirasto – Statens Revisionsverk
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Švedija

A

– Affärsverket svenska kraftnät

– Akademien för de fria konsterna

– Alkohol- och läkemedelssortiments-nämnden

– Allmänna pensionsfonden

– Allmänna reklamationsnämnden

– Ambassader

– Ansvarsnämnd, statens

– Arbetsdomstolen

– Arbetsförmedlingen

– Arbetsgivarverk, statens

– Arbetslivsinstitutet

– Arbetsmiljöverket

– Arkitekturmuseet

– Arrendenämnder

B

– Banverket

– Barnombudsmannen

– Beredning för utvärdering av medicinsk metodik, statens

– Bergsstaten

– Biografbyrå, statens

– Biografiskt lexikon, svenskt

– Birgittaskolan

– Blekinge tekniska högskola

– Bokföringsnämnden

– Bolagsverket
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– Bostadsnämnd, statens

– Bostadskreditnämnd, statens

– Boverket

– Brottsförebyggande rådet

– Brottsoffermyndigheten

C

– Centrala studiestödsnämnden

D

– Danshögskolan

– Datainspektionen

– Departementen

– Domstolsverket

– Dramatiska institutet

E

– Ekeskolan

– Ekobrottsmyndigheten

– Ekonomistyrningsverket

– Ekonomiska rådet

– Elsäkerhetsverket

– Energimyndighet, statens

– EU/FoU-rådet

– Exportkreditnämnden

– Exportråd, Sveriges

F

– Fastighetsmäklarnämnden

– Fastighetsverk, statens

– Fideikommissnämnden

– Finansinspektionen
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– Finsk-svenska gränsälvskommissionen

– Fiskeriverket

– Flygmedicincentrum

– Folkhälsoinstitut, statens

– Fonden för fukt- och mögelskador

– Forskningsrådet för miljö, areella näringar och samhällsbyggande, Formas

– Folke Bernadotte Akademin

– Forskarskattenämnden

– Forskningsrådet för arbetsliv och socialvetenskap

– Fortifikationsverket

– Forum för levande historia

– Försvarets materielverk

– Försvarets radioanstalt

– Försvarets underrättelsenämnd

– Försvarshistoriska museer, statens

– Försvarshögskolan

– Försvarsmakten

– Försäkringskassan

G

– Gentekniknämnden

– Geologiska undersökning

– Geotekniska institut, statens

– Giftinformationscentralen

– Glesbygdsverket

– Grafiska institutet och institutet för högre kommunikation- och reklamutbildning

– Granskningsnämnden för radio och TV

– Granskningsnämnden för försvarsuppfinningar

– Gymnastik- och Idrottshögskolan
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– Göteborgs universitet

H

– Handelsflottans kultur- och fritidsråd

– Handelsflottans pensionsanstalt

– Handelssekreterare

– Handelskamrar, auktoriserade

– Handikappombudsmannen

– Handikappråd, statens

– Harpsundsnämnden

– Haverikommission, statens

– Historiska museer, statens

– Hjälpmedelsinstitutet

– Hovrätterna

– Hyresnämnder

– Häktena

– Hälso- och sjukvårdens ansvarsnämnd

– Högskolan Dalarna

– Högskolan i Borås

– Högskolan i Gävle

– Högskolan i Halmstad

– Högskolan i Kalmar

– Högskolan i Karlskrona/Ronneby

– Högskolan i Kristianstad

– Högskolan i Skövde

– Högskolan i Trollhättan/Uddevalla

– Högskolan på Gotland

– Högskolans avskiljandenämnd

– Högskoleverket



LT 93 LT

– Högsta domstolen

I

– ILO kommittén

– Inspektionen för arbetslöshetsförsäkringen

– Inspektionen för strategiska produkter

– Institut för kommunikationsanalys, statens

– Institut för psykosocial medicin, statens

– Institut för särskilt utbildningsstöd, statens

– Institutet för arbetsmarknadspolitisk utvärdering

– Institutet för rymdfysik

– Institutet för tillväxtpolitiska studier

– Institutionsstyrelse, statens

– Insättningsgarantinämnden

– Integrationsverket

J

– Jordbruksverk, statens

– Justitiekanslern

– Jämställdhetsombudsmannen

– Jämställdhetsnämnden

– Järnvägar, statens

– Järnvägsstyrelsen

K

– Kammarkollegiet

– Kammarrätterna

– Karlstads universitet

– Karolinska Institutet

– Kemikalieinspektionen

– Kommerskollegium
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– Konjunkturinstitutet

– Konkurrensverket

– Konstfack

– Konsthögskolan

– Konstnärsnämnden

– Konstråd, statens

– Konsulat

– Konsumentverket

– Krigsvetenskapsakademin

– Krigsförsäkringsnämnden

– Kriminaltekniska laboratorium, statens

– Kriminalvården

– Krisberedskapsmyndigheten

– Kristinaskolan

– Kronofogdemyndigheten

– Kulturråd, statens

– Kungl. Biblioteket

– Kungl. Konsthögskolan

– Kungl. Musikhögskolan i Stockholm

– Kungl. Tekniska högskolan

– Kungl. Vitterhets-, historie- och antikvitetsakademien

– Kungl Vetenskapsakademin

– Kustbevakningen

– Kvalitets- och kompetensråd, statens

– Kärnavfallsfondens styrelse

L

– Lagrådet

– Lantbruksuniversitet, Sveriges
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– Lantmäteriverket

– Linköpings universitet

– Livrustkammaren, Skoklosters slott och Hallwylska museet

– Livsmedelsverk, statens

– Livsmedelsekonomiska institutet

– Ljud- och bildarkiv, statens

– Lokala säkerhetsnämnderna vid kärnkraftverk

– Lotteriinspektionen

– Luftfartsverket

– Luftfartsstyrelsen

– Luleå tekniska universitet

– Lunds universitet

– Läkemedelsverket

– Läkemedelsförmånsnämnden

– Länsrätterna

– Länsstyrelserna

– Lärarhögskolan i Stockholm

M

– Malmö högskola

– Manillaskolan

– Maritima muséer, statens

– Marknadsdomstolen

– Medlingsinstitutet

– Meteorologiska och hydrologiska institut, Sveriges

– Migrationsverket

– Militärhögskolor

– Mittuniversitetet

– Moderna museet
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– Museer för världskultur, statens

– Musikaliska Akademien

– Musiksamlingar, statens

– Myndigheten för internationella adoptionsfrågor

– Myndigheten för skolutveckling

– Myndigheten för kvalificerad yrkesutbildning

– Myndigheten för Sveriges nätuniversitet

– Myndigheten för utländska investeringar i Sverige

– Mälardalens högskola

N

– Nationalmuseum

– Nationellt centrum för flexibelt lärande

– Naturhistoriska riksmuseet

– Naturvårdsverket

– Nordiska Afrikainstitutet

– Notarienämnden

– Nämnd för arbetstagares uppfinningar, statens

– Nämnden för styrelserepresentationsfrågor

– Nämnden mot diskriminering

– Nämnden för elektronisk förvaltning

– Nämnden för RH anpassad utbildning

– Nämnden för hemslöjdsfrågor

O

– Oljekrisnämnden

– Ombudsmannen mot diskriminering på grund av sexuell läggning

– Ombudsmannen mot etnisk diskriminering

– Operahögskolan i Stockholm

P
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– Patent- och registreringsverket

– Patentbesvärsrätten

– Pensionsverk, statens

– Personregisternämnd statens, SPAR-nämnden

– Pliktverk, Totalförsvarets

– Polarforskningssekretariatet

– Post- och telestyrelsen

– Premiepensionsmyndigheten

– Presstödsnämnden

R

– Radio- och TV–verket

– Rederinämnden

– Regeringskansliet

– Regeringsrätten

– Resegarantinämnden

– Registernämnden

– Revisorsnämnden

– Riksantikvarieämbetet

– Riksarkivet

– Riksbanken

– Riksdagsförvaltningen

– Riksdagens ombudsmän

– Riksdagens revisorer

– Riksgäldskontoret

– Rikshemvärnsrådet

– Rikspolisstyrelsen

– Riksrevisionen

– Rikstrafiken



LT 98 LT

– Riksutställningar, Stiftelsen

– Riksvärderingsnämnden

– Rymdstyrelsen

– Räddningsverk, statens

– Rättshjälpsmyndigheten

– Rättshjälpsnämnden

– Rättsmedicinalverket

S

– Samarbetsnämnden för statsbidrag till trossamfund

– Sameskolstyrelsen och sameskolor

– Sametinget

– SIS, Standardiseringen i Sverige

– Sjöfartsverket

– Skatterättsnämnden

– Skatteverket

– Skaderegleringsnämnd, statens

– Skiljenämnden i vissa trygghetsfrågor

– Skogsstyrelsen

– Skogsvårdsstyrelserna

– Skogs och lantbruksakademien

– Skolverk, statens

– Skolväsendets överklagandenämnd

– Smittskyddsinstitutet

– Socialstyrelsen

– Specialpedagogiska institutet

– Specialskolemyndigheten

– Språk- och folkminnesinstitutet

– Sprängämnesinspektionen
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– Statistiska centralbyrån

– Statskontoret

– Stockholms universitet

– Stockholms internationella miljöinstitut

– Strålsäkerhetsmyndigheten

– Styrelsen för ackreditering och teknisk kontroll

– Styrelsen för internationellt utvecklingssamarbete, SIDA

– Styrelsen för Samefonden

– Styrelsen för psykologiskt försvar

– Stängselnämnden

– Svenska institutet

– Svenska institutet för europapolitiska studier

– Svenska ESF rådet

– Svenska Unescorådet

– Svenska FAO kommittén

– Svenska Språknämnden

– Svenska Skeppshypotekskassan

– Svenska institutet i Alexandria

– Sveriges författarfond

– Säkerhetspolisen

– Södertörns högskola

T

– Taltidningsnämnden

– Talboks- och punktskriftsbiblioteket

– Teaterhögskolan i Stockholm

– Tingsrätterna

– Tjänstepensions och grupplivnämnd, statens

– Tjänsteförslagsnämnden för domstolsväsendet
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– Totalförsvarets forskningsinstitut

– Totalförsvarets pliktverk

– Tullverket

– Turistdelegationen

U

– Umeå universitet

– Ungdomsstyrelsen

– Uppsala universitet

– Utlandslönenämnd, statens

– Utlänningsnämnden

– Utrikesförvaltningens antagningsnämnd

– Utrikesnämnden

– Utsädeskontroll, statens

V

– Valideringsdelegationen

– Valmyndigheten

– Vatten- och avloppsnämnd, statens

– Vattenöverdomstolen

– Verket för högskoleservice

– Verket för innovationssystem (VINNOVA)

– Vetenskapsrådet

– Veterinärmedicinska anstalt, statens

– Veterinära ansvarsnämnden

– Väg- och transportforskningsinstitut, statens

– Vägverket

– Vänerskolan

– Växjö universitet

– Växtsortnämnd, statens
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Å

– Åklagarmyndigheten

– Åsbackaskolan

Ö

– Örebro universitet

– Örlogsmannasällskapet

– Östervångsskolan

– Överbefälhavaren

– Överklagandenämnden för högskolan

– Överklagandenämnden för studiestöd

– Överklagandenämnden för totalförsvaret
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Jungtinė Karalystė

– Cabinet Office

– Office of the Parliamentary Counsel

– Central Office of Information

– Charity Commission

– Crown Estate Commissioners (Vote Expenditure Only)

– Crown Prosecution Service

– Department for Business, Enterprise and Regulatory Reform

– Competition Commission

– Gas and Electricity Consumers’ Council

– Office of Manpower Economics

– Department for Children, Schools and Families

– Department of Communities and Local Government

– Rent Assessment Panels

– Department for Culture, Media and Sport

– British Library

– British Museum

– Commission for Architecture and the Built Environment

– The Gambling Commission

– Historic Buildings and Monuments Commission for England (English Heritage)

– Imperial War Museum

– Museums, Libraries and Archives Council

– National Gallery

– National Maritime Museum

– National Portrait Gallery

– Natural History Museum

– Science Museum
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– Tate Gallery

– Victoria and Albert Museum

– Wallace Collection

– Department for Environment, Food and Rural Affairs

– Agricultural Dwelling House Advisory Committees

– Agricultural Land Tribunals

– Agricultural Wages Board and Committees

– Cattle Breeding Centre

– Countryside Agency

– Plant Variety Rights Office

– Royal Botanic Gardens, Kew

– Royal Commission on Environmental Pollution

– Department of Health

– Dental Practice Board

– National Health Service Strategic Health Authorities

– NHS Trusts

– Prescription Pricing Authority

– Department for Innovation, Universities and Skills

– Higher Education Funding Council for England

– National Weights and Measures Laboratory

– Patent Office

– Department for International Development

– Department of the Procurator General and Treasury Solicitor

– Legal Secretariat to the Law Officers

– Department for Transport

– Maritime and Coastguard Agency

– Department for Work and Pensions

– Disability Living Allowance Advisory Board
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– Independent Tribunal Service

– Medical Boards and Examining Medical Officers (War Pensions)

– Occupational Pensions Regulatory Authority

– Regional Medical Service

– Social Security Advisory Committee

– Export Credits Guarantee Department

– Foreign and Commonwealth Office

– Wilton Park Conference Centre

– Government Actuary’s Department

– Government Communications Headquarters

– Home Office

– HM Inspectorate of Constabulary

– House of Commons

– House of Lords

– Ministry of Defence

– Defence Equipment & Support

– Meteorological Office

– Ministry of Justice

– Boundary Commission for England

– Combined Tax Tribunal

– Council on Tribunals

– Court of Appeal - Criminal

– Employment Appeals Tribunal

– Employment Tribunals

– HMCS Regions, Crown, County and Combined Courts (England and Wales)

– Immigration Appellate Authorities

– Immigration Adjudicators

– Immigration Appeals Tribunal
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– Lands Tribunal

– Law Commission

– Legal Aid Fund (England and Wales)

– Office of the Social Security Commissioners

– Parole Board and Local Review Committees

– Pensions Appeal Tribunals

– Public Trust Office

– Supreme Court Group (England and Wales)

– Transport Tribunal

– The National Archives

– National Audit Office

– National Savings and Investments

– National School of Government

– Northern Ireland Assembly Commission

– Northern Ireland Court Service

– Coroners Courts

– County Courts

– Court of Appeal and High Court of Justice in Northern Ireland

– Crown Court

– Enforcement of Judgements Office

– Legal Aid Fund

– Magistrates’ Courts

– Pensions Appeals Tribunals

– Northern Ireland, Department for Employment and Learning

– Northern Ireland, Department for Regional Development

– Northern Ireland, Department for Social Development

– Northern Ireland, Department of Agriculture and Rural Development

– Northern Ireland, Department of Culture, Arts and Leisure
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– Northern Ireland, Department of Education

– Northern Ireland, Department of Enterprise, Trade and Investment

– Northern Ireland, Department of the Environment

– Northern Ireland, Department of Finance and Personnel

– Northern Ireland, Department of Health, Social Services and Public Safety

– Northern Ireland, Office of the First Minister and Deputy First Minister

– Northern Ireland Office

– Crown Solicitor’s Office

– Department of the Director of Public Prosecutions for Northern Ireland

– Forensic Science Laboratory of Northern Ireland

– Office of the Chief Electoral Officer for Northern Ireland

– Police Service of Northern Ireland

– Probation Board for Northern Ireland

– State Pathologist Service

– Office of Fair Trading

– Office for National Statistics

– National Health Service Central Register

– Office of the Parliamentary Commissioner for Administration and Health Service 
Commissioners

– Paymaster General’s Office

– Postal Business of the Post Office

– Privy Council Office

– Public Record Office

– HM Revenue and Customs

– The Revenue and Customs Prosecutions Office

– Royal Hospital, Chelsea

– Royal Mint

– Rural Payments Agency
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– Scotland, Auditor-General

– Scotland, Crown Office and Procurator Fiscal Service

– Scotland, General Register Office

– Scotland, Queen’s and Lord Treasurer’s Remembrancer

– Scotland, Registers of Scotland

– The Scotland Office

– The Scottish Ministers

– Architecture and Design Scotland

– Crofters Commission

– Deer Commission for Scotland

– Lands Tribunal for Scotland

– National Galleries of Scotland

– National Library of Scotland

– National Museums of Scotland

– Royal Botanic Garden, Edinburgh

– Royal Commission on the Ancient and Historical Monuments of Scotland

– Scottish Further and Higher Education Funding Council

– Scottish Law Commission

– Community Health Partnerships

– Special Health Boards

– Health Boards

– The Office of the Accountant of Court

– High Court of Justiciary

– Court of Session

– HM Inspectorate of Constabulary

– Parole Board for Scotland

– Pensions Appeal Tribunals

– Scottish Land Court
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– Sheriff Courts

– Scottish Police Services Authority

– Office of the Social Security Commissioners

– The Private Rented Housing Panel and Private Rented Housing Committees

– Keeper of the Records of Scotland

– The Scottish Parliamentary Body Corporate

– HM Treasury

– Office of Government Commerce

– United Kingdom Debt Management Office

– The Wales Office (Office of the Secretary of State for Wales)

– The Welsh Ministers

– Higher Education Funding Council for Wales

– Local Government Boundary Commission for Wales

– The Royal Commission on the Ancient and Historical Monuments of Wales

– Valuation Tribunals (Wales)

– Welsh National Health Service Trusts and Local Health Boards

– Welsh Rent Assessment Panels

Pirkimuose, kuriuos institucijos vykdo gynygos ir saugumo srityje, šis susitarimas taikomas 
tik nestrateginės nekarinės paskirties prekėms, įtrauktoms į prie 1 priedo pridedamą sąrašą.
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3. AIRIJOS, AUSTRIJOS, BELGIJOS, BULGARIJOS, ČEKIJOS, DANIJOS, ESTIJOS,
GRAIKIJOS ISPANIJOS, ITALIJOS, JUNGTINĖS KARALYSTĖS, KIPRO, LATVIJOS, LENKIJOS,
LIETUVOS, LIUKSEMBURGO, MALTOS, NYDERLANDŲ, PORTUGALIJOS, PRANCŪZIJOS,
RUMUNIJOS, SLOVAKIJOS, SLOVĖNIJOS, SUOMIJOS, ŠVEDIJOS, VENGRIJOS IR VOKIETIJOS 
GYNYBOS MINISTERIJŲ IR GYNYGOS BEI SAUGUMO TARNYBŲ ĮSIGYJAMŲ MEDŽIAGŲ IR 
ĮRANGOS, KURIOMS TAIKOMAS ŠIS SUSITARIMAS, SĄRAŠAS

25 skirsnis. Druska, siera, žemės ir kietosios uolienos, tinkavimo medžiagos, kalkės ir 
cementas

26 skirsnis. Metalo rūdos, šlakas ir pelenai

27 skirsnis. Mineralinis kuras, mineralinė alyva ir jos distiliacijos produktai, bituminės 
medžiagos, mineraliniai vaškai,

išskyrus:

ex 27.10: specialiojo variklių kuro rūšys.

28 skirsnis. Neorganiniai chemikalai, organiniai ir neorganiniai tauriųjų metalų, retųjų 
žemių metalų, radioaktyviųjų elementų ir izotopų junginiai.

išskyrus:

ex 28.09: sprogstamosios medžiagos

ex 28.13: sprogstamosios medžiagos

ex 28.14: ašarinės dujos

ex 28.28: sprogstamosios medžiagos

ex 28.32: sprogstamosios medžiagos

ex 28.39: sprogstamosios medžiagos

ex 28.50: toksiški produktai

ex 28.51: toksiški produktai

ex 28.54: sprogstamosios medžiagos

29 skirsnis. Organiniai chemikalai

išskyrus:

ex 29.03: sprogstamosios medžiagos

ex 29.04: sprogstamosios medžiagos

ex 29.07: sprogstamosios medžiagos
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ex 29.08: sprogstamosios medžiagos

ex 29.11: sprogstamosios medžiagos

ex 29.12: sprogstamosios medžiagos

ex 29.13: toksiški produktai

ex 29.14: toksiški produktai

ex 29.15: toksiški produktai

ex 29.21: toksiški produktai

ex 29.22: toksiški produktai

ex 29.23: toksiški produktai

ex 29.26: sprogstamosios medžiagos

ex 29.27: toksiški produktai

ex 29.29: sprogstamosios medžiagos

30 skirsnis. Farmacijos produktai

31 skirsnis. Trąšos

32 skirsnis. Rauginimo ir dažymo ekstraktai, taninai ir jų dariniai, dažikliai, pigmentai, 
dažai ir lakai, poliravimo milteliai, glaistai ir kitos mastikos, rašalai

33 skirsnis. Eteriniai aliejai ir dervos, parfumerija, kosmetiniai arba tualetiniai produktai

34 skirsnis. Muilas, organinės paviršinio aktyvumo medžiagos, skalbikliai, tepimo 
priemonės, dirbtiniai vaškai, paruošti vaškai, blizginimo arba šveitimo priemonės, žvakės ir 
panašūs gaminiai, modeliavimo pastos, stomatologiniai vaškai

35 skirsnis. Albumininės medžiagos, klijai, fermentai (enzimai)

37 skirsnis. Fotografijai ir kinematografijai skirti gaminiai

38 skirsnis. Įvairios cheminės medžiagos

išskyrus:

ex 38.19: toksiški produktai

39 skirsnis. Dirbtinės dervos ir plastinės medžiagos, celiuliozės esteriai ir eteriai ir jų 
dirbiniai

išskyrus:

ex 39.03: sprogstamosios medžiagos
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40 skirsnis. Kaučiukas, sintetinis kaučiukas, faktisas ir jo dirbiniai

išskyrus:

ex 40.11: neperšaunamos padangos

41 skirsnis. Žalios (neišdirbtos) odos (išskyrus kailius) ir išdirbta oda

42 skirsnis. Balnai ir pakinktai, kelionės reikmenys, rankinės ir panašūs gaminiai; iš 
gyvūnų gyvybinės veiklos produktų ar vidaus organų gaminami gaminiai (išskyrus šilkverpio 
siūlus)

43 skirsnis. Kailinių žvėrelių kailis ir dirbtiniai kailiai bei jų gaminiai

44 skirsnis. Mediena ir jos gaminiai, medžio anglis

45 skirsnis. Kamštinės medžiagos ir jų dirbiniai

46 skirsnis. Dirbiniai iš šiaudų, esparto arba iš kitų pynimo medžiagų, pintinės ir pinti 
dirbiniai

47 skirsnis. Medžiagos, naudojamos popieriaus gamybai

48 skirsnis. Popierius ir kartonas, gaminiai iš popieriaus masės, popieriaus arba kartono

49 skirsnis. Knygos, laikraščiai, nuotraukos ir kiti spausdinimo pramonės gaminiai, 
rankraščiai, mašinraščiai ir schemos (brėžiniai)

65 skirsnis. Galvos apdangalai ir jų dalys

66 skirsnis. Skėčiai, skėčiai nuo saulės, lazdos (pasiramsčiuoti einant), botagai, vytinės bei 
šių gaminių dalys

67 skirsnis. Apdorotos plunksnos ir pūkai bei iš jų pagaminti dirbiniai; dirbtinės gėlės; 
dirbiniai iš žmogaus plaukų

68 skirsnis. Akmens, gipso, cemento, asbesto, žėručio arba panašių medžiagų dirbiniai

69 skirsnis. Keramikos dirbiniai

70 skirsnis. Stiklas ir jo dirbiniai

71 skirsnis. Natūralūs ar dirbtinai išauginti perlai, brangakmeniai arba pusbrangiai 
akmenys, taurieji metalai, metalai, padengti tauriaisiais metalais, ir jų dirbiniai; dirbtinė 
bižuterija

73 skirsnis. Geležis ir plienas bei jų gaminiai

74 skirsnis. Varis ir jo gaminiai

75 skirsnis. Nikelis ir jo gaminiai

76 skirsnis. Aliuminis ir jo gaminiai



LT 112 LT

77 skirsnis. Magnis ir berilis bei jų gaminiai

78 skirsnis. Švinas ir jo gaminiai

79 skirsnis. Cinkas ir jo gaminiai

80 skirsnis. Alavas ir jo gaminiai

81 skirsnis. Kiti ne taurieji metalai, naudojami metalurgijoje, bei jų gaminiai

82 skirsnis. Įrankiai, padargai, peiliai, šaukštai ir šakutės, pagaminti iš netauriųjų metalų, 
jų dalys

išskyrus:

ex 82.05: įrankiai

ex 82.07: įrankiai, dalys

83 skirsnis. Įvairūs ne tauriųjų metalų gaminiai

84 skirsnis. Katilai, mašinos, mechaniniai įrengimai ir jų dalys

išskyrus:

ex 84.06: varikliai

ex 84.08: kiti varikliai

ex 84.45: mašinos

ex 84.53: automatinės duomenų tvarkymo mašinos

ex 84.55: automatinių duomenų apdorojimo mašinų, nurodytų eilutėje Nr. 84.53, 
dalys

ex 84.59: branduoliniai reaktoriai

85 skirsnis. Elektrinės mašinos ir įranga, jų dalys

išskyrus:

ex 85.13: telekomunikacinė įranga

ex 85.15: perdavimo aparatūra

86 skirsnis. Geležinkelių, tramvajaus lokomotyvai, riedmenys ir jų dalys; geležinkelių ir 
tramvajaus bėgių įrenginiai, eismo reguliavimo visų rūšių signalizavimo įrenginiai (išskyrus 
elektrinius įrenginius)

išskyrus:

ex 86.02: šarvuoti elektra varomi lokomotyvai
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ex 86.03: kiti šarvuoti lokomotyvai

ex 86.05: šarvuoti vagonai

ex 86.06: remontiniai vagonai

ex 86.07: vagonai

87 skirsnis. Antžeminio transporto priemonės, išskyrus geležinkelio ir tramvajaus 
riedmenis, jų dalys

išskyrus:

ex 87.08: tankai ir kiti šarvuočiai

ex 87.01: vilkikai

ex 87.02: karo mašinos

ex 87.03: avariniai sunkvežimiai

ex 87.09: motociklai

ex 87.14: sunkiasvorės priekabos

89 skirsnis. Laivai, valtys ir plaukiojantieji įrenginiai

išskyrus:

ex 89.01 A: karo laivai

90 skirsnis. Optikos, fotografijos, kinematografijos, matavimo, kontrolės, precizijos, 
medicinos ir chirurgijos prietaisai, aparatai ir jų dalys

išskyrus:

ex 90.05: žiūronai

ex 90.13: įvairūs instrumentai ir lazeriai

ex 90.14: telemetriniai prietaisai

ex 90.28: elektros ir elektroninės matavimo priemonės

ex 90.11: mikroskopai

ex 90.17: medicinos prietaisai

ex 90.18: mechaniniai terapijos prietaisai

ex 90.19: ortopedinė įranga

ex 90.20: rentgeno aparatai
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91 skirsnis. Rankiniai ir kitokie laikrodžiai bei jų dalys.

92 skirsnis. Muzikos instrumentai, garso įrašymo ir atgaminimo aparatai, televizijos 
vaizdo ir garso įrašymo bei atgaminimo aparatūra, šių gaminių dalys ir reikmenys.

94 skirsnis. Baldai ir jų dalys, patalynės reikmenys, čiužiniai, čiužinių karkasai, 
dekoratyvinės pagalvėlės ir kiti panašūs baldų reikmenys

išskyrus:

ex 94.01 A: lėktuvų sėdynės

95 skirsnis. Gaminiai ir produkcija, gaunama iš liejimui ir raižymui skirtų medžiagų

96 skirsnis. Šluotos, šepečiai, teptukai ir rėčiai

98 skirsnis. Įvairūs kiti gaminiai
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2 PRIEDAS

CENTRINEI VALDŽIAI PAVALDŪS SUBJEKTAI

IR

ĮSTAIGOS, KURIŲ VEIKLĄ REGLAMENTUOJA VIEŠOJI TEISĖ

Subjektai, vykdantys viešuosius pirkimus pagal šio susitarimo nuostatas

PREKĖS

Ribinės vertės: SST 200 000

PASLAUGOS

nustatytos 4 priede

Ribinės vertės: SST 200 000

DARBAI

nustatyti 5 priede

Ribinės vertės: SST 5 000 000
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SUBJEKTŲ SĄRAŠAS:

1. REGIONŲ AR VIETOS VALDŽIOS PERKANČIOSIOS INSTITUCIJOS

2. ĮSTAIGOS, KURIŲ VEIKLĄ REGLAMENTUOJA VIEŠOJI TEISĖ (KAIP APIBRĖŽTA)

- Įstaiga, kurios veiklą reglamentuoja viešoji teisė, reiškia visas įstaigas, kurios

- įsteigtos konkrečiais tikslais, siekiant patenkinti viešuosius interesus, tačiau 
nepramoninio ir nekomercinio pobūdžio, ir

- turi juridinio asmens statusą, ir

- daugiausia finansuojamos valstybės, regionų ar vietos valdžios institucijų, ar kitų 
įstagų, kurių veiklą reglamentuoja viešoji teisė arba jų veiklą prižiūri tos įstaigos, arba 
įstaigos, turinčios administracinę, valdymo ar priežiūros tarybą, kurios daugiau kaip pusę 
narių skiria valstybės, regionų ar vietos valdžios institucijos ar kitos įstaigos, kurių veiklą 
reglamentuoja viešoji teisė.

Pridedamas orientacinis perkančiųjų institucijų, kurios yra įstaigos, kurių veiklą 
reglamentuoja viešoji teisė, sąrašas.
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3 PRIEDAS

KITI SUBJEKTAI, VYKDANTYS VIEŠUOSIUS PIRKIMUS PAGAL

ŠIO SUSITARIMO NUOSTATAS

PREKĖS

Ribinės vertės: SST 400 000

PASLAUGOS

nustatytos 4 priede

Ribinės vertės: SST 400 000

DARBAI

nustatyti 5 priede

Ribinės vertės: SST 5 000 000
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Subjektai

Perkantieji subjektai, kaip apibrėžta EB Paslaugų direktyvoje, kurie yra valstybės institucijos 
arba valstybės įmonės ir kurie vykdo vieną ar kelias toliau išvardytas veiklas:

a) nustatytų tinklų, turinčių teikti visuomenines paslaugas, susijusias su 
geriamojo vandens gavyba, tiekimu ir paskirstymu, aprūpinimas ir eksploatavimas arba 
geriamojo vandens tiekimas tokiems tinklams;

b) nustatytų tinklų, turinčių teikti visuomenines paslaugas, susijusias su elektros 
gamyba, tiekimu ir paskirstymu, aprūpinimas ir eksploatavimas arba elektros tiekimas 
tokiems tinklams;

c) oro uostų arba kitų terminalo įrenginių parūpinimas oro transporto vežėjams;

d) jūrų ir vidaus vandenų uostų arba kitų terminalų įrenginių parūpinimas jūrinių 
arba vidaus vandenų transporto vežėjams;

e) tinklų, teikiančių paslaugas visuomenei miesto geležinkelių transporto1, 
automatinių sistemų, tramvajų, troleibusų, autobusų arba kabelių srityje, eksploatavimas 
remiantis Paslaugų direktyva.

Pridedamas orientacinis perkančiųjų institucijų ir valstybės įmonių sąrašas.

  
1 Neįskaitant subjektų, išvardytų Direktyvos 93/38/EEB VI priede (priededama).



LT 119 LT

4 PRIEDAS

PASLAUGOS

Iš Visuotinio paslaugų sąrašo, pateikto dokumente MTN.GNS/W/120, įtrauktos yra 
šios paslaugos:

Dalykas Centrinio produktų 
klasifikatoriaus (CPC) Nr.

Priežiūros ir remonto paslaugos 6112, 6122, 633, 886

Sausumos transporto paslaugos, apimančios šarvuotų 
automobilių paslaugas, ir kurjerių paslaugos, išskyrus 
pašto vežimą

712 (išskyrus 71235), 7512, 
87304

Keleivių ir krovinių pervežimo oro transportu paslaugos, 
išskyrus pašto vežimą

73 (išskyrus 7321)

Pašto važtos vežimo paslaugos sausumos transportu, 
išskyrus geležinkelius, ir oro transportu

71235, 7321

Telekomunikacijų paslaugos 752* (išskyrus 7524, 7525, 
7526)

Finansinės paslaugos ex 81

a) Draudimo paslaugos 812, 814

b) Bankų ir investicinės paslaugos **

Kompiuterinės ir susijusios paslaugos 84

Apskaitos, audito ir buhalterinės apskaitos paslaugos 862

Rinkos tyrimų ir viešosios nuomonės apklausos 
paslaugos

864

Valdymo konsultavimo ir susijusios paslaugos 865, 866***

Architektūrinės paslaugos: inžinerijos paslaugos ir 
kompleksinės inžinerijos paslaugos, miesto planavimo ir 
gamtovaizdžio architektūros paslaugos; susijusios mokslo 
ir techninio konsultavimo paslaugos; techninių tyrimų ir 
analizės paslaugos

867

Reklamos paslaugos 871

Pastatų valymo paslaugos bei nuosavybės valdymo 
paslaugos

874, 82201 - 82206

Leidybos ir spausdinimo paslaugos už užmokestį ar 
sutarties pagrindu

88442
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Nuotekų ir atliekų valymo; sanitarinės ir panašios 
paslaugos

94

4 priedo pastabos

* išskyrus balso telefonijos, telekso, radiotelefonijos, ieškos ir palydovines paslaugas.

** išskyrus finansinių paslaugų, susijusių su vertybinių popierių arba kitų finansinių 
priemonių emisija, pardavimu, pirkimu arba perdavimu, bei centrinio banko paslaugų sutartis. 
Suomijoje valdžios subjektų mokėjimai (išlaidos) atliekami per tam skirtą kredito įstaigą 
(Postipankki Ltd) arba per Finnish Postal Giro System. Švedijoje mokėjimai valstybės 
įstaigoms ir valstybės įstaigų mokėjimai atliekami per Swedish Postal Giro System
(Postgiro).

*** išskyrus arbitražo ir taikinimo paslaugas.
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5 PRIEDAS

STATYBOS PASLAUGOS

Apibrėžtis

Statybos paslaugų sutartis yra sutartis, kurios tikslas – įvairiais būdais atliekamų civilinės 
inžinerijos ar statybos darbų, išvardytų Centrinio produktų klasifikatoriaus 51 skyriuje, 
vykdymas.
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CPC 51 skyriaus sąrašas

Grupė Klasė Poklasis Pavadinimas Atitikmuo ISCI

5 SKIRSNIS STATYBOS DARBAI IR STATINIAI: 
TERITORIJA

51 
SKYRIUS

STATYBOS DARBAI

511 Parengiamieji statybvietės darbai

5111 51110 Teritorijos žvalgymo darbai 4510

5112 51120 Griovimo darbai 4510

5113 51130 Statybvietės formavimo ir valymo 
darbai

4510

5114 51140 Kasimo ir žemės perstūmos darbai 4510

5115 51150 Statybvietės parengimas kasybos 
darbams

4510

5116 51160 Pastolių surinkimo darbai 4520

512 Pastatų statybos darbai

5121 51210 Vieno ir dviejų būstų pastatų statybos 
darbai

4520

5122 51220 Daugiabučių pastatų statybos darbai 4520

5123 51230 Prekių sandėlių ir pramoninių pastatų 
statybos darbai

4520

5124 51240 Komercinių pastatų statybos darbai 4520

5125 51250 Kultūros ir pramoginių renginių pastatų 
statybos darbai

4520

5126 51260 Viešbučių, restoranų ir panašių pastatų 
statybos darbai

4520

5127 51270 Švietimo įstaigų pastatų statybos darbai 4520

5128 51280 Sveikatos įstaigų pastatų statybos 
darbai

4520

5129 51290 Kitų pastatų statybos darbai 4520
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Grupė Klasė Poklasis Pavadinimas Atitikmuo ISCI

513 Inžinerinių statinių statybos darbai

5131 51310 Greitkelių (išskyrus estakadas), gatvių, 
kelių, geležinkelių bei aerodromų 
kilimo ir tūpimo takų statybos darbai

4520

5132 51320 Tiltų, estakadų, tunelių ir požeminių 
kelių (metro) statybos darbai

4520

5133 51330 Vandens kelių, uostų, užtvankų ir kitų 
hidraulinių objektų statybos darbai

4520

5134 51340 Ilgų nuotolių vamzdynų, ryšių ir 
elektros linijų (kabelių) tiesimo darbai

4520

5135 51350 Vietinių vamzdynų ir kabelių tiesimo 
darbai; pagalbiniai darbai

4520

5136 51360 Kasybos ir gamybos statinių statybos 
darbai

4520

5137 Sporto ir poilsio statinių statybos darbai

51371 Stadionų ir sporto aikštynų statybos 
darbai

4520

51372 Kitų sporto ir poilsio statinių (pvz. 
plaukimo baseinų, teniso kortų, golfo 
aikštelių) statybos darbai

4520

5139 51390 Kitų, niekur kitur nepriskirtų, 
inžinerinių statinių statybos darbai

4520

514 5140 51400 Surenkamųjų konstrukcijų surinkimas ir 
montavimas

4520

515 Specialieji statybos darbai

5151 51510 Pamatų klojimo, įskaitant polių kalimą, 
darbai

4520

5152 51520 Vandens šulinių gręžimas 4520

5153 51530 Stogo ir hidroizoliavimo darbai 4520

5154 51540 Betonavimo darbai. 4520

5155 51550 Plieno lenkimo ir montavimo (įskaitant 
suvirinimą) darbai

4520
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Grupė Klasė Poklasis Pavadinimas Atitikmuo ISCI

5156 51560 Mūrijimas 4520

5159 51590 Kiti specialieji statybos darbai 4520

516 Įrengimo darbai

5161 51610 Šildymo, vėdinimo ir oro 
kondicionavimo įrengimo darbai

4530

5162 51620 Vandentiekio ir drenažo klojimo darbai 4530

5163 51630 Dujų įrenginių įrengimo darbai 4530

5164 Elektros įrengimo darbai

51641 Elektros laidų tiesimo ir įrengimo 
darbai

4530

51642 Gaisro pavojaus signalizavimo sistemų 
įrengimo darbai

4530

51643 Apsaugos signalizavimo sistemų 
įrengimo darbai

4530

51644 Antenų įrengimo gyvenamuosiuose 
pastatuose darbai

4530

51649 Kiti elektros įrengimo darbai 4530

5165 51650 Izoliacijos darbai (elektros įrengimas, 
vanduo, šildymas, garsas)

4530

5166 51660 Užtvarų ir tvorų įrengimo darbai 4530

5169 Kiti įrengimo darbai

51691 Liftų ir eskalatorių įrengimo darbai 4530

51699 Kiti, niekur kitur nepriskirti įrengimo 
darbai

4530

517 Pastatų baigiamieji ir apdailos darbai

5171 51710 Stiklinimo ir langų įstiklinimo darbai 4540

5172 51720 Tinkavimo darbai 4540

5173 51730 Dažymo darbai 4540

5174 51740 Grindų ir sienų dengimo plytelėmis 
darbai

4540
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Grupė Klasė Poklasis Pavadinimas Atitikmuo ISCI

5175 51750 Kiti grindų klojimo, sienų dengimo ir 
tapetavimo darbai

4540

5176 51760 Medienos ir metalo stalystės bei 
dailidystės darbai

4540

5177 51770 Vidinių puošybos elementų įrengimo 
darbai

4540

5178 51780 Puošimo elementų įrengimo darbai 4540

5179 51790 Kiti pastatų baigiamieji ir apdailos 
darbai

4540

518 5180 51800 Pastatų ir inžinerinių statinių statybos ar 
griovimo įrangos panaudos nuomos (su 
operatorių samdymu) paslaugos

4550
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2 IR 3 PRIEDO PRIEDĖLIAI

2 PRIEDE NURODYTŲ ĮSTAIGŲ, KURIŲ VEIKLĄ 
REGLAMENTUOJA VIEŠOJI TEISĖ, IR JŲ KATEGORIJŲ 

ORIENTACINIAI SĄRAŠAI

Belgija

Įstaigos

A

– Agence fédérale pour l'Accueil des demandeurs d'Asile — Federaal Agentschap voor 
Opvang van Asielzoekers

– Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire — Federaal Agentschap voor de 
Veiligheid van de Voedselketen

– Agence fédérale de Contrôle nucléaire — Federaal Agentschap voor nucleaire Controle

– Agence wallonne à l'Exportation

– Agence wallonne des Télécommunications

– Agence wallonne pour l'Intégration des Personnes handicapées

– Aquafin

– Arbeitsamt der Deutschsprachigen Gemeinschaft

– Archives générales du Royaume et Archives de l'Etat dans les Provinces —Algemeen 
Rijksarchief en Rijksarchief in de Provinciën Astrid

B

– Banque nationale de Belgique — Nationale Bank van België

– Belgisches Rundfunk- und Fernsehzentrum der Deutschsprachigen Gemeinschaft

– Berlaymont 2000

– Bibliothèque royale Albert Ier — Koninklijke Bilbliotheek Albert I

– Bruxelles-Propreté — Agence régionale pour la Propreté — Net–Brussel —Gewestelijke 
Agentschap voor Netheid

– Bureau d'Intervention et de Restitution belge — Belgisch Interventie en Restitutiebureau

– Bureau fédéral du Plan — Federaal Planbureau
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C

– Caisse auxiliaire de Paiement des Allocations de Chômage — Hulpkas voor 
Werkloosheidsuitkeringen

– Caisse de Secours et de Prévoyance en Faveur des Marins — Hulp en Voorzorgskas voor 
Zeevarenden

– Caisse de Soins de Santé de la Société Nationale des Chemins de Fer Belges — Kas der 
geneeskundige Verzorging van de Nationale Maatschappij der Belgische Spoorwegen

– Caisse nationale des Calamités — Nationale Kas voor Rampenschade

– Caisse spéciale de Compensation pour Allocations familiales en Faveur des Travailleurs 
occupés dans les Entreprises de Batellerie — Bijzondere Verrekenkas voor 
Gezinsvergoedingen ten Bate van de Arbeiders der Ondernemingen voor 
Binnenscheepvaart

– Caisse spéciale de Compensation pour Allocations familiales en Faveur des Travailleurs 
occupés dans les Entreprises de Chargement, Déchargement et Manutention de 
Marchandises dans les Ports, Débarcadères, Entrepôts et Stations (appelée habituellement 
«Caisse spéciale de Compensation pour Allocations familiales des Régions maritimes») —
Bijzondere Verrekenkas voor Gezinsvergoedingen ten Bate van de Arbeiders gebezigd 
door Ladings— en Lossingsondernemingen en door de Stuwadoors in de Havens, 
Losplaatsen, Stapelplaatsen en Stations (gewoonlijk genoemd „Bijzondere 
Compensatiekas voor Kindertoeslagen van de Zeevaartgewesten“)

– Centre d'Etude de l'Energie nucléaire — Studiecentrum voor Kernenergie

– Centre de recherches agronomiques de Gembloux

– Centre hospitalier de Mons

– Centre hospitalier de Tournai

– Centre hospitalier universitaire de Liège

– Centre informatique pour la Région de Bruxelles-Capitale — Centrum voor Informatica 
voor het Brusselse Gewest

– Centre pour l'Egalité des Chances et la Lutte contre le Racisme — Centrum voor 
Gelijkheid van Kansen en voor Racismebestrijding

– Centre régional d'Aide aux Communes

– Centrum voor Bevolkings- en Gezinsstudiën

– Centrum voor landbouwkundig Onderzoek te Gent

– Comité de Contrôle de l'Electricité et du Gaz — Controlecomité voor Elekticiteit en Gas

– Comité national de l'Energie — Nationaal Comité voor de Energie
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– Commissariat général aux Relations internationales

– Commissariaat-Generaal voor de Bevordering van de lichamelijke Ontwikkeling, de Sport 
en de Openluchtrecreatie

– Commissariat général pour les Relations internationales de la Communauté française de 
Belgique

– Conseil central de l'Economie — Centrale Raad voor het Bedrijfsleven

– Conseil économique et social de la Région wallonne

– Conseil national du Travail — Nationale Arbeidsraad

– Conseil supérieur de la Justice — Hoge Raad voor de Justitie

– Conseil supérieur des Indépendants et des petites et moyennes Entreprises —Hoge Raad 
voor Zelfstandigen en de kleine en middelgrote Ondernemingen

– Conseil supérieur des Classes moyennes

– Coopération technique belge — Belgische technische Coöperatie

D

– Dienststelle der Deutschprachigen Gemeinschaft für Personen mit einer Behinderung

– Dienst voor de Scheepvaart

– Dienst voor Infrastructuurwerken van het gesubsidieerd Onderwijs

– Domus Flandria

E

– Entreprise publique des Technologies nouvelles de l'Information et de la Communication 
de la Communauté française

– Export Vlaanderen

F

– Financieringsfonds voor Schuldafbouw en Eenmalige Investeringsuitgaven

– Financieringsinstrument voor de Vlaamse Visserij- en Aquicultuursector

– Fonds bijzondere Jeugdbijstand

– Fonds communautaire de Garantie des Bâtiments scolaires

– Fonds culturele Infrastructuur

– Fonds de Participation
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– Fonds de Vieillissement — Zilverfonds

– Fonds d'Aide médicale urgente — Fonds voor dringende geneeskundige Hulp

– Fonds de Construction d'Institutions hospitalières et médico-sociales de la Communauté 
française

– Fonds de Pension pour les Pensions de Retraite du Personnel statutaire de Belgacom —
Pensioenfonds voor de Rustpensioenen van het statutair Personeel van Belgacom

– Fonds des Accidents du Travail — Fonds voor Arbeidsongevallen

– Fonds d'Indemnisation des Travailleurs licenciés en cas de Fermeture d'Entreprises

– Fonds tot Vergoeding van de in geval van Sluiting van Ondernemingen ontslagen 
Werknemers

– Fonds du Logement des Familles nombreuses de la Région de Bruxelles-Capitale —
Woningfonds van de grote Gezinnen van het Brusselse hoofdstedelijk Gewest

– Fonds du Logement des Familles nombreuses de Wallonie

– Fonds Film in Vlaanderen

– Fonds national de Garantie des Bâtiments scolaires — Nationaal Warborgfonds voor 
Schoolgebouwen

– Fonds national de Garantie pour la Réparation des Dégâts houillers — Nationaal 
Waarborgfonds inzake Kolenmijnenschade

– Fonds piscicole de Wallonie

– Fonds pour le Financement des Prêts à des Etats étrangers — Fonds voor Financiering van 
de Leningen aan Vreemde Staten

– Fonds pour la Rémunération des Mousses — Fonds voor Scheepsjongens

– Fonds régional bruxellois de Refinancement des Trésoreries communales —Brussels 
gewestelijk Herfinancieringsfonds van de gemeentelijke Thesaurieën

– Fonds voor flankerend economisch Beleid

– Fonds wallon d'Avances pour la Réparation des Dommages provoqués par des Pompages 
et des Prises d'Eau souterraine

G

– Garantiefonds der Deutschsprachigen Gemeinschaft für Schulbauten

– Grindfonds

H

– Herplaatsingfonds
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– Het Gemeenschapsonderwijs

– Hulpfonds tot financieel Herstel van de Gemeenten

I

– Institut belge de Normalisation — Belgisch Instituut voor Normalisatie

– Institut belge des Services postaux et des Télécommunications — Belgisch Instituut voor 
Postdiensten en Telecommunicatie

– Institut bruxellois francophone pour la Formation professionnelle

– Institut bruxellois pour la Gestion de l'Environnement — Brussels Instituut voor 
Milieubeheer

– Institut d'Aéronomie spatiale — Instituut voor Ruimte aëronomie

– Institut de Formation permanente pour les Classes moyennes et les petites et moyennes 
Entreprises

– Institut des Comptes nationaux — Instituut voor de nationale Rekeningen

– Institut d'Expertise vétérinaire — Instituut voor veterinaire Keuring

– Institut du Patrimoine wallon

– Institut für Aus- und Weiterbildung im Mittelstand und in kleinen und mittleren 
Unternehmen

– Institut géographique national — Nationaal geografisch Instituut

– Institution pour le Développement de la Gazéification souterraine —Instelling voor de 
Ontwikkeling van ondergrondse Vergassing

– Institution royale de Messine — Koninklijke Gesticht van Mesen

– Institutions universitaires de droit public relevant de la Communauté flamande —
Universitaire instellingen van publiek recht afangende van de Vlaamse Gemeenschap

– Institutions universitaires de droit public relevant de la Communauté française —
Universitaire instellingen van publiek recht afhangende van de Franse Gemeenschap

– Institut national des Industries extractives — Nationaal Instituut voor de 
Extractiebedrijven

– Institut national de Recherche sur les Conditions de Travail — Nationaal 
Onderzoeksinstituut voor Arbeidsomstandigheden

– Institut national des Invalides de Guerre, anciens Combattants et Victimes de Guerre —
Nationaal Instituut voor Oorlogsinvaliden, Oudstrijders en Oorlogsslachtoffers

– Institut national des Radioéléments — Nationaal Instituut voor Radio-Elementen
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– Institut national pour la Criminalistique et la Criminologie — Nationaal Instituut voor 
Criminalistiek en Criminologie

– Institut pour l'Amélioration des Conditions de Travail — Instituut voor Verbetering van de 
Arbeidsvoorwaarden

– Institut royal belge des Sciences naturelles — Koninklijk Belgisch Instituut voor 
Natuurwetenschappen

– Institut royal du Patrimoine culturel — Koninklijk Instituut voor het Kunstpatrimonium

– Institut royal météorologique de Belgique — Koninklijk meteorologisch Instituut van 
België

– Institut scientifique de Service public en Région wallonne

– Institut scientifique de la Santé publique - Louis Pasteur — Wetenschappelijk Instituut 
Volksgezondheid - Louis Pasteur

– Instituut voor de Aanmoediging van Innovatie door Wetenschap en Technologie in 
Vlaanderen

– Instituut voor Bosbouw en Wildbeheer

– Instituut voor het archeologisch Patrimonium

– Investeringsdienst voor de Vlaamse autonome Hogescholen

– Investeringsfonds voor Grond- en Woonbeleid voor Vlaams-Brabant

J

– Jardin botanique national de Belgique — Nationale Plantentuin van België

K

– Kind en Gezin

– Koninklijk Museum voor schone Kunsten te Antwerpen

L

– Loterie nationale — Nationale Loterij

M

– Mémorial national du Fort de Breendonk — Nationaal Gedenkteken van het Fort van 
Breendonk

– Musée royal de l'Afrique centrale — Koninklijk Museum voor Midden- Afrika

– Musées royaux d'Art et d'Histoire — Koninklijke Musea voor Kunst en Geschiedenis
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– Musées royaux des Beaux-Arts de Belgique — Koninklijke Musea voor schone Kunsten 
van België

O

– Observatoire royal de Belgique — Koninklijke Sterrenwacht van België

– Office central d'Action sociale et culturelle du Ministère de la Défense —Centrale Dienst 
voor sociale en culturele Actie van het Ministerie van Defensie

– Office communautaire et régional de la Formation professionnelle et de L'Emploi

– Office de Contrôle des Assurances — Controledienst voor de Verzekeringen

– Office de Contrôle des Mutualités et des Unions nationales de Mutualités —
Controledienst voor de Ziekenfondsen en de Landsbonden van Ziekenfondsen

– Office de la Naissance et de l'Enfance

– Office de Promotion du Tourisme

– Office de Sécurité sociale d'Outre-Mer — Dienst voor de overzeese sociale Zekerheid

– Office for Foreign Investors in Wallonia

– Office national d'Allocations familiales pour Travailleurs salariés —Rijksdienst voor 
Kinderbijslag voor Werknemers

– Office national de Sécurité sociale des Administrations provinciales et locales —
Rijksdienst voor sociale Zekerheid van de provinciale en plaatselijke Overheidsdiensten

– Office national des Vacances annuelles — Rijksdienst voor jaarlijkse Vakantie

– Office national du Ducroire — Nationale Delcrederedienst

– Office régional bruxellois de l'Emploi — Brusselse gewestelijke Dienst voor 
Arbeidsbemiddeling

– Office régional de Promotion de l'Agriculture et de l'Horticulture

– Office régional pour le Financement des Investissements communaux

– Office wallon de la Formation professionnelle et de l'Emploi

– Openbaar psychiatrisch Ziekenhuis-Geel

– Openbaar psychiatrisch Ziekenhuis-Rekem

– Openbare Afvalstoffenmaatschappij voor het Vlaams Gewest

– Orchestre national de Belgique — Nationaal Orkest van België

– Organisme national des Déchets radioactifs et des Matières fissiles —Nationale Instelling 
voor radioactief Afval en Splijtstoffen
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P

– Palais des Beaux-Arts — Paleis voor schone Kunsten

– Participatiemaatschappij Vlaanderen

– Pool des Marins de la Marine marchande — Pool van de Zeelieden der Koopvaardij

R

– Radio et Télévision belge de la Communauté française

– Reproductiefonds voor de Vlaamse Musea

S

– Service d'Incendie et d'Aide médicale urgente de la Région de Bruxelles-Capitale —
Brusselse hoofdstedelijk Dienst voor Brandweer en dringende medische Hulp

– Société belge d'Investissement pour les pays en développement — Belgische 
Investeringsmaatschappij voor Ontwinkkelingslanden

– Société d'Assainissement et de Rénovation des Sites industriels dans l'Ouest du Brabant 
wallon

– Société de Garantie régionale

– Sociaal economische Raad voor Vlaanderen

– Société du Logement de la Région bruxelloise et sociétés agréées —Brusselse 
Gewestelijke Huisvestingsmaatschappij en erkende maatschappijen

– Société publique d'Aide à la Qualité de l'Environnement

– Société publique d'Administration des Bâtiments scolaires bruxellois

– Société publique d'Administration des Bâtiments scolaires du Brabant wallon

– Société publique d'Administration des Bâtiments scolaires du Hainaut

– Société publique d'Administration des Bâtiments scolaires de Namur

– Société publique d'Administration des Bâtiments scolaires de Liège

– Société publique d'Administration des Bâtiments scolaires du Luxembourg

– Société publique de Gestion de l'Eau

– Société wallonne du Logement et sociétés agréées

– Sofibail

– Sofibru
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– Sofico

T

– Théâtre national

– Théâtre royal de la Monnaie — De Koninklijke Muntschouwburg

– Toerisme Vlaanderen

– Tunnel Liefkenshoek

U

– Universitair Ziekenhuis Gent

V

– Vlaams Commissariaat voor de Media

– Vlaamse Dienst voor Arbeidsbemiddeling en Beroepsopleiding

– Vlaams Egalisatie Rente Fonds

– Vlaamse Hogescholenraad

– Vlaamse Huisvestingsmaatschappij en erkende maatschappijen

– Vlaamse Instelling voor technologisch Onderzoek

– Vlaamse interuniversitaire Raad

– Vlaamse Landmaatschappij

– Vlaamse Milieuholding

– Vlaamse Milieumaatschappij

– Vlaamse Onderwijsraad

– Vlaamse Opera

– Vlaamse Radio- en Televisieomroep

– Vlaamse Reguleringsinstantie voor de Elektriciteit- en Gasmarkt

– Vlaamse Stichting voor Verkeerskunde

– Vlaams Fonds voor de Lastendelging

– Vlaams Fonds voor de Letteren

– Vlaams Fonds voor de sociale Integratie van Personen met een Handicap
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– Vlaams Informatiecentrum over Land- en Tuinbouw

– Vlaams Infrastructuurfonds voor Persoonsgebonden Aangelegenheden

– Vlaams Instituut voor de Bevordering van het wetenschappelijk- en technologisch 
Onderzoek in de Industrie

– Vlaams Instituut voor Gezondheidspromotie

– Vlaams Instituut voor het Zelfstandig ondernemen

– Vlaams Landbouwinvesteringsfonds

– Vlaams Promotiecentrum voor Agro- en Visserijmarketing

– Vlaams Zorgfonds

– Vlaams Woningsfonds voor de grote Gezinnen

Bulgarija

Įstaigos

– Икономически и социален съвет

– Национален осигурителен институт

– Национална здравноосигурителна каса

– Български червен кръст

– Българска академия на науките

– Национален център за аграрни науки

– Български институт за стандартизация

– Българско национално радио

– Българска национална телевизия

Kategorijos

Valstybės įmonės, kaip apibrėžta įstatymo Търговския закон (обн., ДВ, бр.48/18.6.1991) 62 
straipsnio 3 dalyje:

– Национална компания „Железопътна инфраструктура“

– ДП „Пристанищна инфраструктура“

– ДП „Ръководство на въздушното движение“

– ДП „Строителство и възстановяване“
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– ДП „Транспортно строителство и възстановяване“

– ДП „Съобщително строителство и възстановяване“

– ДП „Радиоактивни отпадъци“

– ДП „Предприятие за управление на дейностите по опазване на околната среда“

– ДП „Български спортен тотализатор“

– ДП „Държавна парично-предметна лотария“

– ДП „Кабиюк“, Шумен

– ДП „Фонд затворно дело“

– Държавни дивечовъдни станции

Valstybiniai universitetai, įsteigti pagal įstatymo Закона за висшето образование (обн., 
ДВ, бр.112/27.12.1995) 13 straipsnį:

– Аграрен университет – Пловдив

– Академия за музикално, танцово и изобразително изкуство – Пловдив

– Академия на Министерството на вътрешните работи

– Великотърновски университет „Св. св. Кирил и Методий“

– Висше военноморско училище „Н. Й. Вапцаров“ – Варна

– Висше строително училище „Любен Каравелов“ – София

– Висше транспортно училище „Тодор Каблешков“ – София

– Военна академия „Г. С. Раковски“ – София

– Национална музикална академия „Проф. Панчо Владигеров“ – София

– Икономически университет – Варна

– Колеж по телекомуникации и пощи – София

– Лесотехнически университет - София

– Медицински университет „Проф. д-р Параскев Иванов Стоянов“ – Варна

– Медицински университет – Плевен

– Медицински университет – Пловдив

– Медицински университет – София

– Минно-геоложки университет „Св. Иван Рилски“ – София
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– Национален военен университет „Васил Левски“ – Велико Търново

– Национална академия за театрално и филмово изкуство „Кръстьо Сарафов“ – София

– Национална спортна академия „Васил Левски“ – София

– Национална художествена академия – София

– Пловдивски университет „Паисий Хилендарски“

– Русенски университет „Ангел Кънчев“

– Софийски университет „Св. Климент Охридски“

– Специализирано висше училище по библиотекознание и информационни 
технологии – София

– Стопанска академия „Д. А. Ценов“ – Свищов

– Технически университет – Варна

– Технически университет – Габрово

– Технически университет – София

– Tракийски университет - Стара Загора

– Университет „Проф. д-р Асен Златаров“ – Бургас

– Университет за национално и световно стопанство – София

– Университет по архитектура, строителство и геодезия – София

– Университет по хранителни технологии – Пловдив

– Химико-технологичен и металургичен университет - София

– Шуменски университет „Епископ Константин Преславски“

– Югозападен университет „Неофит Рилски“ – Благоевград

Valstybės ir savivaldybių mokyklos, kaip apibrėžta įstatyme Закона за народната 
просвета (обн., ДВ, бр. 86/18.10.1991).

Kultūros institutai, kaip apibrėžta įstatyme Закона за закрила и развитие на културата 
(обн., ДВ, бр.50/1.6.1999):

– Народна библиотека „Св. св. Кирил и Методий“

– Българска национална фонотека

– Българска национална филмотека

– Национален фонд „Култура“
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– Национален институт за паметниците на културата

– Театри (Teatrai)

– Опери, филхармонии и ансамбли (Operos teatrai, filharmonijos orkestrai, ansambliai)

– Музеи и галерии (Muziejai ir galerijos)

– Училища по изкуствата и културата (Meno ir kultūros mokyklos)

– Български културни институти в чужбина (Bulgarijos kultūros institutai užsienyje)

Valstybės ir (arba) savivaldybės medicinos institucijos, nurodytos įstatymo Закона за 
лечебните заведения (обн., ДВ, бр.62/9.7.1999) 3 straipsnio 1 dalyje.

Medicinos institucijos, nurodytos įstatymo Закона за лечебните заведения (обн., ДВ, 
бр.62/9.7.1999) 5 straipsnio 1 dalyje:

– Домове за медико-социални грижи за деца

– Лечебни заведения за стационарна психиатрична помощ

– Центрове за спешна медицинска помощ

– Центрове за трансфузионна хематология

– Болница „Лозенец“

– Военномедицинска академия

– Медицински институт на Министерство на вътрешните работи

– Лечебни заведения към Министерството на правосъдието

– Лечебни заведения към Министерството на транспорта

Nekomercinio pobūdžio juridiniai asmenys, įsteigti, siekiant patenkinti visuotinės svarbos 
poreikius pagal įstatymą Закона за юридическите лица с нестопанска цел (обн., ДВ, 
бр.81/6.10.2000) ir atitinkantys įstatymo Закона за обществените поръчки (обн., ДВ, бр. 
28/6.4.2004) 1 straipsnio 21 punkto sąlygas.

Čekija

– Pozemkový fond and other state funds

– Česká národní banka

– Česká televize

– Český rozhlas

– Rada pro rozhlasové a televizní vysílaní

– Všeobecná zdravotní pojišťovna České republiky
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– Zdravotní pojišťovna ministerstva vnitra ČR

– Universities

ir kiti juridiniai asmenys, įsteigti pagal specialų įstatymą, kurie savo veiklai pagal biudžeto 
taisykles naudoja valstybės biudžeto pinigus, valstybės lėšas, tarptautinių institucijų įnašus, 
regionų valdžios biudžeto arba teritorinių padalinių savivaldybių biudžetų lėšas.

Danija

Įstaigos

– Danmarks Radio

– Det landsdækkende TV2

– Danmarks Nationalbank

– Sund og Bælt Holding A/S

– A/S Storebælt

– A/S Øresund

– Øresundskonsortiet

– Metroselskabet I/S

– Arealudviklingsselskabet I/S

– Statens og Kommunernes Indkøbsservice

– Arbejdsmarkedets Tillægspension

– Arbejdsmarkedets Feriefond

– Lønmodtagernes Dyrtidsfond

– Naviair

Kategorijos

– De Almene Boligorganisationer (socialinio būsto organizacijos)

– Andre forvaltningssubjekter (kitos viešojo administravimo įstaigos)

– Universiteterne, jf. lovbekendtgørelse nr. 1368 af 7. december 2007 af lov om 
universiteter (Universitetai, žr. 2007 m. gruodžio 7 d. konsolidavimo įstatymą Nr. 1368 
dėl universitetų)

Vokietija

Kategorijos
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Juridiniai asmenys, kurių veiklą reglamentuoja viešoji teisė

Institucijos, įstaigos ir fondai, kurių veiklą reglamentuoja viešoji teisė, įsteigtos federalinių, 
valstybės ir vietos valdžios institucijų visų pirma šiose srityse:

(9) Institucijos

– Wissenschaftliche Hochschulen und verfasste Studentenschaften (universitetai ir įsteigtos 
studentų organizacijos),

– berufsständige Vereinigungen (Rechtsanwalts-, Notar-, Steuerberater-, Wirtschaftsprüfer-, 
Architekten-, Ärzte- und Apothekerkammern) (teisininkų, notarų, mokesčių konsultantų, 
buhalterių, architektų, gydytojų ir farmacininkų profesinės asociacijos),

– Wirtschaftsvereinigungen (Landwirtschafts-, Handwerks-, Industrie- und 
Handelskammern, Handwerksinnungen, Handwerkerschaften) (verslo ir prekybos 
asociacijos: žemės ūkio ir amatų asociacijos, pramonės ir prekybos rūmai, amatininkų 
gildijos, prekybininkų asociacijos),

– Sozialversicherungen (Krankenkassen, Unfall- und Rentenversicherungsträger) (socialinės 
draudimo įstaigos: sveikatos draudimo, draudimo nuo nelaimingų atsitikimų ir pensijų 
draudimo fondai),

– kassenärztliche Vereinigungen (draudimo kasų sąrašo gydytojų asociacijos),

– Genossenschaften und Verbände (kooperatyvai ir kitos bendrijos).

(10) Įstaigos ir fondai

Valstybės kontroliuojamos nepramoninės ir nekomercinės įstaigos, veikiančios dėl bendrų 
visuomenės interesų, ypač šiose srityse:

– Rechtsfähige Bundesanstalten (juridinio asmens teises turinčios federalinės institucijos),

– Versorgungsanstalten und Studentenwerke (pensijų organizacijos ir studentų sąjungos),

– Kultur-, Wohlfahrts- und Hilfsstiftungen (kultūros, socialinės rūpybos ir šalpos fondai).

Juridiniai asmenys, kurių veiklą reglamentuoja privatinė teisė

Valstybės kontroliuojamos nepramoninės ir nekomercinės įstaigos, veikiančios bendrais 
visuomenės interesais, įskaitant „kommunale Versorgumgsunternehmen“ (komunalines 
paslaugas):

– Gesundheitswesen (Krankenhäuser, Kurmittelbetriebe, medizinische 
Forschungseinrichtungen, Untersuchungs- und Tierkörperbeseitigungsanstalten) (sveikatos 
įstaigos: ligoninės, gydyklos, medicinos mokslo tiriamosios įstaigos, bandymų ir 
skerdenos tvarkymo įmonės),

– Kultur (öffentliche Bühnen, Orchester, Museen, Bibliotheken, Archive, zoologische und 
botanische Gärten) (kultūros sritis: teatrai, orkestrai, muziejai, bibliotekos, archyvai, 
zoologijos ir botanikos sodai),



LT 141 LT

– Soziales (Kindergärten, Kindertagesheime, Erholungseinrichtungen, Kinder- und 
Jugendheime, Freizeiteinrichtungen, Gemeinschafts- und Bürgerhäuser, Frauenhäuser, 
Altersheime, Obdachlosenunterkünfte) (socialinės gerovės sritis: vaikų darželiai, 
visuomeniniai vaikų darželiai, vaikų namai, jaunimo bendrabučiai, laisvalaikio centrai, 
bendruomenės ir piliečių centrai, moterų namai, senelių namai, benamių prieglaudos),

– Sport (Schwimmbäder, Sportanlagen und -einrichtungen) (sportas: baseinai, sporto 
įrengimai),

– Sicherheit (Feuerwehren, Rettungsdienste) (saugumas: gaisrininkų komandos, kitos 
avarinės tarnybos),

– Bildung (Umschulungs-, Aus-, Fort- und Weiterbildungseinrichtungen, Volksschulen) 
(švietimas: mokymo, aukštesniojo mokymo ir perkvalifikavimo įstaigos, vakarinės 
suaugusiųjų mokyklos),

– Wissenschaft, Forschung und Entwicklung (Großforschungseinrichtungen, 
wissenschaftliche Gesellschaften und Vereine, Wissenschaftsförderung) (mokslas, 
mokslinis tiriamasis darbas ir technikos plėtra: mokslinio tyrimo institutai, mokslo 
draugijos ir asociacijos, mokslo vystymo įstaigos),

– Entsorgung (Straßenreinigung, Abfall- und Abwasserbeseitigung) (šiukšlių ir atliekų 
tvarkymo įmonės: gatvių valymas, atliekų ir nutekamųjų vandenų šalinimas),

– Bauwesen und Wohnungswirtschaft (Stadtplanung, Stadtentwicklung, 
Wohnungsunternehmen soweit im Allgemeininteresse tätig, Wohnraumvermittlung) 
(statyba, inžinerinių statinių statyba ir gyvenamųjų namų statyba: miestų planavimo, 
miestų plėtros, gyvenamųjų namų statybos įmonės (jei jų veikla susijusi su bendraisiais 
interesais), aprūpinimo gyvenamosiomis patalpomis tarpininkų tarnybos),

– Wirtschaft (Wirtschaftsförderungsgesellschaften) (ūkis: ūkio plėtrą skatinančios 
organizacijos),

– Friedhofs- und Bestattungswesen (kapinės ir laidojimo paslaugos),

– Zusammenarbeit mit den Entwicklungsländern (Finanzierung, technische 
Zusammenarbeit, Entwicklungshilfe, Ausbildung) (bendradarbiavimas su 
besivystančiomis šalimis: finansavimas, techninis bendradarbiavimas, pagalba vystymuisi, 
mokymas).

Estija

– Eesti Kunstiakadeemia;

– Eesti Muusika- ja Teatriakadeemia;

– Eesti Maaülikool;

– Eesti Teaduste Akadeemia;

– Eesti Rahvusringhaaling;

– Tagatisfond;
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– Kaitseliit;

– Keemilise ja Bioloogilise Füüsika Instituut;

– Eesti Haigekassa;

– Eesti Kultuurkapital;

– Notarite Koda;

– Rahvusooper Estonia;

– Eesti Rahvusraamatukogu;

– Tallinna Ülikool;

– Tallinna Tehnikaülikool;

– Tartu Ülikool;

– Eesti Advokatuur;

– Audiitorkogu;

– Eesti Töötukassa;

– Eesti Arengufond;

Kategorijos

Kiti juridiniai asmenys, kurių veiklą reglamentuoja viešoji teisė, arba juridiniai asmenys, 
kurių veiklą reglamentuoja privatinė teisė, laikantis Viešųjų pirkimų įstatymo (RT I 
21.02.2007, 15, 76) 10 straipsnio 2 dalies.

Airija

Įstaigos

– Enterprise Ireland [Marketing, technology and enterprise development]

– Forfás [Policy and advice for enterprise, trade, science, technology and innovation]

– Industrial Development Authority

– FÁS [Industrial and employment training]

– Health and Safety Authority

– Bord Fáilte Éireann — [Tourism development]

– CERT [Training in hotel, catering and tourism industries]

– Irish Sports Council
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– National Roads Authority

– Údarás na Gaeltachta — [Authority for Gaelic speaking regions]

– Teagasc [Agricultural research, training and development]

– An Bord Bia — [Food industry promotion]

– Irish Horseracing Authority

– Bord na gCon — [Greyhound racing support and development]

– Marine Institute

– Bord Iascaigh Mhara — [Fisheries Development]

– Equality Authority

– Legal Aid Board

– Forbas [Forbairt]

Kategorijos

– Health Service Executive (Sveikatos priežiūros paslaugų vykdomoji įstaiga)

– Hospitals and similar institutions of a public character (Ligoninės ir panašios viešosios 
institucijos)

– Vocational Education Committees (Profesinio mokymo komitetai)

– Colleges and educational institutions of a public character (Koledžai ir viešosios švietimo 
įstaigos)

– Central and Regional Fisheries Boards (Centrinės ir regioninės žuvininkystės valdybos)

– Regional Tourism Organisations (Regioninės turizmo organizacijos)

– National Regulatory and Appeals bodies [such as in the telecommunications, energy, 
planning etc. areas] (Nacionalinės reguliavimo ir skundų nagrinėjimo įstaigos 
[telekomunikacijų, energetikos, planavimo ir kt. srityse])

– Tam tikroms funkcijoms vykdyti ar poreikiams įvairiuose viešuosiuose sektoriuose 
tenkinti įsteigtos agentūros [pvz., Healthcare Materials Management Board, Health 
Sector Employers Agency, Local Government Computer Services Board, Environmental 
Protection Agency, National Safety Council, Institute of Public Administration, Economic 
and Social Research Institute, National Standards Authority ir t. t.]

– Kitos viešosios įstaigos, atitinkančios viešosios teisės reguliuojamos įstaigos apibrėžtį.

Graikija

Kategorijos
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– Valstybės įmonės ir viešieji subjektai

– Juridiniai asmenys, kurių veiklą reglamentuoja viešoji teisė ir kurie priklauso valstybei 
arba kurių bent 50 % biudžeto lėšų reguliariai skiria valstybė subsidijų forma, remiantis 
taikytinomis taisyklėmis, arba kurių bent 51 % kapitalo kontroliuoja valstybė.

– Juridiniai asmenys, kurių veiklą reglamentuoja privatinė teisė ir kurių savininkai yra 
viešosios teisės reglamentuojami juridiniai asmenys, arba bet kurio lygio vietos valdžios 
institucijos, įskaitant Graikijos vietos valdžios institucijų asociaciją (Κ.Ε.Δ.Κ.Ε.), vietos
bendrijų asociacijos (vietos administracijos sritys) arba valstybės įmonės ar subjektai, arba 
juridiniai asmenys, minimi b punkte, arba kuriems bent 50 % metinio jų biudžeto lėšų 
subsidijų forma reguliariai skiria tokie juridiniai asmenys, remiantis taikytinomis 
taisyklėmis arba jų pačių įstatais, arba juridiniai asmenys, minėti prieš tai, kurie 
kontroliuoja bent 51 % tokių juridinių asmenų, kurių veiklą reglamentuoja viešoji teisė, 
kapitalo.

Ispanija

Kategorijos

– Įstaigos ir subjektai, kurių veiklą reglamentuoja viešoji teisė, ir kuriems taikomas Ley 
30/2007, de 30 de octubre, de Contratos del sector público, [Ispanijos valstybės viešųjų 
pirkimų įstatymas], pagal jo 3 straipsnį, išskyrus tuos, kurie yra Administracion General 
del Estado (Generalinės nacionalinės administracijos), Administración de las 
Comunidades Autónomas (Autonominių regionų administracijos) ir Corporaciones 
Locales (vietos valdžios institucijų) dalis.

– Entidades Gestoras y los Servicios Comunes de la Seguridad Social (administraciniai 
subjektai ir bendrosios sveikatos bei socialinės paslaugos).

Prancūzija

Įstaigos

– Compagnies et établissements consulaires: chambres de commerce et d'industrie (CCI), 
chambres des métiers et chambres d'agriculture

Kategorijos

(11) Valstybės įstaigos:

– Académie des Beaux-arts

– Académie française

– Académie des inscriptions et belles-lettres

– Académie des sciences

– Académie des sciences morales et politiques

– Banque de France
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– Centre de coopération internationale en recherche agronomique pour le développement

– Ecoles d’architecture

– Institut national de la consommation

– Reunion des musées nationaux

– Thermes nationaux - Aix-les-Bains

– Groupements d’intérêt public; exemples:

– Agence EduFrance

– ODIT France (observation, développement et ingénierie touristique)

– Agence nationale de lutte contre l’illettrisme

(12) Regioninio, žinybinio ir vietos lygmens valstybės administracinės įstaigos:

– Collèges

– Lycées

– Etablissements publics locaux d'enseignement et de formation professionnelle agricole

– Etablissements publics hospitaliers

– Offices publics de l’habitat

(13) Teritorinių valdžios institucijų grupės:

– Etablissements publics de coopération intercommunale

– Institutions interdépartementales et interrégionales

– Syndicat des transports d’Ile-de-France

Italija

Įstaigos

– Società Stretto di Messina S.p.A.

– Mostra d’oltremare S.p.A.

– Ente nazionale per l’aviazione civile - ENAC

– Società nazionale per l’assistenza al volo S.p.A. - ENAV

– ANAS S.p.A

Kategorijos
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– Consorzi per le opere idrauliche (vandens inžinerijos darbų konsorciumai)

– Università statali, gli istituti universitari statali, i consorzi per i lavori interessanti le 
università (valstybės universitetai, valstybės universitetų institutai, universitetų plėtros 
darbų konsorciumai)

– Istituzioni pubbliche di assistenza e di beneficenza (socialinės rūpybos ir labdaros 
organizacijos)

– Istituti superiori scientifici e culturali, osservatori astronomici, astrofisici, geofisici o 
vulcanologici (aukštieji mokslo ir kultūros institutai, astronominės, astrofizinės, geofizinės 
ir vulkanologinės observatorijos)

– Enti di ricerca e sperimentazione (mokslinius tyrimus ir eksperimentinius darbus 
vykdančios organizacijos)

– Enti che gestiscono forme obbligatorie di previdenza e di assistenza (agentūros, 
tvarkančios privalomo socialinio draudimo ir socialinės apsaugos sistemas)

– Consorzi di bonifica (melioracijos darbų konsorciumai)

– Enti di sviluppo e di irrigazione (plėtros ar irigacijos agentūros)

– Consorzi per le aree industriali (pramoninių vietovių asociacijos)

– Enti preposti a servizi di pubblico interesse (organizacijos, teikiančios visuomenei 
reikalingas paslaugas)

– Enti pubblici preposti ad attività di spettacolo, sportive, turistiche e del tempo libero 
(valstybės įstaigos, užsiimančios pramogų, sporto, turizmo ir laisvalaikio veikla)

– Enti culturali e di promozione artistica (kultūrą ir meną plėtojančios organizacijos)

Kipras

– Αρχή Ραδιοτηλεόρασης Κύπρου

– Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς Κύπρου

– Επίτροπος Ρυθμίσεως Ηλεκτρονικών Επικοινωνιών και Ταχυδρομείων

– Ρυθμιστική Αρχή Ενέργειας Κύπρου

– Εφοριακό Συμβούλιο

– Συμβούλιο Εγγραφής και Ελέγχου Εργοληπτών

– Ανοικτό Πανεπιστήμιο Κύπρου

– Πανεπιστήμιο Κύπρου

– Τεχνολογικό Πανεπιστήμιο Κύπρου

– Ένωση Δήμων
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– Ένωση Κοινοτήτων

– Αναπτυξιακή Εταιρεία Λάρνακας

– Ταμείο Κοινωνικής Συνοχής

– Ταμείο Κοινωνικών Ασφαλίσεων

– Ταμείο Πλεονάζοντος Προσωπικού

– Κεντρικό Ταμείο Αδειών

– Αντιναρκωτικό Συμβούλιο Κύπρου

– Ογκολογικό Κέντρο της Τράπεζας Κύπρου

– Οργανισμός Ασφάλισης Υγείας

– Ινστιτούτο Γενετικής και Νευρολογίας

– Κεντρική Τράπεζα της Κύπρου

– Χρηματιστήριο Αξιών Κύπρου

– Οργανισμός Χρηματοδοτήσεως Στέγης

– Κεντρικός Φορέας Ισότιμης Κατανομής Βαρών

– Ίδρυμα Κρατικών Υποτροφιών Κύπρου

– Κυπριακός Οργανισμός Αγροτικών Πληρωμών

– Οργανισμός Γεωργικής Ασφάλισης

– Ειδικό Ταμείο Ανανεώσιμων Πηγών Ενέργειας και Εξοικονόμησης Ενέργειας

– Συμβούλιο Ελαιοκομικών Προϊόντων

– Οργανισμός Κυπριακής Γαλακτοκομικής Βιομηχανίας

– Συμβούλιο Αμπελοοινικών Προϊόντων

– Συμβούλιο Εμπορίας Κυπριακών Πατατών

– Ευρωπαϊκό Ινστιτούτο Κύπρου

– Ραδιοφωνικό Ίδρυμα Κύπρου

– Οργανισμός Νεολαίας Κύπρου

– Κυπριακόν Πρακτορείον Ειδήσεων

– Θεατρικός Οργανισμός Κύπρου
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– Κυπριακός Οργανισμός Αθλητισμού

– Αρχή Ανάπτυξης Ανθρώπινου Δυναμικού Κύπρου

– Αρχή Κρατικών Εκθέσεων Κύπρου

– Ελεγκτική Υπηρεσία Συνεργατικών Εταιρειών

– Κυπριακός Οργανισμός Τουρισμού

– Κυπριακός Οργανισμός Αναπτύξεως Γης

– Συμβούλια Αποχετεύσεων (Ši kategorija apima „Συμβούλια Αποχετεύσεων“, įsteigtą ir 
veikiančią pagal 1971 m. „Αποχετευτικών Συστημάτων Νόμου Ν.1(Ι)“ nuostatas).

– Συμβούλια Σφαγείων (Ši kategorija apima „Κεντρικά και Κοινοτικά Συμβούλια 
Σφαγείων“, valdomą vietos institucijų ir įsteigtą bei veikiančią pagal 2003 m. „Σφαγείων 
Νόμου N.26(Ι)“ nuostatas).

– Σχολικές Εφορείες (Ši kategorija apima „Σχολικές Εφορείες“, įsteigtą ir veikiančią pagal 
2003 m. „Σχολικών Εφορειών Νόμου N.108“ nuostatas).

– Ταμείο Θήρας

– Κυπριακός Οργανισμός Διαχείρισης Αποθεμάτων Πετρελαιοειδών

– Ίδρυμα Τεχνολογίας Κύπρου

– Ίδρυμα Προώθησης Έρευνας

– Ίδρυμα Ενέργειας Κύπρου

– Ειδικό Ταμείο Παραχώρησης Επιδόματος Διακίνησης Αναπήρων

– Ταμείο Ευημερίας Εθνοφρουρού

– Ίδρυμα Πολιτισμού Κύπρου

Latvija

– Privatinės teisės reglamentuojami subjektai, vykdantys pirkimus pagal „Publisko 
iepirkumu likuma prasībām“

Lietuva

– Mokslo ir studijų sistemos įstaigos (aukštosios mokyklos, mokslinių tyrimų įstaigos, 
mokslo ir technologijų parkai bei kitos įstaigos ir institucijos, kurių veikla susijusi su 
mokslo ir studijų veiklos vertinimu ar organizavimu)

– Švietimo sistemos įstaigos (aukštesniosios mokyklos, profesinio mokymo įstaigos, 
bendrojo lavinimo mokyklos, ikimokyklinio ugdymo įstaigos, priešmokyklinio ugdymo 
įstaigos, papildomojo ugdymo įstaigos, specialiojo ugdymo įstaigos ir kitos švietimo 
sistemos įstaigos)
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– Kultūros įstaigos (teatrai, muziejai, bibliotekos ir kitos įstaigos)

– Kultūros įstaigos (teatrai, muziejai, bibliotekos ir kitos įstaigos); – Lietuvos nacionalinės 
sveikatos sistemos įstaigos (asmens sveikatos priežiūros, visuomenės sveikatos priežiūros, 
farmacinės ir kitos sveikatinimo veiklos įstaigos)

– Socialinės globos ir rūpybos įstaigos

– Kūno kultūros ir sporto įstaigos (sporto klubai, sporto mokyklos, sporto centrai, sporto 
bazės ir kitos kūno kultūros bei sporto įstaigos)

– Krašto apsaugos sistemos įstaigos

– Aplinkos apsaugos įstaigos

– Įstaigos, užtikrinančios visuomenės saugumą ir viešąją tvarką

– Civilinės saugos ir gelbėjimo sistemos įstaigos

– Turizmo paslaugų teikėjai (turizmo informacijos centrai ir kitos įstaigos, teikiančios 
turizmo paslaugas)

– Kiti viešieji ar privatieji juridiniai asmenys, atitinkantys Lietuvos Respublikos viešųjų 
pirkimų įstatymo (Žin., 1996, Nr. 84-2000; 2006, Nr. 4-102) 4 straipsnio 2 dalies sąlygas.

Liuksemburgas

– Établissements publics de l'État placés sous la surveillance d'un membre du 
gouvernement:

– Fonds d'Urbanisation et d'Aménagement du Plateau de Kirchberg

– Fonds de Rénovation de Quatre Ilôts de la Vieille Ville de Luxembourg

– Fonds Belval

– Établissements publics placés sous la surveillance des communes.

– Syndicats de communes créés en vertu de la loi du 23 février 2001 concernant les 
syndicats de communes.

Vengrija

Įstaigos

– Egyes költségvetési szervek (tam tikros biudžetinės organizacijos)

– Az elkülönített állami pénzalapok kezelője (atskirų valstybinių fondų valdymo organai)

– A közalapítványok (valstybiniai fondai)

– A Magyar Nemzeti Bank

– A Magyar Nemzeti Vagyonkezelő Zrt.
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– A Magyar Fejlesztési Bank Részvénytársaság

– A Magyar Távirati Iroda Részvénytársaság

– A közszolgálati műsorszolgáltatók (visuomeniniai transliuotojai)

– Azok a közműsor-szolgáltatók, amelyek működését többségi részben állami, illetve 
önkormányzati költségvetésből finanszírozzák (visuomeniniai transliuotojai, didele dalimi 
finansuojami iš valstybės biudžeto)

– Az Országos Rádió és Televízió Testület

Kategorijos

– Įstaigos, įsteigtos bendro intereso poreikiams tenkinti, ne pramoninio ar komercinio 
pobūdžio ir kontroliuojamos viešųjų subjektų, arba didele dalimi finansuojamos viešųjų 
subjektų (iš valstybės biudžeto)

– Įstaigos, įsteigtos įstatymu, nustatančiu jų visuomenines užduotis ir veiklą, ir 
kontroliuojamos viešųjų subjektų, arba didele dalimi finansuojamos viešųjų subjektų (iš 
valstybės biudžeto)

– Įstaigos, įsteigtos viešųjų subjektų tam tikrai jų pagrindinei veiklai vykdyti ir viešųjų 
subjektų kontroliuojamos

Malta

– Uffiċċju tal-Prim Ministru (Office of the Prime Minister)

– Kunsill Malti Għall-Iżvilupp Ekonomiku u Soċjali (Malta Council for Economic 
and Social Development).

– Awtorità tax-Xandir (Broadcasting Authority).

– Industrial Projects and Services Ltd.

– Kunsill ta’ Malta għax-Xjenza u Teknoloġija (Malta Council for Science and 
Technology)

– Ministeru tal-Finanzi (Ministry of Finance)

– Awtorità għas-Servizzi Finanzjarji ta’ Malta (Malta Financial Services 
Authority).

– Borża ta’ Malta (Malta Stock Exchange).

– Awtorità dwar Lotteriji u l-Loghob (Lotteries and Gaming Authority).

– Awtorità tal-Istatistika ta’ Malta (Malta Statistics Authority).

– Sezzjoni ta’ Konformità mat-Taxxa (Tax Compliance Unit).

– Ministeru tal-Ġustizzja u l-Intern (Ministry for Justice & Home Affairs)
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– Ċentru Malti tal-Arbitraġġ (Malta Arbitration Centre).

– Kunsilli Lokali (Local Councils).

– Ministeru tal-Edukazzjoni, Żgħażagħ u Impjiegi (Ministry of Education, Youth and 
Employment)

– Junior College.

– Kulleġġ Malti għall-Arti, Xjenza u Teknoloġija (Malta College of Arts Science 
and Technology).

– Università` ta’ Malta (University of Malta).

– Fondazzjoni għall-Istudji Internazzjonali (Foundation for International Studies).

– Fondazzjoni għall-Iskejjel ta’ Għada (Foundation for Tomorrow’s Schools).

– Fondazzjoni għal Servizzi Edukattivi (Foundation for Educational Services).

– Korporazzjoni tal-Impjieg u t-Taħriġ (Employment and Training Corporation).

– Awtorità` tas-Saħħa u s-Sigurtà (Occupational Health and Safety Authority).

– Istitut għalStudji Turistiċi (Institute for Tourism Studies).

– Kunsill Malti għall-Isport.

– Bord tal-Koperattivi (Cooperatives Board).

– Pixxina Nazzjonali tal-Qroqq (National Pool tal-Qroqq).

– Ministeru tat-Turiżmu u Kultura (Ministry for Tourism and Culture)

– Awtorità Maltija-għat-Turiżmu (Malta Tourism Authority).

– Heritage Malta.

– Kunsill Malti għall-Kultura u l-Arti (National Council for Culture and the Arts).

– Ċentru għall-Kreativita fil-Kavallier ta' San Ġakbu (St. James Cavalier Creativity 
Centre).

– Orkestra Nazzjonali (National Orchestra).

– Teatru Manoel (Manoel Theatre).

– Ċentru tal- Konferenzi tal-Mediterran (Mediterranean Conference Centre).

– Ċentru Malti għar-Restawr (Malta Centre for Restoration).

– Sovrintendenza tal-Patrimonju Kulturali (Superintendence of Cultural Heritage).

– Fondazzjoni Patrimonju Malti.
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– Ministeru tal-Kompetittività u l-Komunikazzjoni (Ministry for Competitiveness and 
Communications)

– Awtorità` ta’ Malta dwar il-Komuikazzjoni (Malta Communications Authority).

– Awtorità` ta’ Malta dwar l-Istandards (Malta Standards Authority).

– Ministeru tar-Riżorsi u Infrastruttura (Ministry for Resources and Infrastructure)

– Awtorità` ta’ Malta dwar ir-Riżorsi (Malta Resources Authority).

– Kunsill Konsultattiv dwar l-Industija tal-Bini (Building Industry Consultative 
Council).

– Ministeru għal Għawdex (Ministry for Gozo)

– Ministeru tas-Saħħa, l-Anzjani u Kura fil-Komunità (Ministry of Health, the Elderly and 
Community Care)

– Fondazzjoni għas-Servizzi Mediċi (Foundation for Medical Services).

– Sptar Zammit Clapp (Zammit Clapp Hospital).

– Sptar Mater Dei (Mater Dei Hospital).

– Sptar Monte Carmeli (Mount Carmel Hospital).

– Awtorità dwar il-Mediċini (Medicines Authority).

– Kumitat tal-Welfare (Welfare Committee).

– Ministeru għall-Investiment, Industrija u Teknologija ta’ Informazzjoni (Ministry for 
Investment, Industry and Information Technology)

– Laboratorju Nazzjonali ta’ Malta (Malta National Laboratory).

– MGI/Mimcol.

– Gozo Channel Co. Ltd.

– Kummissjoni dwar il-Protezzjoni tad-Data (Data Protection Commission).

– MITTS

– Sezzjoni tal-Privatizzazzjoni (Privatization Unit).

– Sezzjoni għan-Negozjati Kollettivi (Collective Bargaining Unit).

– Malta Enterprise.

– Malta Industrial Parks.

– Ministeru għall-Affarijiet Rurali u l-Ambjent (Ministry for Rural Affairs and the 
Environment)
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– Awtorità ta’ Malta għall-Ambjent u l-Ippjanar (Malta Environment and Planning 
Authority).

– Wasteserv Malta Ltd.

– Ministeru għall-Iżvilupp Urban u Toroq (Ministry for Urban Development and Roads)

– Ministeru għall-Familja u Solidarjetà Socjali (Ministry for the Family and Social 
Solidarity)

– Awtorità tad-Djar (Housing Authority).

– Fondazzjoni għas-Servizzi Soċjali (Foundation for Social Welfare Services).

– Sedqa.

– Appoġġ.

– Kummissjoni Nazzjonali Għal Persuni b’Diżabilità (National Commission for 
Disabled Persons).

– Sapport.

– Ministeru għall-Affarijiet Barranin (Ministry of Foreign Affairs)

– Istitut Internazzjonali tal-Anzjani (International Institute on Ageing).

Nyderlandai

Įstaigos

– Ministerie van Binnenlandse Zaken en Koninkrijksrelaties

– Nederlands Instituut voor Brandweer en rampenbestrijding (NIBRA)

– Nederlands Bureau Brandweer Examens (NBBE)

– Landelijk Selectie- en Opleidingsinstituut Politie (LSOP)

– 25 afzonderlijke politieregio's (25 atskiri policijos regionai)

– Stichting ICTU

– Voorziening tot samenwerking Politie Nederland

– Ministerie van Economische Zaken

– Stichting Syntens

– Van Swinden Laboratorium B.V.

– Nederlands Meetinstituut B.V.

– Nederland Instituut voor Vliegtuigontwikkeling en Ruimtevaart (NIVR)
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– Nederlands Bureau voor Toerisme en Congressen

– Samenwerkingsverband Noord Nederland (SNN)

– Ontwikkelingsmaatschappij Oost Nederland N.V.(Oost N.V.)

– LIOF (Limburg Investment Development Company LIOF)

– Noordelijke Ontwikkelingsmaatschappij (NOM)

– Brabantse Ontwikkelingsmaatschappij (BOM)

– Onafhankelijke Post en Telecommunicatie Autoriteit (Opta)

– Centraal Bureau voor de Statistiek (CBS)

– Energieonderzoek Centrum Nederland (ECN)

– Stichting PUM (Programma Uitzending Managers)

– Stichting Kenniscentrum Maatschappelijk Verantwoord Ondernemen (MVO)

– Kamer van Koophandel Nederland

– Ministerie van Financiën

– De Nederlandse Bank N.V.

– Autoriteit Financiële Markten

– Pensioen- & Verzekeringskamer

– Ministerie van Justitie

– Stichting Reclassering Nederland (SRN)

– Stichting VEDIVO

– Voogdij- en gezinsvoogdij instellingen (Globa ir šeimos globos institucijos)

– Stichting Halt Nederland (SHN)

– Particuliere Internaten (Privatūs internatai)

– Particuliere Jeugdinrichtingen (Nepilnamečių teisės pažeidėjų kalinimo 
institucijos)

– Schadefonds Geweldsmisdrijven

– Centraal Orgaan opvang asielzoekers (COA)

– Landelijk Bureau Inning Onderhoudsbijdragen (LBIO)

– Landelijke organisaties slachtofferhulp
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– College Bescherming Persoongegevens

– Raden voor de Rechtsbijstand

– Stichting Rechtsbijstand Asiel

– Stichtingen Rechtsbijstand

– Landelijk Bureau Racisme bestrijding (LBR)

– Clara Wichman Instituut

– Ministerie van Landbouw, Natuur en Voedselkwaliteit

– Bureau Beheer Landbouwgronden

– Faunafonds

– Staatsbosbeheer

– Stichting Voorlichtingsbureau voor de Voeding

– Universiteit Wageningen

– Stichting DLO

– (Hoofd) productschappen (Prekių valdybos)

– Ministerie van Onderwijs, Cultuur en Wetenschap

Kompetentingos institucijos:

– valstybinės arba valstybės lėšomis įkurtos privačios mokyklos, kaip apibrėžta 
įstatyme Wet op het primair onderwijs (Pradinio ugdymo įstatymas);

– valstybinės arba valstybės lėšomis įkurtos pradinio specialiojo udgymo 
mokyklos, kaip apibrėžta įstatyme Wet op het primair onderwijs (Pradinio 
ugdymo įstatymas);

– valstybinės arba valstybės lėšomis įkurtos privačios mokyklos ir institucijos, 
skirtos viduriniam lavinimui, kaip apibrėžta įstatyme Wet op het Voortgezet 
Onderwijs (Išteklių centrų įstatymas);

– valstybinės arba valstybės lėšomis įkurtos privačios mokyklos ir vidurinio 
lavinimo institucijos, kaip apibrėžta įstatyme Wet op het Voortgezet Onderwijs
(Viduriniojo mokslo įstatymas);

– valstybinės arba valstybės lėšomis įkurtos privačios institucijos, kaip apibrėžta 
įstatyme Wet Educatie en Beroepsonderwijs (Švietimo ir profesinio mokymo 
įstatymas);

– Valstybės lėšomis įkurti universitetai ir aukštojo mokslo įstaigos, atvirasis 
universitetas ir universitetinės ligoninės, kaip apibrėžta įstatyme Wet op het hoger 
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onderwijs en wetenschappelijk onderzoek (Aukštojo mokslo ir mokslinių tyrimų 
įstatymas);

– Pedagoginiai pagalbos centrai, kaip apibrėžta įstatyme Wet op het primair 
onderwijs (Pradinio ugdymo įstatymas) ir Wet op de expertisecentra (Išteklių 
centrų įstatymas);

– Nacionaliniai pedagoginiai centrai, kaip apibrėžta įstatyme Wet subsidiëring 
landelijke onderwijsondersteunende activiteiten (Subsidijų nacionalinei švietimo 
paramos veiklai įstatymas);

– Transliuotojų organizacijos, kaip apibrėžta įstatyme Mediawet (Žiniasklaidos 
įstatymas), kai jas daugiau nei 50 % finansuoja Švietimo, kultūros ir mokslo 
ministerija;

– Tarnybos, kaip apibrėžta įstatyme Wet Verzelfstandiging Rijksmuseale Diensten
(Nacionalinių tarnybų privatizavimo įstatymas);

– Kitos švietimo, kultūros ir mokslo įstaigos ir institucijos, daugiau nei 50 % lėšų 
gaunančios iš Švietimo, kultūros ir mokslo ministerijos.

– Visos įstaigos, kurias daugiau kaip 50 % finansuoja ministerija Ministerie van Onderwijs, 
Cultuur en Wetenschap, pavyzdžiui:

– Bedrijfsfonds voor de Pers (BvdP);

– Commissariaat voor de Media (CvdM);

– Informatie Beheer Groep (IB-Groep);

– Koninklijke Bibliotheek (KB);

– Koninklijke Nederlandse Academie van Wetenschappen (KNAW);

– Vereniging voor Landelijke organen voor beroepsonderwijs (COLO);

– Nederlands Vlaams Accreditatieorgaan Hoger Onderwijs (NVAO);

– Fonds voor beeldende kunsten, vormgeving en bouwkunst;

– Fonds voor Amateurkunsten en Podiumkunsten;

– Fonds voor de scheppende toonkunst;

– Mondriaanstichting;

– Nederlands fonds voor de film;

– Stimuleringsfonds voor de architectuur;

– Fonds voor Podiumprogrammering- en marketing;

– Fonds voor de letteren;
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– Nederlands Literair Productie- en Vertalingsfonds;

– Nederlandse Omroepstichting (NOS);

– Nederlandse Organisatie voor Toegepast Natuurwetenschappelijk Onderwijs 
(TNO);

– Nederlandse Organisatie voor Wetenschappelijk Onderzoek (NWO);

– Stimuleringsfonds Nederlandse culturele omroepproducties (STIFO);

– Vervangingsfonds en bedrijfsgezondheidszorg voor het onderwijs (VF);

– Nederlandse organisatie voor internationale samenwerking in het hoger onderwijs 
(Nuffic);

– Europees Platform voor het Nederlandse Onderwijs;

– Nederlands Instituut voor Beeld en Geluid (NIBG);

– Stichting ICT op school;

– Stichting Anno;

– Stichting Educatieve Omroepcombinatie (EduCom);

– Stichting Kwaliteitscentrum Examinering (KCE);

– Stichting Kennisnet;

– Stichting Muziek Centrum van de Omroep;

– Stichting Nationaal GBIF Kennisknooppunt (NL-BIF);

– Stichting Centraal Bureau voor Genealogie;

– Stichting Ether Reclame (STER);

– Stichting Nederlands Instituut Architectuur en Stedenbouw;

– Stichting Radio Nederland Wereldomroep;

– Stichting Samenwerkingsorgaan Beroepskwaliteit Leraren (SBL);

– Stichting tot Exploitatie van het Rijksbureau voor Kunsthistorische documentatie 
(RKD);

– Stichting Sectorbestuur Onderwijsarbeidsmarkt;

– Stichting Nationaal Restauratiefonds;

– Stichting Forum voor Samenwerking van het Nederlands Archiefwezen en 
Documentaire Informatie;
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– Rijksacademie voor Beeldende Kunst en Vormgeving;

– Stichting Nederlands Onderwijs in het Buitenland;

– Stichting Nederlands Instituut voor Fotografie;

– Nederlandse Taalunie.

– Stichting Participatiefonds voor het onderwijs

– Stichting Uitvoering Kinderopvangregelingen/Kintent

– Stichting voor Vluchteling-Studenten UAF

– Stichting Nederlands Interdisciplinair Demografisch Instituut

– College van Beroep voor het Hoger Onderwijs

– Vereniging van openbare bibliotheken NBLC

– Stichting Muziek Centrum van de Omroep

– Nederlandse Programmastichting

– Stichting Stimuleringsfonds Nederlandse Culturele Omroepproducties

– Stichting Lezen

– Centrum voor innovatie van opleidingen

– Instituut voor Leerplanontwikkeling

– Landelijk Dienstverlenend Centrum voor studie- en beroepskeuzevoorlichting

– Max Goote Kenniscentrum voor Beroepsonderwijs en Volwasseneneducatie

– Stichting Vervangingsfonds en Bedrijfsgezondheidszorg voor het Onderwijs

– BVE-Raad

– Colo, Vereniging kenniscentra beroepsonderwijs bedrijfsleven

– Stichting kwaliteitscentrum examinering beroepsonderwijs

– Vereniging Jongerenorganisatie Beroepsonderwijs

– Combo, Stichting Combinatie Onderwijsorganisatie

– Stichting Financiering Struktureel Vakbondsverlof Onderwijs

– Stichting Samenwerkende Centrales in het COPWO

– Stichting SoFoKles
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– Europees Platform

– Stichting mobiliteitsfonds HBO

– Nederlands Audiovisueel Archiefcentrum

– Stichting minderheden Televisie Nederland

– Stichting omroep allochtonen

– Stichting Multiculturele Activiteiten Utrecht

– School der Poëzie

– Nederlands Perscentrum

– Nederlands Letterkundig Museum en documentatiecentrum

– Bibliotheek voor varenden

– Christelijke bibliotheek voor blinden en slechtzienden

– Federatie van Nederlandse Blindenbibliotheken

– Nederlandse luister- en braillebibliotheek

– Federatie Slechtzienden- en Blindenbelang

– Bibliotheek Le Sage Ten Broek

– Doe Maar Dicht Maar

– ElHizjra

– Fonds Bijzondere Journalistieke Projecten

– Fund for Central and East European Bookprojects

– Jongeren Onderwijs Media

– Ministerie van Sociale Zaken en Werkgelegenheid

– Sociale Verzekeringsbank

– Sociaal Economische Raad (SER)

– Raad voor Werk en Inkomen (RWI)

– Centrale organisatie voor werk en inkomen

– Uitvoeringsinstituut werknemersverzekeringen

– Ministerie van Verkeer en Waterstaat
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– RDW, Dienst Wegverkeer

– Luchtverkeersleiding Nederland (LVNL)

– Nederlandse Loodsencorporatie (NLC)

– Regionale Loodsencorporatie (RLC)

– Ministerie van Volkshuisvesting, Ruimtelijke Ordening en Milieubeheer

– Kadaster

– Centraal Fonds voor de Volkshuisvesting

– Stichting Bureau Architectenregister

– Ministerie van Volksgezondheid, Welzijn en Sport

– Commissie Algemene Oorlogsongevallenregeling Indonesië (COAR)

– College ter beoordeling van de Geneesmiddelen (CBG)

– Commissies voor gebiedsaanwijzing

– College sanering Ziekenhuisvoorzieningen

– Zorgonderzoek Nederland (ZON)

– Inspection bodies under the Wet medische hulpmiddelen

– N.V. KEMA/Stichting TNO Certification

– College Bouw Ziekenhuisvoorzieningen (CBZ)

– College voor Zorgverzekeringen (CVZ)

– Nationaal Comité 4 en 5 mei

– Pensioen- en Uitkeringsraad (PUR)

– College Tarieven Gezondheidszorg (CTG)

– Stichting Uitvoering Omslagregeling Wet op de Toegang 
Ziektekostenverzekering (SUO)

– Stichting tot bevordering van de Volksgezondheid en Milieuhygiëne (SVM)

– Stichting Facilitair Bureau Gemachtigden Bouw VWS

– Stichting Sanquin Bloedvoorziening

– College van Toezicht op de Zorgverzekeringen organen ex artikel 14, lid 2c, Wet 
BIG
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– Ziekenfondsen

– Nederlandse Transplantatiestichting (NTS)

– Regionale Indicatieorganen (RIO's)

Austrija

– Visos nepramoninio ir nekomercinio pobūdžio įstaigos, kurių biudžetinę kontrolę vykdo 
„Rechnungshof“ (Audito Rūmai).

Lenkija

(14) Valstybiniai universitetai ir akademinės mokyklos

– Uniwersytet w Białymstoku

– Uniwersytet w Gdańsku

– Uniwersytet Śląski

– Uniwersytet Jagielloński w Krakowie

– Uniwersytet Kardynała Stefana Wyszyńskiego

– Katolicki Uniwersytet Lubelski

– Uniwersytet Marii Curie-Skłodowskiej

– Uniwersytet Łódzki

– Uniwersytet Opolski

– Uniwersytet im. Adama Mickiewicza

– Uniwersytet Mikołaja Kopernika

– Uniwersytet Szczeciński

– Uniwersytet Warmińsko-Mazurski w Olsztynie

– Uniwersytet Warszawski

– Uniwersytet Rzeszowski

– Uniwersytet Wrocławski

– Uniwersytet Zielonogórski

– Uniwersytet Kazimierza Wielkiego w Bydgoszczy

– Akademia Techniczno-Humanistyczna w Bielsku-Białej

– Akademia Górniczo-Hutnicza im, St Staszica w Krakowie
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– Politechnika Białostocka

– Politechnika Częstochowska

– Politechnika Gdańska

– Politechnika Koszalińska

– Politechnika Krakowska

– Politechnika Lubelska

– Politechnika Łódzka

– Politechnika Opolska

– Politechnika Poznańska

– Politechnika Radomska im, Kazimierza Pułaskiego

– Politechnika Rzeszowska im. Ignacego Łukasiewicza

– Politechnika Szczecińska

– Politechnika Śląska

– Politechnika Świętokrzyska

– Politechnika Warszawska

– Politechnika Wrocławska

– Akademia Morska w Gdyni

– Wyższa Szkoła Morska w Szczecinie

– Akademia Ekonomiczna im. Karola Adamieckiego w Katowicach

– Akademia Ekonomiczna w Krakowie

– Akademia Ekonomiczna w Poznaniu

– Szkoła Główna Handlowa

– Akademia Ekonomiczna im. Oskara Langego we Wrocławiu

– Akademia Pedagogiczna im. KEN w Krakowie

– Akademia Pedagogiki Specjalnej Im. Marii Grzegorzewskiej

– Akademia Podlaska w Siedlcach

– Akademia Świętokrzyska im. Jana Kochanowskiego w Kielcach



LT 163 LT

– Pomorska Akademia Pedagogiczna w Słupsku

– Akademia Pedagogiczna im. Jana Długosza w Częstochowie

– Wyższa Szkoła Filozoficzno-Pedagogiczna „Ignatianum“ w Krakowie

– Wyższa Szkoła Pedagogiczna w Rzeszowie

– Akademia Techniczno-Rolnicza im. J. J. Śniadeckich w Bydgoszczy

– Akademia Rolnicza im. Hugona Kołłątaja w Krakowie

– Akademia Rolnicza w Lublinie

– Akademia Rolnicza im. Augusta Cieszkowskiego w Poznaniu

– Akademia Rolnicza w Szczecinie

– Szkoła Główna Gospodarstwa Wiejskiego w Warszawie

– Akademia Rolnicza we Wrocławiu

– Akademia Medyczna w Białymstoku

– Akademia Medyczna imt Ludwika Rydygiera w Bydgoszczy

– Akademia Medyczna w Gdańsku

– Śląska Akademia Medyczna w Katowicach

– Collegium Medicum Uniwersytetu Jagiellońskiego w Krakowie

– Akademia Medyczna w Lublinie

– Uniwersytet Medyczny w Łodzi

– Akademia Medyczna im. Karola Marcinkowskiego w Poznaniu

– Pomorska Akademia Medyczna w Szczecinie

– Akademia Medyczna w Warszawie

– Akademia Medyczna im, Piastów Śląskich we Wrocławiu

– Centrum Medyczne Kształcenia Podyplomowego

– Chrześcijańska Akademia Teologiczna w Warszawie

– Papieski Fakultet Teologiczny we Wrocławiu

– Papieski Wydział Teologiczny w Warszawie

– Instytut Teologiczny im. Błogosławionego Wincentego Kadłubka w Sandomierzu
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– Instytut Teologiczny im. Świętego Jana Kantego w Bielsku-Białej

– Akademia Marynarki Wojennej im. Bohaterów Westerplatte w Gdyni

– Akademia Obrony Narodowej

– Wojskowa Akademia Techniczna im. Jarosława Dąbrowskiego w Warszawie

– Wojskowa Akademia Medyczna im. Gen. Dyw. Bolesława Szareckiego w Łodzi

– Wyższa Szkoła Oficerska Wojsk Lądowych im. Tadeusza Kościuszki we Wrocławiu

– Wyższa Szkoła Oficerska Wojsk Obrony Przeciwlotniczej im. Romualda Traugutta

– Wyższa Szkoła Oficerska im. gen. Józefa Bema w Toruniu

– Wyższa Szkoła Oficerska Sił Powietrznych w Dęblinie

– Wyższa Szkoła Oficerska im. Stefana Czarnieckiego w Poznaniu

– Wyższa Szkoła Policji w Szczytnie

– Szkoła Główna Służby Pożarniczej w Warszawie

– Akademia Muzyczna im. Feliksa Nowowiejskiego w Bydgoszczy

– Akademia Muzyczna im. Stanisława Moniuszki w Gdańsku

– Akademia Muzyczna im. Karola Szymanowskiego w Katowicach

– Akademia Muzyczna w Krakowie

– Akademia Muzyczna im. Grażyny i Kiejstuta Bacewiczów w Łodzi

– Akademia Muzyczna im, Ignacego Jana Paderewskiego w Poznaniu

– Akademia Muzyczna im. Fryderyka Chopina w Warszawie

– Akademia Muzyczna im. Karola Lipińskiego we Wrocławiu

– Akademia Wychowania Fizycznego i Sportu im. Jędrzeja Śniadeckiego w Gdańsku

– Akademia Wychowania Fizycznego w Katowicach

– Akademia Wychowania Fizycznego im. Bronisława Czecha w Krakowie

– Akademia Wychowania Fizycznego im. Eugeniusza Piaseckiego w Poznaniu

– Akademia Wychowania Fizycznego Józefa Piłsudskiego w Warszawie

– Akademia Wychowania Fizycznego we Wrocławiu

– Akademia Sztuk Pięknych w Gdańsku
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– Akademia Sztuk Pięknych Katowicach

– Akademia Sztuk Pięknych im, Jana Matejki w Krakowie

– Akademia Sztuk Pięknych im, Władysława Strzemińskiego w Łodzi

– Akademia Sztuk Pięknych w Poznaniu

– Akademia Sztuk Pięknych w Warszawie

– Akademia Sztuk Pięknych we Wrocławiu

– Państwowa Wyższa Szkoła Teatralna im. Ludwika Solskiego w Krakowie

– Państwowa Wyższa Szkoła Filmowa, Telewizyjna i Teatralna im, Leona Schillera w Łodzi

– Akademia Teatralna im. Aleksandra Zelwerowicza w Warszawie

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa im, Jana Pawła II w Białej Podlaskiej

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Chełmie

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Ciechanowie

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Elblągu

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Głogowie

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Gorzowie Wielkopolskim

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa im. Ks, Bronisława Markiewicza w Jarosławiu

– Kolegium Karkonoskie w Jeleniej Górze

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa im. Prezydenta Stanisława Wojciechowskiego w 
Kaliszu

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Koninie

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Krośnie

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa im, Witelona w Legnicy

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa im, Jana Amosa Kodeńskiego w Lesznie

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Nowym Sączu

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Nowym Targu

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Nysie

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa im, Stanisława Staszica w Pile

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Płocku
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– Państwowa Wyższa Szkoła Wschodnioeuropejska w Przemyślu

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Raciborzu

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa im, Jana Gródka w Sanoku

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Sulechowie

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa im, Prof. Stanisława Tarnowskiego w Tarnobrzegu

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Tarnowie

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa im. Angelusa Silesiusa w Wałbrzychu

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa we Włocławku

– Państwowa Medyczna Wyższa Szkoła Zawodowa w Opolu

– Państwowa Wyższa Szkoła Informatyki i Przedsiębiorczości w Łomży

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Gnieźnie

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Suwałkach

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Wałczu

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Oświęcimiu

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Zamościu

(15) Regioninės ir vietos savivaldos kultūros institucijos

(16) Nacionaliniai parkai

– Babiogórski Park Narodowy

– Białowieski Park Narodowy

– Biebrzański Park Narodowy

– Bieszczadzki Park Narodowy

– Drawieński Park Narodowy

– Gorczański Park Narodowy

– Kampinoski Park Narodowy

– Karkonoski Park Narodowy

– Magurski Park Narodowy

– Narwiański Park Narodowy
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– Ojcowski Park Narodowy

– Park Narodowy „Bory Tucholskie“

– Park Narodowy Gór Stołowych

– Park Narodowy „Ujście Warty“

– Pieniński Park Narodowy

– Poleski Park Narodowy

– Roztoczański Park Narodowy

– Słowiński Park Narodowy

– Świętokrzyski Park Narodowy

– Tatrzański Park Narodowy

– Wielkopolski Park Narodowy

– Wigierski Park Narodowy

– Woliński Park Narodowy

(17) Valstybinės pradinės ir vidurinės mokyklos

(18) Valstybiniai radijo ir televizijos transliuotojai

– Telewizja Polska S.A. (Lenkijos televizija)

– Polskie Radio S.A. (Lenkijos radijas)

(19) Valstybiniai muziejai, teatrai, bibliotekos ir kitos valstybinės kultūros įstaigos

– Muzeum Narodowe w Krakowie

– Muzeum Narodowe w Poznaniu

– Muzeum Narodowe w Warszawie

– Zamek Królewski w Warszawie

– Zamek Królewski na Wawelu - Państwowe Zbiory Sztuki

– Muzeum Żup Krakowskich

– Państwowe Muzeum Auschwitz-Birkenau

– Państwowe Muzeum na Majdanku

– Muzeum Stutthof w Sztutowie
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– Muzeum Zamkowe w Malborku

– Centralne Muzeum Morskie

– Muzeum „Łazienki Królewskie“

– Muzeum Pałac w Wilanowie

– Muzeum Łowiectwa i Jeździectwa w Warszawie

– Muzeum Wojska Polskiego

– Teatr Narodowy

– Narodowy Stary Teatr Kraków

– Teatr Wielki - Opera Narodowa

– Filharmonia Narodowa

– Galeria Zachęta

– Centrum Sztuki Współczesnej

– Centrum Rzeźby Polskiej w Orońsku

– Międzynarodowe Centrum Kultury w Krakowie

– Instytut im, Adama Mickiewicza

– Dom Pracy Twórczej w Wigrach

– Dom Pracy Twórczej w Radziejowicach

– Instytut Dziedzictwa Narodowego

– Biblioteka Narodowa

– Instytut Książki

– Polski Instytut Sztuki Filmowej

– Instytut Teatralny

– Filmoteka Narodowa

– Narodowe Centrum Kultury

– Muzeum Sztuki Nowoczesnej w Warszawie

– Muzeum Historii Polski w Warszawie

– Centrum Edukacji Artystycznej
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(20) Valstybinės mokslinių tyrimų institucijos, mokslinių tyrimų ir plėtros institucijos ir 
kitos mokslinių tyrimų institucijos

(21) Valstybiniai savarankiški sveikatos apsaugos valdymo padaliniai, kurių steigėjai yra 
regioninės arba vietos savivaldos įstaigos arba jų asociacija

(22) Kiti

– Panstwowa Agencja Informacji i Inwestycji Zagranicznych

Portugalija

– Institutos públicos sem carácter comercial ou industrial (nekomercinio ir nepramoninio 
pobūdžio valstybės įstaigos)

– Serviços públicos personalizados (valstybinės įstaigos, turinčios juridinio asmens statusą)

– Fundações públicas (valstybiniai fondai)

– Estabelecimentos públicos de ensino, investigação científica e saúde (valstybinės švietimo, 
mokslinių tyrimų ir sveikatos įstaigos)

– INGA (Nacionalinis žemės ūkio intervencijos ir garantijų institutas – Instituto Nacional de 
Intervenção e Garantia Agrícola)

– Instituto do Consumidor

– Instituto de Meteorologia

– Instituto da Conservação da Natureza

– Instituto da Agua

– ICEP / Instituto de Comércio Externo de Portugal

– Instituto do Sangue

Rumunija

– Academia Română

– Biblioteca Naţională a României

– Arhivele Naţionale

– Institutul Diplomatic Român

– Institutul Cultural Român

– Institutul European din România

– Institutul de Investigare a Crimelor Comunismului

– Institutul de Memorie Culturală
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– Agenţia Naţională pentru Programe Comunitare în Domeniul Educaţiei şi Formării 
Profesionale

– Centrul European UNESCO pentru Invăţământul Superior

– Comisia Naţională a României pentru UNESCO

– Societatea Română de Radiodifuziune

– Societatea Română de Televiziune

– Societatea Naţională pentru Radiocomunicaţii

– Centrul Naţional al Cinematografiei

– Studioul de Creaţie Cinematografică

– Arhiva Naţională de Filme

– Muzeul Naţional de Artă Contemporană

– Palatul Naţional al Copiilor

– Centrul Naţional pentru Burse de Studii în Străinătate

– Agenţia pentru Sprijinirea Studenţilor

– Comitetul Olimpic şi Sportiv Român

– Agenţia pentru Cooperare Europeană în domeniul Tineretului (EUROTIN)

– Agenţia Naţională pentru Sprijinirea Iniţiativelor Tinerilor (ANSIT)

– Institutul Naţional de Cercetare pentru Sport

– Consiliul Naţional pentru Combaterea Discriminării

– Secretariatul de Stat pentru Problemele Revoluţionarilor din Decembrie 1989

– Secretariatul de Stat pentru Culte

– Agenţia Naţională pentru Locuinţe

– Casa Naţională de Pensii şi alte Drepturi de Asigurări Sociale

– Casa Naţională de Asigurări de Sănătate

– Inspecţia Muncii

– Oficiul Central de Stat pentru Probleme Speciale

– Inspectoratul General pentru Situaţii de Urgenţă

– Agenţia Naţională de Consultanţă Agrícola
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– Agenţia Naţională pentru Ameliorare şi Reproducţie în Zootehnie

– Laboratorul Central pentru Carantină Fitosanitară

– Laboratorul Central pentru Calitatea Seminţelor şi a Materialului Săditor

– Insitutul pentru Controlul produselor Biologice şi Medicamentelor de Uz Veterinar

– Institutul de Igienă şi Sănătate Publică şi Veterinară

– Institutul de Diagnostic şi Sănătate Animală

– Institutul de Stat pentru Testarea şi Inregistrarea Soiurilor

– Banca de Resurse GeneticeVegetale

– Agenţia Naţională pentru Dezvoltarea şi Implementarea Programelor de Reconstrucţie a 
Zonele Miniere

– Agenţia Naţională pentru Substanţe şi Preparate Chimice Periculoase

– Agenţia Naţională de Controlul Exporturilor Strategice şi al Interzicerii Armelor Chimice

– Administraţia Rezervaţiei Biosferei „Delta Dunării“ Tulcea

– Regia Naţională a Pădurilor (ROMSILVA)

– Administraţia Naţională a Rezervelor de Stat

– Administraţia Naţională Apele Române

– Administraţia Naţională de Meteorologie

– Comisia Naţională pentru Reciclarea Materialelor

– Comisia Naţională pentru Controlul Activităţilor Nucleare

– Agenţia Manageriala de Cercetare Stiinţifică, Inovare şi Transfer Tehnologic

– Oficiul pentru Administrare şi Operare al Infrastructurii de Comunicaţii de Date 
„RoEduNet“

– Inspecţia de Stat pentru Controlul Cazanelor, Recipientelor sub Presiune şi Instalaţiilor de 
Ridicat

– Centrul Român pentru Pregătirea şi Perfecţionarea Personalului din Transporturi Navale

– Inspectoratul Navigaţiei Civile (INC)

– Regia Autonomă Registrul Auto Român

– Agenţia Spaţială Română

– Scoala Superioară de Aviaţie Civilă
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– Regia Autonomă „Autoritatea Aeronautică Civilă Română

– Aeroclubul României

– Centrul de Pregătire pentru Personalul din Industrie Buşteni

– Centrul Român de Comerţ Exterior

– Centrul de Formare şi Management Bucureşti

– Agenţia de Cercetare pentru Tehnică şi Tehnologii militare

– Agenţia Română de Intervenţii şi Salvare Navală-ARSIN

– Asociaţia Română de Standardizare (ASRO)

– Asociaţia de Acreditare din România (RENAR)

– Comisia Naţională de Prognoză (CNP)

– Institutul Naţional de Statistică (INS)

– Comisia Naţională a Valorilor Mobiliare (CNVM)

– Comisia de Supraveghere a Asigurărilor (CSA)

– Comisia de Supraveghere a Sistemului de Pensii Private

– Consiliul Economic şi Social (CES)

– Agenţia Domeniilor Statului

– Oficiul Naţional al Registrului Comerţului

– Autoritatea pentru Valorificarea Activelor Statului (AVAS)

– Consiliul Naţional pentru Studierea Arhivelor Securităţii

– Avocatul Poporului

– Institutul Naţional de Administraţie (INA)

– Inspectoratul Naţional pentru Evidenţa Persoanelor

– Oficiul de Stat pentru Invenţii şi Mărci (OSIM)

– Oficiul Român pentru Drepturile de Autor (ORDA)

– Oficiul Naţional al Monumentelor Istorice

– Oficiul Naţional de Prevenire şi Combatere a Spălării banilor (ONPCSB)

– Biroul Român de Metrologie Legală
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– Inspectoratul de Stat în Construcţii

– Compania Naţională de Investiţii

– Compania Naţională de Autostrăzi şi Drumuri Naţionale

– Agenţia Naţională de Cadastru şi Publicitate Imobiliară

– Administraţia Naţională a Imbunătăţirilor Funciare

– Garda Financiară

– Garda Naţională de Mediu

– Institutul Naţional de Expertize Criminalistice

– Institutul Naţional al Magistraturii

– Scoala Nationala de Grefieri

– Administraţia Generală a Penitenciarelor

– Oficiul Registrului Naţional al Informaţiilor Secrete de Stat

– Autoritatea Naţională a Vămilor

– Banca Naţională a României

– Regia Autonomă „Monetăria Statului“

– Regia Autonomă „Imprimeria Băncii Naţionale“

– Regia Autonomă „Monitorul Oficial“

– Oficiul Naţional pentru Cultul Eroilor

– Oficiul Român pentru Adopţii

– Oficiul Român pentru Imigrări

– Compania Naţională „Loteria Română“

– Compania Naţională „ROMTEHNICA“

– Compania Naţională „ROMARM“

– Agenţia Naţională pentru Romi

– Agenţia Naţională de Presă „ROMPRESS“

– Regia Autonomă „Administraţia Patrimoniului Protocolului de Stat“

– Institute și Centre de Cercetare (Mokslinių tyrimų institutai ir centrai)
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– Instituții de Invățământ de Stat (Valstybiniai mokslo institutai)

– Universități de Stat (Valstybiniai universitetai)

– Muzee (Muziejai)

– Biblioteci de Stat (Valstybinės bibliotekos)

– Teatre de Stat, Opere, Operete, filarmonica, centre și case de Cultură (Valstybiniai teatrai, 
operos teatrai, filharmonijos orchestrai, kultūros namai ir centrai)

– Reviste (Žurnalai)

– Edituri (Leidyklos)

– Inspectorate Scolare, de Cultură, de Culte (Mokyklų, kultūros ir religijų inspekcijos)

– Complexuri, Federații și Cluburi Sportive (Sporto federacijos ir klubai)

– Spitale, Sanatorii, Policlinici, Dispensare, Centre Medicale, Institute medico-Legale, Stații 
Ambulanță (Ligoninės, sanatorijos, klinikos, gydymo centrai, teismo medicinos institutai, 
greitosios pagalbos centrai)

– Unități de Asistență Socială (Socialinės paramos skyriai)

– Tribunale (Teismai)

– Judecătorii (Teisėjai)

– Curți de Apel (Apeliaciniai teismai)

– Penitenciare (Įkalinimo įstaigos)

– Parchetele de pe lângă Instanțele Judecătorești (Prokuratūros)

– Unități Militare (Kariniai daliniai)

– Instanțe Militare (Karo teismai)

– Inspectorate de Poliție (Policijos inspekcijos)

– Centre de Odihnă (Poilsio namai).

Slovėnija

– Javni zavodi s področja vzgoje, izobraževanja ter športa (valstybės įstaigos, veikiančios 
vaikų globos, švietimo ir sporto srityje)

– Javni zavodi s področja zdravstva (valstybės įstaigos, veikiančios sveikatos priežiūros 
srityje)

– Javni zavodi s področja socialnega varstva (valstybės įstaigos, veikiančios socialinės 
apsaugos srityje)
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– Javni zavodi s področja kulture (valstybės įstaigos, veikiančios kultūros srityje)

– Javni zavodi s področja raziskovalne dejavnosti (valstybės įstaigos, veikiančios mokslo ir 
tyrimų srityje)

– Javni zavodi s področja kmetijstva in gozdarstva (valstybės įstaigos, veikiančios žemės 
ūkio ir miškininkystės srityje)

– Javni zavodi s področja okolja in prostora (valstybės įstaigos, veikiančios aplinkos ir 
išorinės aplinkos planavimo srityje)

– Javni zavodi s področja gospodarskih dejavnosti (valstybės įstaigos, veikiančios 
ekonomikos srityje)

– Javni zavodi s področja malega gospodarstva in turizma (valstybės įstaigos, veikiančios 
mažų įmonių ir turizmo srityje)

– Javni zavodi s področja javnega reda in varnosti (valstybės įstaigos, veikiančios viešosios 
tvarkos ir apsaugos srityje)

– Agencije (agentūros)

– Skladi socialnega zavarovanja (socialinio draudimo fondai)

– Javni skladi na ravni države in na ravni občin (valstybės fondai, veikiantys centrinės 
vyriausybės ir vietos bendruomenių lygiu)

– Družba za avtoceste v RS

– Valstybės įsteigti subjektai arba vietos organai, finansuojami iš Slovėnijos Respublikos 
arba vietos institucijų biudžeto

– Kiti juridiniai asmenys, atitinkantys valstybinių asmenų apibūdinimą, pateiktą ZJN–2, 3 
straipsnio 2 pastraipoje

Slovakija

– Bet koks juridinis asmuo, sukurtas ar įsteigtas konkrečiu teisiniu reglamentu ar 
administracine priemone siekiant tenkinti viešuosius interesus, kuris nėra pramoninio ar 
komercinio pobūdžio ir tuo pačiu metu atitinka bent vieną iš šių sąlygų:

– yra visiškai arba iš dalies finansuojamas perkančiosios institucijos, t. y. valdžios
institucijos, savivaldybės, savivaldos regiono ar kito juridinio asmens, kuris taip 
pat atitinka sąlygas, nurodytas Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 
2004/18/EB 1 straipsnio 9 dalies a, b arba c punktuose,

– yra valdomas arba kontroliuojamas perkančiosios institucijos, t. y. valdžios
institucijos, savivaldybės, savivaldos regiono ar kitos viešosios teisės 
reglamentuojamos įstaigos, kuri taip pat atitinka sąlygas, nurodytas Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyvos 2004/18/EB 1 straipsnio 9 dalies a, b arba c 
punktuose,
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– perkančioji institucija, t. y. valdžios institucija, savivaldybė, savivaldos regionas 
ar kitas juridinis asmuo, kuris taip pat atitinka sąlygas, nurodytas Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyvos 2004/18/EB 1 straipsnio 9 dalies a, b arba c 
punktuose, paskiria arba išrenka daugiau kaip pusę jos valdybos arba stebėtojų 
tarybos narių.

Tokie asmenys yra įstaigos, kurių veiklą reglamentuoja viešoji teisė, pavyzdžiui:

– Pagal aktą Nr. 16/2004 Rink. dėl Slovakijos televizijos,

– Pagal aktą Nr. 619/2003 Rink. dėl Slovakijos radijo,

– Pagal aktą Nr. 581/2004 Rink. dėl sveikatos draudimo bendrovių su pakeitimais, 
padarytais aktu Nr. 719/2004 Rink., kurios teikia valstybinį sveikatos draudimą 
pagal aktą Nr. 580/2004 Rink. dėl sveikatos draudimo su pakeitimais, padarytais 
aktu Nr. 718/2004 Rink.,

– Pagal aktą Nr. 121/2005 Rink., kuriuo paskelbtas konsoliduotas akto 
Nr. 461/2003 Rink. dėl socialinio draudimo su pakeitimais tekstas.

Suomija

Visos valstybinės arba valstybės kontroliuojamos įstaigos ir įmonės, išskyrus pramoninio 
arba komercinio pobūdžio institucijas.

Švedija

Visos nekomercinio pobūdžio įstaigos, kurių viešąsias sutartis kontroliuoja Švedijos 
konkurencijos tarnyba.

Jungtinė Karalystė

Įstaigos

– Design Council

– Health and Safety Executive

– National Research Development Corporation

– Public Health Laboratory Service Board

– Advisory, Conciliation and Arbitration Service

– Commission for the New Towns

– National Blood Authority

– National Rivers Authority

– Scottish Enterprise

– Ordnance Survey
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– Financial Services Authority

Kategorijos

– Maintained schools (remiamos mokyklos)

– Universities and colleges financed for the most part by other contracting authorities 
(universitetai, didžiąja dalimi finansuojami kitų perkančiųjų institucijų)

– National Museums and Galleries (nacionaliniai muziejai ir galerijos)

– Research Councils (tyrimų tarybos)

– Fire Authorities (gaisrų kontrolės institucijos)

– National Health Service Strategic Health Authorities (Nacionalinės sveikatos apsaugos 
strateginės sveikatos institucijos)

– Police Authorities (policijos institucijos)

– New Town Development Corporations (naujų miestų plėtros korporacijos)

– Urban Development Corporations (miestų plėtros korporacijos)

GERIAMOJO VANDENS GAVYBA, TIEKIMAS AR PASKIRSTYMAS

Belgija

– Vietinės valdžios institucijos ir jų asociacijos šiai jų veiklos daliai

– Société Wallonne des Eaux

– Vlaams Maatschappij voor Watervoorziening

Bulgarija

– „Тузлушка гора“ – ЕООД, Антоново

– „В И К – Батак“ – ЕООД, Батак

– „В и К – Белово“ – ЕООД, Белово

– „Водоснабдяване и канализация Берковица“ – ЕООД, Берковица

– „Водоснабдяване и канализация“ – ЕООД, Благоевград

– „В и К – Бебреш“ – ЕООД, Ботевград

– „Инфрастрой“ – ЕООД, Брацигово

– „Водоснабдяване“ – ЕООД, Брезник

– „Водоснабдяване и канализация“ – ЕАД, Бургас
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– „Лукойл Нефтохим Бургас“ АД, Бургас

– „Бързийска вода“ – ЕООД, Бързия

– „Водоснабдяване и канализация“ – ООД, Варна

– „ВиК“ ООД, к.к. Златни пясъци

– „Водоснабдяване и канализация Йовковци“ – ООД, Велико Търново

– „Водоснабдяване, канализация и териториален водоинженеринг“ – ЕООД, 
Велинград

– „ВИК“ – ЕООД, Видин

– „Водоснабдяване и канализация“ – ООД, Враца

– „В И К“ – ООД, Габрово

– „В И К“ – ООД, Димитровград

– „Водоснабдяване и канализация“ – ЕООД, Добрич

– „Водоснабдяване и канализация – Дупница“ – ЕООД, Дупница

– ЧПСОВ, в.с. Елени

– „Водоснабдяване и канализация“ – ООД, Исперих

– „Аспарухов вал“ ЕООД, Кнежа

– „В И К – Кресна“ – ЕООД, Кресна

– „Меден кладенец“ – ЕООД, Кубрат

– „ВИК“ – ООД, Кърджали

– „Водоснабдяване и канализация“ – ООД, Кюстендил

– „Водоснабдяване и канализация“ – ООД, Ловеч

– „В и К – Стримон“ – ЕООД, Микрево

– „Водоснабдяване и канализация“ – ООД, Монтана

– „Водоснабдяване и канализация – П“ – ЕООД, Панагюрище

– „Водоснабдяване и канализация“ – ООД, Перник

– „В И К“ – ЕООД, Петрич

– „Водоснабдяване, канализация и строителство“ – ЕООД, Пещера

– „Водоснабдяване и канализация“ – ЕООД, Плевен
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– „Водоснабдяване и канализация“ – ЕООД, Пловдив

– „Водоснабдяване–Дунав“ – ЕООД, Разград

– „ВКТВ“ – ЕООД, Ракитово

– ЕТ „Ердуван Чакър", Раковски

– „Водоснабдяване и канализация“ – ООД, Русе

– „Екопроект-С“ ООД, Русе

– „УВЕКС“ – ЕООД, Сандански

– „ВиК-Паничище“ ЕООД, Сапарева баня

– „Водоснабдяване и канализация“ – ЕАД, Свищов

– „Бяла“ – ЕООД, Севлиево

– „Водоснабдяване и канализация“ – ООД, Силистра

– „В и К“ – ООД, Сливен

– „Водоснабдяване и канализация“ – ЕООД, Смолян

– „Софийска вода“ – АД, София

– „Водоснабдяване и канализация“ – ЕООД, София

– „Стамболово“ – ЕООД, Стамболово

– „Водоснабдяване и канализация“ – ЕООД, Стара Загора

– „Водоснабдяване и канализация-С“ – ЕООД, Стрелча

– „Водоснабдяване и канализация – Тетевен“ – ЕООД, Тетевен

– „В и К – Стенето“ – ЕООД, Троян

– „Водоснабдяване и канализация“ – ООД, Търговище

– „Водоснабдяване и канализация“ – ЕООД, Хасково

– „Водоснабдяване и канализация“ – ООД, Шумен

– „Водоснабдяване и канализация“ – ЕООД, Ямбол

Čekija

Visi perkantieji subjektai, veikiantys sektoriuose, kuriuose teikiamos paslaugos 
vandentvarkos pramonei, kaip nustatyta Viešųjų sutarčių įstatymo Nr. 137/2006 4 skirsnio 1 
pastraipos d ir e punktuose.
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Perkančiųjų subjektų pavyzdžiai:

– Veolia Voda Česká Republika, a.s.

– Pražské vodovody a kanalizace, a.s.

– Severočeská vodárenská společnost a.s.

– Severomoravské vodovody a kanalizace Ostrava a.s.

– Ostravské vodárny a kanalizace a.s.Severočeská vodárenská společnost a.s.

Danija

– Subjektai, tiekiantys vandenį, kaip nustatyta lov om vandforsyning m.v. § 3(3), žr. 2007 m.
sausio 17 d. Konsolidavimo įstatymą Nr. 71.

Vokietija

– Subjektai, gaminantys arba skirstantys vandenį pagal Eigenbetriebsverordnungen arba 
Eigenbetriebsgesetze der Länder (komunalinių paslaugų įmonės).

– Subjektai, gaminantys arba skirstantys vandenį pagal Gesetze über die kommunale 
Gemeinschaftsarbeit oder Zusammenarbeit der Länder.

– Subjektai, gaminantys vandenį pagal 1991 m. vasario 12 d. Gesetz über Wasser- und 
Bodenverbände su pakeitimais, padarytais 2002 m. gegužės 15 d.

– Valstybinės įmonės, gaminančios arba skirstančios vandenį pagal Kommunalgesetze, visų 
pirma Gemeindeverordnungen der Länder.

– Subjektai, įsteigti pagal 1965 m. rugsėjo 6 d. Aktiengesetz su paskutiniais pakeitimais, 
padarytais 2007 m. sausio 5 d. arba 1892 m. balandžio 20 d. GmbH-Gesetz su pakeitimais, 
padarytais 2006 m. lapkričio 10 d., arba turintys Kommanditgesellschaft (ribotos 
atsakomybės ūkinės bendrijos) teisinį statusą, gaminantys arba skirstantys vandenį pagal 
specialią sutartį su regionų arba vietos valdžios institucijomis.

Estija

– Subjektai, veikiantys pagal viešųjų pirkimų įstatymo (RT I 2007 02 21, 15, 76) 10 
straipsnio 3 dalį ir konkurencijos įstatymo (RT I 2001, 56 332) 14 straipsnį:

– AS Haapsalu Veevärk;

– AS Kuressaare Veevärk;

– AS Narva Vesi;

– AS Paide Vesi;

– AS Pärnu Vesi;

– AS Tartu Veevärk;
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– AS Valga Vesi;

– AS Võru Vesi.

Airija

Įmonės, išgaunančios arba paskirstančios vandenį pagal Local Government (Sanitary 
Services) Act 1878 to 1964.

Graikija

– Įmonė „Εταιρεία Υδρεύσεως και Αποχετεύσεως Πρωτευούσης Α.Ε.“ („Ε.Υ.Δ.Α.Π.“ arba 
„Ε.Υ.Δ.Α.Π. Α.Ε.“). Įmonės teisinis statusas yra reglamentuojamas konsoliduoto įstatymo 
Nr. 2190/1920, įstatymo Nr. 2414/1996 nuostatomis ir papildomai įstatymo Nr. 1068/80 
bei įstatymo Nr. 2744/1999 nuostatomis.

– Įmonė „Εταιρεία Ύδρευσης και Αποχέτευσης Θεσσαλονίκης Α.Ε.“ („Ε.Υ.Α.Θ. Α.Ε.“) 
reglamentuojama įstatymo Nr. 2937/2001 (Graikijos oficialus leidinys, 169 Α’) 
nuostatomis ir įstatymo Nr. 2651/1998 (Graikijos oficialus leidinys, 248 Α’) nuostatomis.

– Įmonė „Δημοτική Επιχείρηση Ύδρευσης και Αποχέτευσης Μείζονος Περιοχής Βόλου“ 
(„ΔΕΥΑΜΒ“), kuri veikia pagal įstatymą Nr. 890/1979.

– „Δημοτικές Επιχειρήσεις Ύδρευσης — Αποχέτευσης“ (savivaldybių vandentiekio ir 
kanalizacijos įmonės), kurios gamina ir skirsto vandenį pagal 1980 m. rugpjūčio 23 d.
įstatymą Nr. 1069/80.

– „Σύνδεσμοι Ύδρευσης“ (savivaldybių ir bendrijų vandentiekio asociacijos), kuri veikia 
pagal Prezidento dekretą Nr. 410/1995 remiantis „Κώδικoς Δήμων και Κοινοτήτων“.

– „Δήμοι και Κοινότητες“ (savivaldybės ir bendrijos), kurios veikia pagal Prezidento 
dekretą Nr. 410/1995 remiantis „Κώδικoς Δήμων και Κοινοτήτων“.

Ispanija

– Mancomunidad de Canales de Taibilla

– Aigües de Barcelona S.A., y sociedades filiales

– Canal de Isabel II

– Agencia Andaluza del Agua

– Agencia Balear de Agua y de la Calidad Ambiental

– Kiti viešieji subjektai, kurie priklauso arba yra priklausomi nuo „Comunidades 
Autónomas“ ir „Corporaciones locales“, ir kurie veikia geriamojo vandens paskirstymo 
srityje

– Kiti privatūs subjektai, kuriems „Corporaciones locales“ suteikė specialias arba išskirtines 
teises geriamojo vandens paskirstymo srityje

Prancūzija
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Regionų arba vietos valdžios institucijos ir viešosios įstaigos, išgaunančios arba skirstančios 
geriamąjį vandenį:

– Régies des eaux (pvz., Régie des eaux de Grenoble, régie des eaux de Megève, régie 
municipale des eaux et de l'assainissement de Mont-de-Marsan, régie des eaux de 
Venelles)

– Vandens perdavimo, pristatymo ir gamybos organizacijos (pvz., Syndicat des eaux d'Ile de 
France, syndicat départemental d'alimentation en eau potable de la Vendée, syndicat des 
eaux et de l'assainissement du Bas-Rhin, syndicat intercommunal des eaux de la région 
grenobloise, syndicat de l'eau du Var-est, syndicat des eaux et de l'assainissement du Bas-
Rhin).

Italija

– Įstaigos, atsakingos už įvairių vandens paskirstymo paslaugos etapų valdymą pagal 
įstatymų dėl vietinės ir provincijų valdžios institucijų tiesioginės viešųjų paslaugų 
kontrolės prisiėmimo konsoliduotą tekstą, patvirtintą 1925 m. spalio 15 d. Regio Decreto 
N°2578, 1986 m. spalio 4 d. D.P.R N° 902 ir 2000 m. rugpjūčio 18 d. įstatymo galią 
turinčiu dekretu Nr. 267, nustatančiu įstatymų dėl vietos valdžios institucijų struktūros 
konsoliduotą tekstą, visų pirma remiantis 112–116 straipsniais

– Acquedotto Pugliese S.p.A. (D.lgs. 11.5.1999 n. 141)

– Ente acquedotti siciliani, įsteigta 1979 m. rugsėjo 4 d. Legge Regionale N°2/2 ir 1980 m.
rugpjūčio 9 d. Lege Regionale N°81, in liquidazione con 2004 m. gegužės 31 d. Legge 
Regionale N°9 (1 str.)

– Ente sardo acquedotti e fognature, įsteigta 1963 m. liepos 5 d. įstatymu Nr. 9. Poi ESAF 
S.p.A. nel 2003–confluita in ABBANOA S.p.A:: ente soppresso il 29.7.2005 e posto in 
liquidazione con L.R. 21.4.2005 n°7 (art. 5, comma 1)- Legge finanziaria 2005

Kipras

– „Τα Συμβούλια Υδατοπρομήθειας“, skirstanti vandenį savivaldybių ir kitose teritorijose 
pagal „περί Υδατοπρομήθειας Δημοτικών και Άλλων Περιοχών Νόμου, Κεφ“.

Latvija

– Viešosios ir privačiosis įmonės, kurios gamina, perduoda ir skirsto geriamąjį vandenį 
fiksuotoje sistemoje ir kurios vykdo pirkimus pagal įstatymą „Par iepirkumu sabiedrisko 
pakalpojumu sniedzēju vajadzībām“

Lietuva

– Subjektai, atitinkantys Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo (Žin., 1996, Nr. 84-
2000; 2006, Nr. 4-102) 70 straipsnio 1–2 dalių reikalavimus ir užsiimantys geriamojo 
vandens gavybos, tiekimo arba paskirstymo veikla pagal Lietuvos Respublikos geriamojo 
vandens tiekimo ir nuotekų tvarkymo įstatymą (Žin., 2006, Nr. 82-3260).

Liuksemburgas

– Vietinės valdžios institucijų departamentai, atsakingi už vandens paskirstymą
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– Vietinės valdžios institucijų asociacijos, atsakingos už vandens gamybą ar paskirstymą, 
įsteigtos pagal 2001 m. vasario 23 d. loi concernant la création des syndicats de 
communes su pakeitimais ir papildymais, padarytais 1958 m. gruodžio 23 d. įstatymu ir 
1981 m. liepos 29 d. įstatymu, ir pagal 1962 m. liepos 31 d. loi ayant pour objet le 
renforcement de l'alimentation en eau potable du Grand-Duché du Luxembourg à partir 
du réservoir d'Esch-sur-Sûre:

– Syndicat de communes pour la construction, l’exploitation et l’entretien de la conduite 
d’eau du Sud-Est – SESE

– Syndicat des Eaux du Barrage d’Esch-sur-Sûre – SEBES

– Syndicat intercommunal pour la distribution d’eau dans la région de l’Est – SIDERE

– Syndicat des Eaux du Sud – SES

– Syndicat des communes pour la construction, l’exploitation et l’entretien d’une 
distribution d’eau à Savelborn-Freckeisen

– Syndicat pour la distribution d’eau dans les communes de Bous, Dalheim, Remich, 
Stadtbredimus et Waldbredimus – SR

– Syndicat de distribution d’eau des Ardennes – DEA

– Syndicat de communes pour la construction, l’exploitation et l’entretien d’une distribution 
d’eau dans les communes de Beaufort, Berdorf et Waldbillig

– Syndicat des eaux du Centre – SEC

Vengrija

– Subjektai, gaminantys, perduodantys arba skirstantys geriamąjį vandenį pagal 2003. évi 
CXXIX. törvény a közbeszerzésekről 162–163 straipsnius ir 1995. évi LVII. törvény a 
vízgazdálkodásról.

Malta

– Korporazzjoni għas-Servizzi ta’ l-Ilma (Water Services Corporation)

– Korporazzjoni għas-Servizzi ta’ Desalinazzjoni (Water Desalination Services)

Nyderlandai

Įmonės, gaminančios ir paskirstančios vandenį pagal Waterleidingwet

Austrija

Vietos valdžios institucijos ir jų asociacijos, gaminančios, perduodančios arba paskirstančios 
geriamąjį vandenį pagal devynių Žemių Wasserversorgungsgesetze

Lenkija
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Vandens ir kanalizacijos įmonės, kaip apibrėžta ustawa z dnia 7 czerwca 2001 r., o 
zbiorowym zaopatrzeniu w wodę i zbiorowym odprowadzaniu ścieków, vykdančios ūkinę 
veiklą vandens tiekimo plačiajai visuomenei arba nutekamųjų vandenų šalinimo paslaugų 
teikimo plačiajai visuomenei srityje, įskaitant ir:

– AQUANET S.A., Poznań

– Górnośląskie Przedsiębiorstwo Wodociągów S.A. w Katowicach

– Miejskie Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji S.A. w Krakowie

– Miejskie Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji Sp. z o. o. Wrocław

– Miejskie Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji w Lublinie Sp. z o.o.

– Miejskie Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji w m. st. Warszawie S.A.

– Rejonowe Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji w Tychach S.A,

– Rejonowe Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji Sp. z o.o. w Zawierciu

– Rejonowe Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji w Katowicach S.A.

– Wodociągi Ustka Sp. z o.o.

– Zakład Wodociągów i Kanalizacji Sp. z o.o. Łódź

– Zakład Wodociągów i Kanalizacji Sp. z o.o., Szczecin

Portugalija

– Tarpsavivaldybinės sistemos – įmonės, kuriose dalyvauja valstybė ar kiti viešieji 
subjektai, turintys didžiąją dalį akcijų paketo ir privačiosios įmonės pagal Decreto-Lei 
N 379/93 do 5 de Novembro 1993, alterado pelo Decreto-Lei Nº 176/99 do 25 de Outubro 
1999, Decreto-Lei Nº 439-A/99 do 29 de Outubro 1999 ir Decreto-Lei Nº 103/2003 do 23 
de Maio 2003. Leistinas tiesioginis valstybės administravimas.

– Savivaldybių sistemos – vietos valdžios institucijos, jų asociacijos, vietos valdžios 
tarnybos, įmonės, kuriose visas kapitalas arba jo didesnė dalis priklauso valstybei, arba 
privačiosios įmonės pagal Lei 53-F/2006, do 29 de Dezembro 2006 ir pagal Decreto-Lei 
No 379/93 do 5 de Novembro 1993 su pakeitimais, priimtais 1999 m. spalio 25 d. Decreto-
Lei Nº 176/99, Decreto-Lei Nº 439-A/99 do 29 de Outubro 1999 e Decreto-Lei Nº 
103/2003 do 23 de Maio 2003.

Rumunija

Departamente ale autorităților locale și companii care produc, transportă și distribuie apã 
(vietos institucijų skyriai ir įmonės, gaminančios, perduodančios ir skirstančios vandenį), 
pavyzdžiui:

– S.C. APA –C.T.T.A. S.A. Alba Iulia, Alba

– S.C. APA –C.T.T.A. S.A. Filiala Alba Iulia SA., Alba Iulia, Alba
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– S.C. APA –C.T.T.A. S.A Filiala Blaj, Blaj, Alba

– Compania de Apă Arad

– S.C. Aquaterm AG 98 S.A. Curtea de Argeş, Argeş

– S.C. APA Canal 2000 S.A. Piteşti, Argeş

– S.C. APA Canal S.A. Oneşti, Bacău

– Compania de Apă-Canal, Oradea, Bihor

– R.A.J.A. Aquabis Bistriţa, Bistriţa-Năsăud

– S.C. APA Grup SA Botoşani, Botoşani

– Compania de Apă, Braşov, Braşov

– R.A. APA, Brăila, Brăila

– S.C. Ecoaquasa Sucursala Călăraşi, Călăraşi, Călăraşi

– S.C. Compania de Apă Someş S.A., Cluj, Cluj-Napoca

– S.C. Aquasom S.A. Dej, Cluj

– Regia Autonomă Judeţeană de Apă, Constanţa, Constanţa

– R.A.G.C. Târgovişte, Dâmboviţa

– R.A. APA Craiova, Craiova, Dolj

– S.C. Apa-Canal S.A., Baileşti, Dolj

– S.C. Apa-Prod S.A. Deva, Hunedoara

– R.A.J.A.C. Iaşi, Iaşi

– Direcţia Apă-Canal, Paşcani, Iaşi

– Societatea Naţională a Apelor Minerale (SNAM)

Slovėnija

Subjektai, gaminantys, tiekiantys ir paskirstantys geriamąjį vandenį remdamiesi koncesijos 
aktu, suteiktu pagal Zakon o varstvu okolja (Uradni list RS, 32/93, 1/96) ir savivaldybių 
priimtus sprendimus.

Mat. Št. Naziv Poštna 
Št.

Kraj

5015731 Javno Komunalno Podjetje Komunala 
Trbovlje D.O.O.

1420 Trbovlje
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5067936 Komunala D.O.O. Javno Podjetje Murska 
Sobota

9000 Murska Sobota

5067804 Javno Komunalno Podjetje Komunala 
Kočevje D.O.O.

1330 Kočevje

5075556 Loška Komunala, Oskrba Z Vodo In 
Plinom, D.D. Škofja Loka

4220 Škofja Loka

5222109 Komunalno Podjetje Velenje D.O.O.
Izvajanje Komunalnih Dejavnosti D.O.O.

3320 Velenje

5072107 Javno Komunalno Podjetje Slovenj 
Gradec D.O.O.

2380 Slovenj Gradec

1122959 Komunala Javno Komunalno Podjetje 
D.O.O. Gornji Grad

3342 Gornji Grad

1332115 Režijski Obrat Občine Jezersko 4206 Jezersko

1332155 Režijski Obrat Občine Komenda 1218 Komenda

1357883 Režijski Obrat Občine Lovrenc Na 
Pohorju

2344 Lovrenc Na Pohorju

1563068 Komuna, Javno Komunalno Podjetje 
D.O.O. Beltinci

9231 Beltinci

1637177 Pindža Javno Komunalno Podjetje D.O.O.
Petrovci

9203 Petrovci

1683683 Javno Podjetje Edš - Ekološka Družba, 
D.O.O. Šentjernej

8310 Šentjernej

5015367 Javno Podjetje Kovod Postojna, Vodovod, 
Kanalizacija, D.O.O., Postojna

6230 Postojna

5015707 Komunalno Podjetje Vrhnika Proizvodnja 
In Distribucija Vode, D.D.

1360 Vrhnika

5016100 Komunalno Podjetje Ilirska Bistrica 6250 Ilirska Bistrica

5046688 Javno Podjetje Vodovod – Kanalizacija, 
D.O.O. Ljubljana

1000 Ljubljana

5062403 Javno Podjetje Komunala Črnomelj 
D.O.O.

8340 Črnomelj

5063485 Komunala Radovljica, Javno Podjetje Za 
Komunalno Dejavnost, D.O.O.

4240 Radovljica
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5067731 Komunala Kranj, Javno Podjetje, D.O.O. 4000 Kranj

5067758 Javno Podjetje Komunala Cerknica 
D.O.O.

1380 Cerknica

5068002 Javno Komunalno Podjetje Radlje D.O.O.
Ob Dravi

2360 Radlje Ob Dravi

5068126 Jkp, Javno Komunalno Podjetje D.O.O.
Slovenske Konjice

3210 Slovenske Konjice

5068134 Javno Komunalno Podjetje Žalec D.O.O. 3310 Žalec

5073049 Komunalno Podjetje Ormož D.O.O. 2270 Ormož

5073103 Kop Javno Komunalno Podjetje Zagorje 
Ob Savi, D.O.O.

1410 Zagorje Ob Savi

5073120 Komunala Novo Mesto D.O.O., Javno 
Podjetje

8000 Novo Mesto

5102103 Javno Komunalno Podjetje Log D.O.O. 2390 Ravne Na 
Koroškem

5111501 Okp Javno Podjetje Za Komunalne 
Storitve Rogaška Slatina D.O.O.

3250 Rogaška Slatina

5112141 Javno Podjetje Komunalno Stanovanjsko 
Podjetje Litija, D.O.O.

1270 Litija

5144558 Komunalno Podjetje Kamnik D.D. 1241 Kamnik

5144574 Javno Komunalno Podjetje Grosuplje 
D.O.O.

1290 Grosuplje

5144728 Ksp Hrastnik Komunalno - Stanovanjsko 
Podjetje D.D.

1430 Hrastnik

5145023 Komunalno Podjetje Tržič D.O.O. 4290 Tržič

5157064 Komunala Metlika Javno Podjetje D.O.O. 8330 Metlika

5210461 Komunalno Stanovanjska Družba D.O.O.
Ajdovščina

5270 Ajdovščina

5213258 Javno Komunalno Podjetje Dravograd 2370 Dravograd

5221897 Javno Podjetje Komunala D.O.O. Mozirje 3330 Mozirje

5227739 Javno Komunalno Podjetje Prodnik 
D.O.O.

1230 Domžale
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5243858 Komunala Trebnje D.O.O. 8210 Trebnje

5254965 Komunala, Komunalno Podjetje 
D.O.O.,Lendava

9220 Lendava - Lendva

5321387 Komunalno Podjetje Ptuj D.D. 2250 Ptuj

5466016 Javno Komunalno Podjetje Šentjur 
D.O.O.

3230 Šentjur

5475988 Javno Podjetje Komunala Radeče D.O.O. 1433 Radeče

5529522 Radenska-Ekoss, Podjetje Za 
Stanovanjsko, Komunalno In Ekološko 
Dejavnost, Radenci D.O.O.

9252 Radenci

5777372 Vit-Pro D.O.O. Vitanje; Komunala 
Vitanje, Javno Podjetje D.O.O.

3205 Vitanje

5827558 Komunalno Podjetje Logatec D.O.O. 1370 Logatec

5874220 Režijski Obrat Občine Osilnica 1337 Osilnica

5874700 Režijski Obrat Občine Turnišče 9224 Turnišče

5874726 Režijski Obrat Občine Črenšovci 9232 Črenšovci

5874734 Režijski Obrat Občine Kobilje 9223 Dobrovnik

5881820 Režijski Obrat Občina Kanal Ob Soči 5213 Kanal

5883067 Režijski Obrat Občina Tišina 9251 Tišina

5883148 Režijski Obrat Občina Železniki 4228 Železniki

5883342 Režijski Obrat Občine Zreče 3214 Zreče

5883415 Režijski Obrat Občina Bohinj 4264 Bohinjska Bistrica

5883679 Režijski Obrat Občina Črna Na Koroškem 2393 Črna Na Koroškem

5914540 Vodovod - Kanalizacija Javno Podjetje 
D.O.O. Celje

3000 Celje

5926823 Jeko - In, Javno Komunalno Podjetje, 
D.O.O., Jesenice

4270 Jesenice

5945151 Javno Komunalno Podjetje Brezovica 
D.O.O.

1352 Preserje

5156572 Kostak, Komunalno In Stavbno Podjetje 
D.D. Krško

8270 Krško
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1162431 Vodokomunalni Sistemi Izgradnja In 
Vzdrževanje Vodokomunalnih Sistemov 
D.O.O. Velike Lašče

Velike Lašče

1314297 Vodovodna Zadruga Golnik, Z.O.O. 4204 Golnik

1332198 Režijski Obrat Občine Dobrovnik 9223 Dobrovnik -
Dobronak

1357409 Režijski Obrat Občine Dobje 3224 Dobje Pri Planini

1491083 Pungrad, Javno Komunalno Podjetje 
D.O.O. Bodonci

9265 Bodonci

1550144 Vodovodi In Kanalizacija Nova Gorica 
D.D.

5000 Nova Gorica

1672860 Vodovod Murska Sobota Javno Podjetje 
D.O.O.

9000 Murska Sobota

5067545 Komunalno Stanovanjsko Podjetje 
Brežice D.D.

8250 Brežice

5067782 Javno Podjetje - Azienda Publica Rižanski 
Vodovod Koper D.O.O. - S.R.L.

6000 Koper - Capodistria

5067880 Mariborski Vodovod Javno Podjetje D.D. 2000 Maribor

5068088 Javno Podjetje Komunala D.O.O. Sevnica 8290 Sevnica

5072999 Kraški Vodovod Sežana Javno Podjetje 
D.O.O.

6210 Sežana

5073251 Hydrovod D.O.O. Kočevje 1330 Kočevje

5387647 Komunalno-Stanovanjsko Podjetje 
Ljutomer D.O.O.

9240 Ljutomer

5817978 Vodovodna Zadruga Preddvor, Z.B.O. 4205 Preddvor

5874505 Režijski Obrat Občina Laško Laško

5880076 Režijski Obrat Občine Cerkno 5282 Cerkno

5883253 Režijski Obrat Občine Rače Fram 2327 Rače

5884624 Vodovodna Zadruga Lom, Z.O.O. 4290 Tržič

5918375 Komunala, Javno Podjetje, Kranjska 
Gora, D.O.O.

4280 Kranjska Gora

5939208 Vodovodna Zadruga Senično, Z.O.O. 4294 Križe
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1926764 Ekoviz D.O.O. 9000 Murska Sobota

5077532 Komunala Tolmin, Javno Podjetje D.O.O. 5220 Tolmin

5880289 Občina Gornja Radgona 9250 Gornja Radgona

1274783 Wte Wassertechnik Gmbh, Podružnica 
Kranjska Gora

4280 Kranjska Gora

1785966 Wte Bled D.O.O. 4260 Bled

1806599 Wte Essen 3270 Laško

5073260 Komunalno Stanovanjsko Podjetje D.D. 
Sežana

6210 Sežana

5227747 Javno Podjetje Centralna Čistilna Naprava 
Domžale - Kamnik D.O.O.

1230 Domžale

1215027 Aquasystems Gospodarjenje Z Vodami 
D.O.O.

2000 Maribor

1534424 Javno Komunalno Podjetje D.O.O.
Mežica

2392 Mežica

1639285 Čistilna Naprava Lendava D.O.O. 9220 Lendava - Lendva

5066310 Nigrad Javno Komunalno Podjetje D.D. 2000 Maribor

5072255 Javno Podjetje-Azienda Pubblica 
Komunala Koper, D.O.O. - S.R.L.

6000 Koper - Capodistria

5156858 Javno Podjetje Komunala Izola, D.O.O.
Azienda Pubblica Komunala Isola, S.R.L.

6310 Izola - Isola

5338271 Gop Gradbena, Organizacijska In 
Prodajna Dejavnost,D.O.O.

8233 Mirna

5708257 Stadij, D.O.O., Hruševje 6225 Hruševje

5144647 Komunala, Javno Komunalno Podjetje 
Idrija, D.O.O.

5280 Idrija

5105633 Javno Podjetje Okolje Piran 6330 Piran - Pirano

5874327 Režijski Obrat Občina Kranjska Gora 4280 Kranjska Gora

1197380 Čista Narava, Javno Komunalno Podjetje 
D.O.O. Moravske Toplice

9226 Moravske Toplice

Slovakija
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– Subjektai, eksploatuojantys viešąsias vandens sistemas, susijusias su geriamojo vandens 
gavyba, tiekimu ar paskirstymu visuomenei, pagal prekybos licenciją ir viešųjų vandens 
sistemų eksploatacijos profesinės kompetencijos sertifikatą, išduotą pagal įstatymą 
Nr. 442/2002 Rink. su pakeitimais, padarytais aktais Nr. 525/2003 Rink., Nr. 364/2004 
Rink., Nr. 587/2004 Rink. ir Nr. 230/2005 Rink.

– Subjektai, eksploatuojantys vandentvarkos įrenginius akte Nr. 364/2004 Rink. su 
pakeitimais, padarytais aktais Nr. 587/2004 Rink. ir Nr. 230/2005 Rink. nurodytomis 
sąlygomis, pagal leidimą, suteiktą remiantis aktu Nr. 135/1994 Rink. su pakeitimais, 
padarytais aktais Nr. 52/1982 Rink., Nr. 595/1990 Rink., Nr. 128/1991 Rink., 
Nr. 238/1993 Rink., Nr. 416/2001 Rink., Nr. 533/2001 Rink., ir tuo pačiu užtikrinantys 
geriamojo vandens tiekimą ir paskirstymą visuomenei pagal aktą Nr. 442/2002 Rink. su 
pakeitimais, padarytais aktais Nr. 525/2003 Rink., Nr. 364/2004 Rink., Nr. 587/2004 Rink. 
ir Nr. 230/2005 Rink.

Pavyzdžiui:

– Bratislavská vodárenská spoločnosť, a.s.

– Západoslovenská vodárenská spoločnosť, a.s.

– Považská vodárenská spoločnosť, a.s.

– Severoslovenské vodárne a kanalizácie, a.s.

– Stredoslovenská vodárenská spoločnosť, a.s.

– Podtatranská vodárenská spoločnosť, a.s.

– Východoslovenská vodárenská spoločnosť, a.s.

Suomija

– Vandens tiekimo institucijos, kurioms taikomas vesihuoltolakilagen om vattentjänster
(119/2001) 3 skirsnis.

Švedija

Vietos valdžios institucijos ir savivaldybių įmonės, gaminančios, perduodančios arba 
paskirstančios geriamąjį vandenį pagal lagen (2006:412) om allmänna vattentjänster.

Jungtinė Karalystė

– Įmonė, paskirta tiekti vandenį arba rūpintis kanalizacijos tvarkymo paslaugomis pagal 
1991 m. Water Industry Act

– Vandens ar kanalizacijos tvarkymo institucija, įsteigta pagal 1994 m. Local Government 
etc (Scotland) Act 62 skirsnį

– The Department for Regional Development (Northern Ireland)
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ELEKTROS ENERGIJOS GAMYBA, PERDAVIMAS ARBA PASKIRSTYMAS

Belgija

– Vietos valdžios institucijos ir jų asociacijos šiai jų veiklos daliai.

– Société de Production d'Electricité/ Elektriciteitsproductie Maatschappij.

– Electrabel/ Electrabel

– Elia

Bulgarija

Pagal Закона за енергетиката (обн., ДВ, бр.107/09.12.2003) 39 straipsnio 1 dalį, elektros 
gamybos, perdavimo, paskirstymo ar tiekimo gyventojams teisę turintys subjektai.

– АЕЦ Козлодуй - ЕАД

– Болкан Енерджи АД

– Брикел - ЕАД

– Българско акционерно дружество Гранитоид АД

– Девен АД

– ЕВН България Електроразпределение АД

– ЕВН България Електроснабдяване АД

– ЕЙ И ЕС – 3С Марица Изток 1

– Енергийна компания Марица Изток III - АД

– Енерго-про България - АД

– ЕОН България Мрежи АД

– ЕОН България Продажби АД

– ЕРП Златни пясъци АД

– ЕСО ЕАД

– ЕСП „Златни пясъци“ АД

– Златни пясъци-сервиз АД

– Калиакра Уинд Пауър АД

– НЕК ЕАД
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– Петрол АД

– Петрол Сторидж АД

– Пиринска Бистрица-Енергия АД

– Руно-Казанлък АД

– Сентрал хидроелектрик дьо Булгари ЕООД

– Слънчев бряг АД

– ТЕЦ - Бобов Дол ЕАД

– ТЕЦ - Варна ЕАД

– ТЕЦ „Марица 3“ – АД

– ТЕЦ Марица Изток 2 – ЕАД

– Топлофикация Габрово – ЕАД

– Топлофикация Казанлък – ЕАД

– Топлофикация Перник – ЕАД

– Топлофикация Плевен – ЕАД

– ЕВН България Топлофикация - Пловдив - ЕАД

– Топлофикация Русе – ЕАД

– Топлофикация Сливен – ЕАД

– Топлофикация София – ЕАД

– Топлофикация Шумен – ЕАД

– Хидроенергострой ЕООД

– ЧЕЗ България Разпределение АД

– ЧЕЗ Електро България АД

Čekija

Visi perkantieji subjektai, veikiantys sektoriuose, kuriuose teikiamos paslaugos elektros 
sektoriui, kaip nustatyta Viešųjų pirkimo įstatymo Nr. 137/2006 su pakeitimais 4 skirsnio 1 
pastraipos c punkte.

Perkančiųjų subjektų pavyzdžiai:

– ČEPS, a.s.
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– ČEZ, a. s.

– Dalkia Česká republika, a.s.

– PREdistribuce, a.s.

– Plzeňská energetika a.s.

– Sokolovská uhelná, právní nástupce,a.s.

Danija

– Subjektai, gaminantys elektrą licencijos pagrindu pagal lov om elforsyning § 10, žr. 
2006 m. lapkričio 8 d. konsolidavimo įstatymą Nr. 1115.

– Subjektai, perduodantys elektrą licencijos pagrindu pagal lov om elforsyning § 19, žr. 
2006 m. lapkričio 8 d. konsolidavimo įstatymą Nr. 1115.

– Elektros perdavimas, vykdomas Energinet Danmark arba dukterinių įmonių, priklausančių 
Energinet Danmark, pagal lov om Energinet Danmark § 2, stk. 2 og 3, žr. 2004 m.
gruodžio 20 d. įstatymą Nr. 1384.

Vokietija

Vietinės valdžios institucijos, viešosios teisės reglamentuojamos įstaigos arba jų asociacijos 
arba valstybės įmonės, tiekiančios energiją kitoms įmonėms, eksploatuojančioms energijos 
tiekimo tinklą arba galinčioms nuosavybės teise disponuoti energijos tiekimo tinklu pagal 
1998 m. balandžio 24 d. Gesetz über die Elektrizitäts- und Gasversorgung 
(Energiewirtschaftsgesetz) 3 straipsnio 18 dalį su paskutiniais pakeitimais, padarytais 
2006 m. gruodžio 9 d.

Estija

– Subjektai, veikiantys pagal viešųjų pirkimų įstatymo (RT I 2007 02 21, 15, 76) 10 
straipsnio 3 dalį ir konkurencijos įstatymo (RT I 2001, 56 332) 14 straipsnį:

– AS Eesti Energia,

– OÜ Jaotusvõrk (Jaotusvõrk LLC);

– AS Narva Elektrijaamad;

– OÜ Põhivõrk.

Airija

– The Electricity Supply Board

– ESB Independent Energy (ESBIE – elektros tiekimas)

– Synergen Ltd. (elektros gamyba)

– Viridian Energy Supply Ltd. (elektros tiekimas)
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– Huntstown Power Ltd. (elektros gamyba)

– Bord Gáis Éireann (elektros tiekimas)

– Elektros energijos tiekėjai ir gamintojai, licencijuoti pagal 1999 m. Elektros reguliavimo 
įstatymą

– EirGrid plc

Graikija

„Δημόσια Επιχείρηση Ηλεκτρισμού Α.Ε.“, įsteigta įstatymu Nr. 1468/1950 „περί ιδρύσεως 
της ΔΕΗ“ ir veikianti pagal įstatymą Nr. 2773/1999 ir Prezidento dekretą Nr. 333/1999.

Ispanija

– Red Eléctrica de España, S.A.

– Endesa, S.A.

– Iberdrola, S.A.

– Unión Fenosa, S.A.

– Hidroeléctrica del Cantábrico, S.A.

– Electra del Viesgo, S.A.

– Kiti subjektai, užsiimantys elektros gamyba, perdavimu ir paskirstymu pagal Ley 54/1997, 
de 27 de noviembre, del Sector eléctrico ir jo įgyvendinimo teisės aktus.

Prancūzija

– Électricité de France, įsteigta ir veikianti pagal 1946 m. balandžio 8 d. Loi no 46–628 sur 
la nationalisation de l'électricité et du gaz su pakeitimais.

– RTE, elektros perdavimo tinklo valdytojas

– Dujas paskirstančios įmonės, minimos 1946 m. balandžio 8 d. Loi no 46–628 sur la 
nationalisation de l'électricité et du gaz su pakeitimais 23 straipsnyje (mišrios ekonomikos 
paskirstymo bendrovės, régies ar panašios tarnybos, sudarytos iš regioninių arba vietos 
institucijų). Pvz.: Gaz de Bordeaux, Gaz de Strasbourg.

– Compagnie nationale du Rhône

– Electricité de Strasbourg

Italija

– Gruppo Enel bendrovės, turinčios leidimą gaminti, perduoti ir paskirstyti elektrą, kaip 
apibrėžta 1999 m. kovo 16 d. Decreto Legislativo Nr. 79 su vėlesniais pakeitimais ir 
papildymais.

– TERNA- Rete elettrica nazionale SpA
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– Kitos įmonės, veikiančios koncesijų pagrindu pagal 1999 m. kovo 16 d. Decreto 
Legislativo Nr.°79.

Kipras

– „Η Αρχή Ηλεκτρισμού Κύπρου“, įsteigta pagal „περί Αναπτύξεως Ηλεκτρισμού Νόμο, 
Κεφ. 171“.

– „Διαχειριστής Συστήματος Μεταφοράς“, įsteigta pagal „Περί Ρύθμισης της Αγοράς 
Ηλεκτρισμού Νόμου 122(Ι) του 2003“ 57 straipsnį.

Kiti asmenys, subjektai ar įmonės, vykdantys veiklą, numatytą Direktyvos 2004/17/EB 3 
straipsnyje, ir veikiantys pagal licenciją, išduotą pagal „περί Ρύθμισης της αγοράς 
Ηλεκτρισμού Νόμου του 2003“ {Ν. 122(Ι)/2003} 34 straipsnį.

Latvija

VAS „Latvenergo“ ir kitos įmonės, kurios gamina, perduoda ir skirsto elektrą ir kurios vykdo 
pirkimus pagal įstatymą „Par iepirkumu sabiedrisko pakalpojumu sniedzēju vajadzībām“.

Lietuva

– Valstybės įmonė „Ignalinos atominė elektrinė“

– Akcinė bendrovė „Lietuvos energija“

– Akcinė bendrovė „Lietuvos elektrinė“

– Akcinė bendrovė „Rytų skirstomieji tinklai“

– Akcinė bendrovė „VST“

– Kiti subjektai, atitinkantys Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo (Žin., 1996, 
Nr. 84-2000; 2006, Nr. 4-102) 70 straipsnio 1–2 dalių reikalavimus ir vykdantys elektros 
gamybos, perdavimo arba paskirstymo veiklą pagal Lietuvos Respublikos elektros 
energetikos įstatymą (Žin., 2000, Nr. 66-1984; 2004, Nr. 107-3964) ir Lietuvos 
Respublikos branduolinės energijos įstatymą (Žin., 1996, Nr. 119-2771).

Liuksemburgas

– Compagnie grand-ducale d'électricité de Luxembourg (CEGEDEL), gaminanti ir 
paskirstanti elektrą pagal 1927 m. lapkričio 11 d. convention concernant l'établissement et 
l'exploitation des réseaux de distribution d'énergie électrique dans le Grand-Duché du 
Luxembourg, patvirtintą 1928 m. sausio 4 d. įstatymu.

– Vietos valdžios institucijos, atsakingos už elektros perdavimą arba paskirstymą.

– Société électrique de l'Our (SEO)

– Syndicat de communes SIDOR

Vengrija
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Subjektai, gaminantys, perduodantys arba skirstantys elektros energiją pagal 2003. évi 
CXXIX. törvény a közbeszerzésekről 162–163 straipsnius ir 2007. évi LXXXVI. törvény a 
villamos energiáról.

Malta

Korporazzjoni Enemalta (Enemalta Corporation)

Nyderlandai

Įmonės, skirstančios elektrą pagal licenciją (vergunning), suteiktą provincijos valdžios 
institucijų pagal Provinciewet. Pavyzdžiui:

– Essent

– Nuon

Austrija

Subjektai, eksploatuojantys perdavimo arba paskirstymo tinklą pagal Elektrizitätswirtschafts-
und Organisationsgesetz, BGBl. I Nr. 143/1998 su pakeitimais arba pagal devynių Länder
Elektrizitätswirtschafts(wesen)gesetze.

Lenkija

Energetikos bendrovės, kaip apibrėžta ustawa z dnia 10 kwietnia 1997 r. Prawo 
energetyczne, įskaitant ir:

– BOT Elektrownia „Opole“ S.A., Brzezie

– BOT Elektrownia Bełchatów S.A,

– BOT Elektrownia Turów S.A., Bogatynia

– Elbląskie Zakłady Energetyczne S.A. w Elblągu

– Elektrociepłownia Chorzów „ELCHO“ Sp. z o.o.

– Elektrociepłownia Lublin - Wrotków Sp. z o.o.

– Elektrociepłownia Nowa Sarzyna Sp. z o.o.

– Elektrociepłownia Rzeszów S.A.

– Elektrociepłownie Warszawskie S.A.

– Elektrownia „Kozienice“ S.A.

– Elektrownia „Stalowa „Wola“ S.A.

– Elektrownia Wiatrowa, Sp. z o.o., Kamieńsk

– Elektrownie Szczytowo-Pompowe S.A., Warszawa
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– ENEA S.A., Poznań

– Energetyka Sp. z o.o, Lublin

– EnergiaPro Koncern Energetyczny S.A., Wrocław

– ENION S.A., Kraków

– Górnośląski Zakład Elektroenergetyczny S.A., Gliwice

– Koncern Energetyczny Energa S.A., Gdańsk

– Lubelskie Zakłady Energetyczne S.A.

– Łódzki Zakład Energetyczny S.A,

– PKP Energetyka Sp. z o.o., Warszawa

– Polskie Sieci Elektroenergetyczne S.A., Warszawa

– Południowy Koncern Energetyczny S.A., Katowice

– Przedsiębiorstwo Energetyczne w Siedlcach Sp. z o.o.

– PSE-Operator S.A., Warszawa

– Rzeszowski Zakład Energetyczny S.A,

– Zakład Elektroenergetyczny „Elsen“ Sp. z o.o,, Częstochowa

– Zakład Energetyczny Białystok S.A,

– Zakład Energetyczny Łódź-Teren S,A.

– Zakład Energetyczny Toruń S.A.

– Zakład Energetyczny Warszawa-Teren

– Zakłady Energetyczne Okręgu Radomsko-Kieleckiego S.A.

– Zespół Elektrociepłowni Bydgoszcz S.A.

– Zespół Elektrowni Dolna Odra S.A., Nowe Czarnowo

– Zespół Elektrowni Ostrołęka S.A.

– Zespół Elektrowni Pątnów-Adamów-Konin S.A.

– Polskie Sieci Elektroenergetyczne S.A,

– Przedsiębiorstwo Energetyczne MEGAWAT Sp. Z.ο.ο.

– Zespół Elektrowni Wodnych Niedzica S.A.
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– Energetyka Południe S.A.

Portugalija

(23) Elektros gamyba

Subjektai, gaminantys elektros energiją pagal:

– Decreto-Lei nº29/2006, de 15 de Fevereiro que estabelece as bases gerais da organização e 
o funcionamento dos sistema eléctrico nacional (SEN), e as bases gerais aplicáveis ao 
exercício das actividades de produção, transporte, distribuição e comercialização de 
electricidade e à organização dos mercados de electricidade;

– Decreto-Lei nº 172/2006, de 23 de Agosto, que desenvolve os princípios gerais relativos à 
organização e ao funcionamento do SEN, regulamentando o diploma a trás referido.

– Subjektai, gaminantys elektros energiją specialiu režimu pagal Decreto-Lei nº 189/88 de 
27 de Maio, com a redacção dada pelos Decretos-Lei nº 168/99, de 18 de Maio, nº 313/95, 
de 24 de Novembro, nº 538/99, de 13 de Dezembro, nº 312/2001 e nº 313/2001, ambos de 
10 de Dezembro, Decreto-Lei nº 339-C/2001, de 29 de Dezembro, Decreto-Lei nº 
68/2002, de 25 de Março, Decreto-Lei nº 33-A/2005, de 16 de Fevereiro, Decreto-Lei nº 
225/2007, de 31 de Maio e Decreto-Lei nº 363/2007, de 2 Novembro.

(24) Elektros perdavimas

Subjektai, perduodantys elektros energiją pagal:

– Decreto-Lei nº29/2006, de 15 de Fevereiro e do Decreto-lei nº 172/2006, de 23 de Agosto.

(25) Elektros paskirstymas:

– Subjektai, skirstantys elektros energiją pagal Decreto-Lei nº29/2006, de 15 de Fevereiro, e 
do Decreto-lei nº 172/2006, de 23 de Agosto.

– Subjektai, skirstantys elektros energiją pagal Decreto-Lei nº 184/95, de 27 de Julho, com a 
redacção dada pelo Decreto-Lei nº 56/97, de 14 de Março e do Decreto-Lei nº 344-B/82, 
de 1 de Setembro, com a redacção dada pelos Decreto-Lei nº 297/86, de 19 de Setembro, 
Decreto-Lei nº 341/90, de 30 de Outubro e Decreto-Lei nº 17/92, de 5 de Fevereiro.

Rumunija

– Societatea Comercială de Producere a Energiei Electrice Hidroelectrica-SA Bucureşti

– Societatea Naţională „Nuclearelectrica“ SA

– Societatea Comercială de Producere a Energiei Electrice şi Termice Termoelectrica SA

– S. C. Electrocentrale Deva S.A.

– S.C. Electrocentrale Bucureşti S.A.

– SC Electrocentrale Galaţi SA
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– S.C. Electrocentrale Termoelectrica SA

– SC Complexul Energetic Craiova SA

– SC Complexul Energetic Rovinari SA

– SC Complexul Energetic Turceni SA

– Compania Naţională de Transport a Energiei Electrice Transelectrica SA Bucureşti

– Societatea Comercială Electrica SA, Bucureşti

– S.C. Filiala de Distribuţie a Energiei Electrice

– „Electrica Distribuţie Muntenia Nord“ S.A

– S.C. Filiala de Furnizare a Energiei Electrice

– „Electrica Furnizare Muntenia Nord“ S.A

– S.C. Filiala de Distribuţie şi Furnizare a Energiei Electrice Electrica Muntenia Sud

– S.C. Filiala de Distribuţie a Energiei Electrice

– „Electrica Distribuţie Transilvania Sud“ S.A

– S.C. Filiala de Furnizare a Energiei Electrice

– „Electrica Furnizare Transilvania Sud“ S.A

– S.C. Filiala de Distribuţie a Energiei Electrice

– „Electrica Distribuţie Transilvania Nord“ S.A

– S.C. Filiala de Furnizare a Energiei Electrice

– „Electrica Furnizare Transilvania Nord“ S.A

– Enel Energie

– Enel Distribuţie Banat

– Enel Distribuţie Dobrogea

– E.ON Moldova SA

– CEZ Distribuţie

Slovėnija

Subjektai, gaminantys, perduodantys arba skirstantys elektros energiją pagal Energetski 
zakon (Uradni list RS, 79/99).

Mat. Št. Naziv Poštna Št. Kraj
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1613383 Borzen D.O.O. 1000 Ljubljana

5175348 Elektro Gorenjska D.D. 4000 Kranj

5223067 Elektro Celje D.D. 3000 Celje

5227992 Elektro Ljubljana D.D. 1000 Ljubljana

5229839 Elektro Primorska D.D. 5000 Nova Gorica

5231698 Elektro Maribor D.D. 2000 Maribor

5427223 Elektro - Slovenija D.O.O. 1000 Ljubljana

5226406 Javno Podjetje Energetika Ljubljana, 
D.O.O. 1000 Ljubljana

1946510 Infra D.O.O. 8290 Sevnica

2294389
Sodo Sistemski Operater 
Distribucijskega Omrežja Z Električno 
Energijo, D.O.O.

2000 Maribor

5045932 Egs-Ri D.O.O. 2000 Maribor

Slovakija

Subjektai, leidimų pagrindu užtikrinantys elektros gamybą ir perdavimą per perdavimo tinklų 
sistemą, paskirstymą ir tiekimą visuomenei per paskirstymo tinklą pagal aktą Nr. 656/2004 
Rink.

Pavyzdžiui:

– Slovenské elektrárne, a.s.

– Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a.s.

– Západoslovenská energetika, a.s.

– Stredoslovenská energetika, a.s.

– Východoslovenská energetika, a.s.

Suomija

Savivaldybių ir valstybės įmonės, gaminančios elektrą, ir subjektai, atsakingi už elektros 
perdavimo arba paskirstymo tinklų priežiūrą, už elektros perdavimą arba už elektros sistemą 
pagal licenciją, išduotą remiantis sähkömarkkinalaki/elmarknadslagen (386/1995) 4 arba 16 
skirsniais ir laki vesi- ja energiahuollon, liikenteen ja postipalvelujen alalla toimivien 
yksiköiden hankinnoista (349/2007)/lag om upphandling inom sektorerna vatten, energi, 
transporter och posttjänster (349/2007).

Švedija
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Subjektai, perduodantys arba paskirstantys elektrą koncesijos pagrindu pagal ellagen
(1997:857).

Jungtinė Karalystė

– Asmuo, turintis licenciją pagal 1989 m. Electricity Act 6 skirsnį.

– Asmuo, turintis licenciją pagal 1992 m. Electricity (Northern Ireland) Order 10 straipsnio 
1 dalį.

– National Grid Electricity Transmission plc

– System Operation Northern Irland Ltd

– Scottish & Southern Energy plc

– SPTransmission plc
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PERKANTIEJI SUBJEKTAI, VEIKIANTYS MIESTO GELEŽINKELIŲ, TRAMVAJŲ, 
TROLEIBUSŲ ARBA AUTOBUSŲ PASLAUGŲ SRITYJE

Belgija

– Société des Transports intercommunaux de Bruxelles/Maatschappij voor intercommunaal 
Vervoer van Brussel

– Société régionale wallonne du Transport et ses sociétés d'exploitation (TEC Liège–
Verviers, TEC Namur–Luxembourg, TEC Brabant wallon, TEC Charleroi, TEC Hainaut)/ 
Société régionale wallonne du Transport en haar exploitatiemaatschappijen (TEC Liège–
Verviers, TEC Namur–Luxembourg, TEC Brabant wallon, TEC Charleroi, TEC Hainaut)

– Vlaamse Vervoermaatschappij (De Lijn)

– Privačios bendrovės, turinčios specialias arba išimtines teises

Bulgarija

– „Метрополитен“ ЕАД, София

– „Столичен електротранспорт“ ЕАД, София

– „Столичен автотранспорт“ ЕАД, София

– „Бургасбус“ ЕООД, Бургас

– „Градски транспорт“ ЕАД, Варна

– „Тролейбусен транспорт“ ЕООД, Враца

– „Общински пътнически транспорт“ ЕООД, Габрово

– „Автобусен транспорт“ ЕООД, Добрич

– „Тролейбусен транспорт“ ЕООД, Добрич

– „Тролейбусен транспорт“ ЕООД, Пазарджик

– „Тролейбусен транспорт“ ЕООД, Перник

– „Автобусни превози“ ЕАД, Плевен

– „Тролейбусен транспорт“ ЕООД, Плевен

– „Градски транспорт Пловдив“ ЕАД, Пловдив

– „Градски транспорт“ ЕООД, Русе

– „Пътнически превози“ ЕАД, Сливен
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– „Автобусни превози“ ЕООД, Стара Загора

– „Тролейбусен транспорт“ ЕООД, Хасково

Čekija

Visi perkantieji subjektai, veikiantys sektoriuose, kuriuose teikiamos paslaugos miesto 
geležinkelių, tramvajų, troleibusų ir autobusų paslaugų sektoriui, kaip nustatyta Viešųjų 
pirkimo įstatymo Nr. 137/2006 Rink. su pakeitimais 4 skirsnio 1 pastraipos f punkte.

Perkančiųjų subjektų pavyzdžiai:

– Dopravní podnik hl.m. Prahy,akciová společnost

– Dopravní podnik města Brna, a. s.

– Dopravní podnik Ostrava a.s.

– Plzeňské městské dopravní podniky, a.s.

– Dopravní podnik města Olomouce, a.s.

Danija

– DSB

– DSB S-tog A/S

– Subjektai, teikiantys autobusų paslaugas visuomenei (įprastos reguliariosios paslaugos) 
pagal lov om buskørsel, žr. 2003 vasario 19 d. konsolidacijos įstatymą Nr. 107.

– Metroselskabet I/S

Vokietija

Įmonės, leidimo pagrindu teikiančios trumpų maršrutų transporto paslaugas visuomenei pagal 
1961 m. kovo 21 d. Personenbeförderungsgesetz su paskutiniais pakeitimais, padarytais 
2006 m. spalio 31 d.

Estija

– Subjektai, veikiantys pagal viešųjų pirkimų teisės akto (RT I 2007 02 21, 15, 76) 10 
straipsnio 3 dalį ir konkurencijos teisės akto (RT I 2001, 56 332) 14 straipsnį.

– AS Tallinna Autobussikoondis;

– AS Tallinna Trammi- ja Trollibussikoondis;

– Narva Bussiveod AS;

Airija

– Iarnród Éireann [Irish Rail]



LT 205 LT

– Railway Procurement Agency

– Luas [Dublin Light Rail]

– Bus Éireann [Irish Bus]

– Bus Átha Cliath [Dublin Bus]

– Subjektai, teikiantys visuomenei transporto paslaugas pagal pakeistą 1932 m. Road 
Transport Act.

Graikija

– „Ηλεκτροκίνητα Λεωφορεία Περιοχής Αθηνών - Πειραιώς Α.Ε.“ („Η.Λ.Π.Α.Π. Α.Ε.“) 
(Athens-Pireaeus Trolley Buses S.A), įsteigta ir veikianti pagal įstatymo galią turintį 
dekretą Nr. 768/1970 (Α’273), pagal įstatymą Nr. 588/1977 (Α’148) ir įstatymą 
Nr. 2669/1998 (Α’283).

– „Ηλεκτρικοί Σιδηρόδρομοι Αθηνών – Πειραιώς“ („Η.Σ.Α.Π. Α.Ε.“) (Athens-Piraeus 
Electric Railways), įsteigta ir veikianti pagal įstatymus Nr. 352/1976 (Α’147) ir 2669/1998 
(Α’283)

– „Οργανισμός Αστικών Συγκοινωνιών Αθηνών Α.Ε.“ („Ο.Α.ΣΑ. Α.Ε.“) (Athens Urban 
Transport Organization S.A), įsteigta ir veikianti pagal įstatymus Nr. 2175/1993 (Α’211) 
ir 2669/1998 (Α’283)

– „Εταιρεία Θερμικών Λεωφορείων Α.Ε.“ („Ε.Θ.Ε.Λ. Α.Ε.“) (Company of Thermal Buses 
S.A.), įsteigta ir veikianti pagal įstatymus Nr. 2175/1993 (Α’211) ir 2669/1998 (Α’283)

– „Αττικό Μετρό Α.Ε.“ (Attiko Metro S.A), įsteigta ir veikianti pagal įstatymą 
Nr. 1955/1991

– „Οργανισμός Αστικών Συγκοινωνιών Θεσσαλονίκης“ („Ο.Α.Σ.Θ.“), įsteigta ir veikianti 
pagal dekretą Nr. 3721/1957, įstatymo galią turintį dekretą Nr. 716/1970 ir įstatymus 
Nr. 866/79 ir Nr. 2898/2001 (Α’71).

– „Κοινό Ταμείο Είσπραξης Λεωφορείων“ („Κ.Τ.Ε.Λ.“), veikianti pagal įstatymą 
Nr. 2963/2001 (Α’268).

– Subjektai „Δημοτικές Επιχειρήσεις Λεωφορείων Ρόδου και Κω“, dar žinomi kaip 
atitinkamai „ΡΟΔΑ“ ir „ΔΕΑΣ ΚΩ“, veikiantys pagal įstatymą Nr. 2963/2001 (Α’268).

Ispanija

– Subjektai, teikiantys miesto transporto viešąsias paslaugas pagal 1985 m. balandžio 2 d.
Ley 7/1985 Reguladora de las Bases de Régimen Local; Real Decreto legislativo 
781/1986, de 18 de abril, por el que se aprueba el texto refundido de las disposiciones 
legales vigentes en materia de régimen local ir atitinkančius regioninius įstatymus, jei tai 
taikytina.

– Subjektai, teikiantys autobusų paslaugas visuomenei pagal Ley 16/1987, de 30 de julio, de 
Ordenación de los Transportes Terrestres laikinąją nuostatą numeris trys.
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– Pavyzdžiai:

– Empresa Municipal de Transportes de Madrid

– Empresa Municipal de Transportes de Málaga

– Empresa Municipal de Transportes Urbanos de Palma de Mallorca

– Empresa Municipal de Transportes Públicos de Tarragona

– Empresa Municipal de Transportes de Valencia

– Transporte Urbano de Sevilla, S.A.M. (TUSSAM)

– Transporte Urbano de Zaragoza, S.A. (TUZSA)

– Entitat Metropolitana de Transport - AMB

– Eusko Trenbideak, s.a.

– Ferrocarril Metropolitá de Barcelona, sa

– Ferrocariles de la Generalitat Valenciana

– Consorcio de Transportes de Mallorca

– Metro de Madrid

– Metro de Málaga, S.A.,

– Red Nacional de los Ferrocarriles Españoles (Renfe)

Prancūzija

– Subjektai, teikiantys transporto paslaugas visuomenei pagal 1982 m. gruodžio 30 d. Loi 
d'orientation des transports intérieurs no 82–1153 7-II straipsnį.

– Régie des transports de Marseille

– RDT 13 Régie départementale des transports des Bouches du Rhône

– Régie départementale des transports du Jura

– RDTHV Régie départementale des transports de la Haute-Vienne

– Régie autonome des transports parisiens, Société nationale des chemins de fer français ir 
kiti subjektai, teikiantys transporto paslaugas pagal leidimą, išduotą Syndicat des 
transports d'Ile-de-France pagal 1959 m. sausio 7 d. Ordonnance no 59–151 su 
pakeitimais ir jį įgyvendinančius potvarkius, organizuojant keleivių transportą Ile-de-
France regione.

– Réseau ferré de France, valstybės įmonė, įsteigta 1997 m. vasario 13 d. Loi no 97–135.
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– Regioninės ir vietos institucijos arba regioninių ir vietos institucijų grupės, kurios yra 
organizacinės transporto institucijos (pavyzdžiui, Communauté urbaine de Lyon).

Italija

Subjektai, bendrovės ir įmonės, teikiančios viešojo transporto paslaugas geležinkeliais, 
automatizuotomis sistemomis, tramvajais, troleibusais arba autobusais, arba valdantys 
atitinkamas infrastruktūras nacionaliniu, regioniniu ar vietiniu lygiu.

Pavyzdžiui:

– Subjektai, bendrovės ir įmonės, teikiančios viešojo transporto paslaugas pagal įgaliojimus, 
išduotus pagal 2006 m. gruodžio 1 d. Decreto of the Ministro dei Trasporti N°316
„Regolamento recante riordino dei servizi automobilistici interregionali di competenza 
statale“

– Subjektai, bendrovės ir įmonės, teikiančios transporto paslaugas visuomenei pagal 
1925 m. spalio 15 d. Regio Decreto N°2578 - Approvazione del testo unico della legge 
sull'assunzione diretta dei pubblici servizi da parte dei comuni e delle province – 1 
straipsnio 4 arba 15 dalis.

– Subjektai, bendrovės ir įmonės, teikiančios visuomenei transporto paslaugas pagal 
1997 m. lapkričio 19 d. Decreto Legislativo N°422 – Conferimento alle regioni ed agli 
enti locali di funzioni e compiti in materia di trasporto pubblico locale, 1997 m. kovo 
15 d. Legge N°59 4 straipsnio 4 dalyje nustatytomis sąlygomis – su pakeitimais, padarytais 
1999 m. rugsėjo 20 d. Decreto Legislativo N°400, ir 2002 m. rugpjūčio 1 d. Legge N°166
45 straipsniu.

– Subjektai, bendrovės ir įmonės, teikiančios viešojo transporto paslaugas pagal vietos 
institucijų struktūros įstatymo, patvirtinto 2000 m. rugpjūčio 18 d. Legge N°267 su 
pakeitimais, padarytais 2001 m. gruodžio 28 d. Legge N°448 35 straipsniu, konsoliduoto 
teksto 113 straipsnį.

– Subjektai, bendrovės ir įmonės, veikiančios koncesijos pagrindu pagal 1912 m. gegužės 
9 d. Regio Decreto N 1447, kuriuo patvirtinamas konsoliduotas legge per le ferrovie 
concesse all'industria privata, le tramvie a trazione meccanica e gli automobili tekstas, 
242 arba 256 straipsnius.

– Subjektai, bendrovės ir įmonės bei vietinės valdžios institucijos, veikiančios koncesijos 
pagrindu pagal 1949 m. birželio 4 d. Legge N 410 – Concorso dello Stato per la 
riattivazione dei pubblici servizi di trasporto in concessione – 4 straipsnį.

– Subjektai, bendrovės ir įmonės, veikiančios koncesijos pagrindu pagal 1952 m. rugpjūčio 
2 d. Legge N 1221–Provvedimenti per l'esercizio ed il potenziamento di ferrovie e di altre 
linee di trasporto in regime di concessione – 14 straipsnį.

Kipras

Latvija
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Viešosios ir privačiosios įmonės, kurios teikia keleivių pervežimo autobusais, troleibusais ir 
(arba) tramvajais paslaugas bent jau šiuose miestuose: Ryga, Jūrmala, Liepoja, Daugpilis, 
Jelgava, Rezeknė ir Ventspilis.

Lietuva

– Akcinė bendrovė „Autrolis“

– Uždaroji akcinė bendrovė „Vilniaus autobusai“

– Uždaroji akcinė bendrovė „Kauno autobusai“

– Uždaroji akcinė bendrovė „Vilniaus troleibusai“

– Kiti subjektai, atitinkantys Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo (Žin., 1996, 
Nr. 84-2000; 2006, Nr. 4-102) 70 straipsnio 1–2 dalių reikalavimus ir vykdantys miesto 
geležinkelių, tramvajų, troleibusų ir autobusų transporto paslaugų teikimo veiklą pagal 
Lietuvos Respublikos kelių transporto kodeksą (Žin., 1996, Nr. 119-2772).

Liuksemburgas

– Chemins de fer luxembourgeois (CFL).

– Service communal des autobus municipaux de la Ville de Luxembourg.

– Transports intercommunaux du canton d'Esch–sur–Alzette (TICE).

– Autobusų paslaugų įmonės, veikiančios pagal 1978 m. vasario 3 d. règlement grand-ducal 
concernant les conditions d'octroi des autorisations d'établissement et d'exploitation des 
services de transports routiers réguliers de personnes rémunérées.

Vengrija

– Subjektai, teikiantys maršrutinių vietinio ir tolimojo visuomeninio autobusų transporto 
paslaugas pagal 2003. évi CXXIX. törvény a közbeszerzésekről 162–163 straipsnius ir 
1988. évi I. törvény a közúti közlekedésről.

– Subjektai, teikiatys nacionalinio visuomeninio keleivinio geležinkelių transporto paslaugas 
pagal 2003. évi CXXIX. törvény a közbeszerzésekről 162–163 straipsnius ir 2005. évi 
CLXXXIII. vasúti közlekedésről.

Malta

– L-Awtorita` dwar it-Trasport ta' Malta (Malta Transport Authority)

Nyderlandai

Subjektai, teikiantys visuomenei transporto paslaugas pagal Wet Personenvervoer II skyrių 
(Openbaar Vervoer). Pavyzdžiui:

– RET (Rotterdam)

– HTM (Den Haag)
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– GVB (Amsterdam)

Austrija

– Subjektai, turintys leidimą teikti transporto paslaugas pagal Eisenbahngesetz, BGBl. 
Nr. 60/1957 su pakeitimais arba Kraftfahrliniengesetz, BGBl. I Nr. 203/1999 su 
pakeitimais.

Lenkija

1) Subjektai, teikiantys miesto geležinkelio paslaugas, veikiantys koncesijos pagrindu 
pagal ustawa z dnia 28 marca 2003 r. o transporcie kolejowym

2) Subjektai, teikiantys miesto autobusų transporto paslaugas plačiajai visuomenei, 
veikiantys pagal leidimą, išduotą pagal ustawa z dnia 6 września 2001 r. o 
transporcie drogowym, ir subjektai, teikiantys miesto transporto paslaugas plačiajai 
visuomenei,

įskaitant ir:

– Komunalne Przedsiębiorstwo Komunikacyjne Sp. z o.o, Białystok

– Komunalny Zakład Komunikacyjny Sp. z o.o Białystok

– Miejski Zakład Komunikacji Sp. z o.o Grudziądz

– Miejski Zakład Komunikacji Sp. z o.o w Zamościu

– Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne - Łódź Sp. z o.o.

– Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne Sp. z o. o. Lublin

– Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne S.A., Kraków

– Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne SA., Wrocław

– Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne Sp. z o.o., Częstochowa

– Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne Sp. z ο.ο., Gniezno

– Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne Sp. z ο,ο., Olsztyn

– Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne Sp. z o.o., Radomsko

– Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne Sp. z ο.ο, Wałbrzych

– Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne w Poznaniu Sp. z o.o.

– Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne Sp. z o. o. w Świdnicy

– Miejskie Zakłady Komunikacyjne Sp. z o.o, Bydgoszcz

– Miejskie Zakłady Autobusowe Sp. z o.o., Warszawa
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– Opolskie Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej S.A. w Opolu

– Polbus - PKS Sp. z o.o., Wrocław

– Polskie Koleje Linowe Sp. z o.o Zakopane

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Miejskiej Sp. z o.o., Gliwice

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Miejskiej Sp. z o.o. w Sosnowcu

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej Leszno Sp. z o.o.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej S.A, Kłodzko

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej SA, Katowice

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Brodnicy S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Dzierżoniowie S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Kluczborku Sp. z o.o.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Krośnie S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Raciborzu Sp. z o.o.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Rzeszowie S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Strzelcach Opolskich S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej Wieluń Sp. z o.o.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Kamiennej Górze Sp. z.ο.ο

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Białymstoku S.A

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Bielsku Białej S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Bolesławcu Sp. z.o.o.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Cieszynie Sp. z.ο,ο.

– Przedsiębiorstwo Przewozu Towarów Powszechnej Komunikacji Samochodowej S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Bolesławcu Sp. z.ο.ο

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Mińsku Mazowieckim S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Siedlcach S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej „SOKOŁÓW“ w Sokołowie Podlaskim 
S.A

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Garwolinie S.A.
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– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Lubaniu Sp. z.o.o.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Łukowie S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Wadowicach S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Staszowie Sp. z.o.o.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Krakowie S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Dębicy S.A,

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Zawierciu S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Żyrardowie S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Pszczynie Sp. z.o.o.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Płocku S.A.

– Przedsiębiorstwo Spedycyjno-Transportowe „Transgór“ Sp. z.o.o.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Stalowej Woli S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Jarosławiu S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Ciechanowie S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Mławie S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Nysie Sp. z, o.o.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Ostrowcu Świętokrzyskim S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Kielcach S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Końskich S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Jędrzejowie Spółka Akcyjna

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Oławie Spółka Akcyjna

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Wałbrzychu Sp. z.o.o

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Busku Zdroju S.A

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Ostrołęce S.A.

– Tramwaje Śląskie S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Olkuszu S.A

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Przasnyszu S.A.
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– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Nowym Sączu S.A

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej Radomsko Sp. z o.o

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Myszkowie Sp. z.ο.ο.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Lublińcu Sp. z o.o

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Głubczycach Sp. z.o.o

– PKS w Suwałkach S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Koninie S.A

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Turku S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Zgorzelcu Sp. z o.o

– PKS Nowa Sól Sp. z.o.o

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej Zielona Góra Sp. z o.o

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej Sp. z o.o, w Przemyślu

– Przedsiębiorstwo Państwowej Komunikacji Samochodowej, Koło

– Przedsiębiorstwo Państwowej Komunikacji Samochodowej, Biłgoraj

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej Częstochowa S.A

– Przedsiębiorstwo Państwowej Komunikacji Samochodowej, Gdańsk

– Przedsiębiorstwo Państwowej Komunikacji Samochodowej, Kalisz

– Przedsiębiorstwo Państwowej Komunikacji Samochodowej, Konin

– Przedsiębiorstwo Państwowej Komunikacji Samochodowej, Nowy Dwór Mazowiecki

– Przedsiębiorstwo Państwowej Komunikacji Samochodowej, Starogard Gdański

– Przedsiębiorstwo Państwowej Komunikacji Samochodowej, Toruń

– Przedsiębiorstwo Państwowej Komunikacji Samochodowej, Warszawa

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Białymstoku S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Cieszynie Sp, z o.o.

– Przedsiębiorstwo Państwowej Komunikacji Samochodowej w Gnieźnie

– Przedsiębiorstwo Państwowej Komunikacji Samochodowej w Krasnymstawie

– Przedsiębiorstwo Państwowej Komunikacji Samochodowej w Olsztynie
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– Przedsiębiorstwo Państwowej Komunikacji Samochodowej w Ostrowie Wlkp.

– Przedsiębiorstwo Państwowej Komunikacji Samochodowej w Poznaniu

– Przedsiębiorstwo Państwowej Komunikacji Samochodowej w Zgorzelcu Sp. z o.o.

– Szczecińsko-Polickie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne Sp. z o.o.

– Tramwaje Śląskie S.A., Katowice

– Tramwaje Warszawskie Sp. z o.o.

– Zakład Komunikacji Miejskiej w Gdańsku Sp. z o.o.

Portugalija

– Metropolitano de Lisboa, E.P., pagal Decreto-Lei No. 439/78 30 de Dezembro de 1978.

– Vietos valdžios institucijos, vietos valdžios tarnybos ir vietos valdžios įmonės pagal 
1998 m. rugpjūčio 18 d. Lei No 58/98, kurios teikia transporto paslaugas pagal Lei 
No 159/99 do 14 de Septembro 1999.

– Viešosios valdžios institucijos ir valstybės įmonės, teikiančios geležinkelio paslaugas 
pagal Lei No 10/90 do 17 de Março 1990.

– Subjektai, teikiantys viešojo transporto paslaugas pagal Regulamento de Transportes em 
Automóveis 98 straipsnį (Decreto No 37272 do 31 de Dezembro 1948).

– Subjektai, teikiantys viešojo transporto paslaugas pagal Lei No 688/73 do 21 de Dezembro 
1973.

– Subjektai, teikiantys viešojo transporto paslaugas pagal Decreto-Lei No 38144 do 31 de 
Dezembro 1950.

– Metro do Porto, S.A., pagal Decreto-Lei No 394-A/98 do 15 de Dezembro 1998 su 
pakeitimais, padarytais Decreto-Lei No 261/2001 do 26 September 2001.

– Normetro, S.A., pagal 1998 m. gruodžio 15 d. Decreto-Lei Nr. 394-A/98 su pakeitimais, 
padarytais Decreto-Lei No 261/2001 do 26 de Septembro 2001.

– Metropolitano Ligeiro de Mirandela, S.A., pagal Decreto-Lei No 24/95 do 8 de Fevereiro 
1995.

– Metro do Mondego, S.A., pagal Decreto-Lei No 10/2002 do 24 de Janeiro2002.

– Metro Transportes do Sul, S.A., pagal Decreto-Lei No 337/99 do 24 de Agosto 1999.

– Vietos valdžios institucijos ar vietos valdžios institucijų įmonės, teikiančios transporto 
paslaugas pagal Lei No 159/99 do 14 de Septembro 1999.

Rumunija

– S.C. de Transport cu Metroul Bucureşti - „Metrorex“ SA
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– Regii Autonome Locale de Transport Urban de Călători

Slovėnija

Bendrovės, teikiančios viešojo miesto atobusų transporto paslaugas pagal Zakon o prevozih v 
cestnem prometu (Uradni list RS, 72/94, 54/96, 48/98 in 65/99).

Mat. Št. Naziv POŠTNA 
ŠT.

KRAJ

1540564 AVTOBUSNI PREVOZI RIŽANA D.O.O.
Dekani

6271 DEKANI

5065011 AVTOBUSNI PROMET Murska Sobota 
D.D.

9000 MURSKA 
SOBOTA

5097053 Alpetour Potovalna Agencija 4000 Kranj

5097061 ALPETOUR, Špedicija In Transport, D.D. 
Škofja Loka

4220 ŠKOFJA LOKA

5107717 INTEGRAL BREBUS Brežice D.O.O. 8250 BREŽICE

5143233 IZLETNIK CELJE D.D. Prometno In 
Turistično Podjetje Celje

3000 CELJE

5143373 AVRIGO DRUŽBA ZA AVTOBUSNI 
PROMET IN TURIZEM D.D. NOVA 
GORICA

5000 NOVA 
GORICA

5222966 JAVNO PODJETJE LJUBLJANSKI 
POTNIŠKI PROMET D.O.O.

1000 LJUBLJANA

5263433 CERTUS AVTOBUSNI PROMET 
MARIBOR D.D.

2000 MARIBOR

5352657 I & I - Avtobusni Prevozi D.D. Koper 6000 KOPER -
CAPODISTRIA

5357845 Meteor Cerklje 4207 Cerklje

5410711 KORATUR Avtobusni Promet In Turizem 
D.D. Prevalje

2391 PREVALJE

5465486 INTEGRAL, Avto. Promet Tržič, D.D. 4290 TRŽIČ

5544378 KAM-BUS Družba Za Prevoz Potnikov, 
Turizem In Vzdrževanje Vozil, D.D. Kamnik

1241 KAMNIK

5880190 MPOV Storitve In Trgovina D.O.O. Vinica 8344 VINICA

Slovakija
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– Vežėjai, pagal licenciją eksploatuojantys viešąjį keleivinį tramvajų, troleibusų, specialųjį 
arba lyninį transportą pagal akto Nr. 164/1996 Rink. 23 straipsnį su pakeitimais, 
padarytais aktais Nr. 58/1997 Rink., Nr. 260/2001 Rink., Nr. 416/2001 Rink. ir 
Nr. 114/2004 Rink., 

– Vežėjai, vydantys reguliarius viešuosius pervežimus vietinias autobusų transporto 
maršrutais Slovakijos Respublikos teritorijoje arba ir užsienio valstybės teritorijos dalyje, 
arba nustatytoje Slovakijos Respublikos teritorijos dalyje pagal leidimą vydyti pervežimą 
autobusais ir pagal transporto licenciją konkrečiam maršrutui, suteiktus pagal įstatymą 
Nr. 168/1996 Rink. su pakeitimais, padarytais aktais Nr. 386/1996 Rink., Nr. 58/1997 
Rink., Nr. 340/2000 Rink., Nr. 416/2001 Rink., Nr. 506/2002 Rink., Nr. 534/2003 Rink. ir 
Nr. 114/2004 Rink.

Pavyzdžiui:

– Dopravný podnik Bratislava, a.s.

– Dopravný podnik mesta Košice, a.s.

– Dopravný podnik mesta Prešov, a.s.

– Dopravný podnik mesta Žilina, a.s.

Suomija

Subjektai, teikiantys reguliarias tarpmiestinių autobusų paslaugas pagal specialią arba 
išimtinę licenciją, išduotą pagal laki luvanvaraisesta henkilöliikenteestä tiellälagen om 
tillståndspliktig persontrafik på väg (343/1991) ir miesto transporto įmonės ir viešosios 
įmonės, teikiančios viešojo transporto paslaugas autobusais, geležinkeliais arba požeminiais 
traukiniais arba prižiūrinčios tokių transporto paslaugų teikimo tinklą.

Švedija

– Subjektai, teikiantys geležinkelio ir tramvajų paslaugas pagal lagen (1997:734) om ansvar 
för viss kollektiv persontrafik ir lagen (1990:1157) säkerhet vid tunnelbana och spårväg.

– Valstybės arba privačiosios įmonės, teikiančios troleibusų arba autobusų paslaugas pagal 
lagen (1997:734) om ansvar för viss kollektiv persontrafik ir yrkestrafiklagen (1998:490).

Jungtinė Karalystė

– London Regional Transport

– London Underground Limited

– Transport for London

– Transport for London dukterinė įmonė, apibrėžta 1999 m. Greater London Authority Act 
424 skirsnio 1 dalyje.

– Strathclyde Passenger Transport Executive
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– Greater Manchester Passenger Transport Executive

– Tyne and Wear Passenger Transport Executive

– Brighton Borough Council

– South Yorkshire Passenger Transport Executive

– South Yorkshire Supertram Limited

– Blackpool Transport Services Limited

– Conwy County Borough Council

– Asmuo, kuris teikia vietines paslaugas Londone, kaip apibrėžta 1999 m. Greater London 
Authority Act (autobusų paslauga) 179 skirsnio 1 dalyje, pagal susitarimą, sudarytą su 
Transport for London pagal to akto 156 skirsnio 2 dalį, arba pagal transporto dukterinės 
įmonės susitarimą, apibrėžtą to akto 169 skirsnyje

– Northern Ireland Transport Holding Company

– Asmuo, turintis kelių paslaugos licenciją pagal 1967 m. Transport Act (Northern Ireland)
4 skirsnio 1 dalį, leidžiančią teikti reguliarias paslaugas, kaip apibrėžta toje licencijoje.
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PERKANTIEJI SUBJEKTAI VEIKIANTYS ORO UOSTŲ INFRASTRUKTŪROS 
SRITYJE

Belgija

– Brussels International Airport Company

– Belgocontrol

– Luchthaven Antwerpen

– Internationale Luchthaven Oostende-Brugge

– Société Wallonne des Aéroports

– Brussels South Charleroi Airport

– Liège Airport

Bulgarija

Главна дирекция „Гражданска въздухоплавателна администрация“

ДП „Ръководство на въздушното движение"

Visuomeniniam naudojimui skirtų civilinių oro uostų naudotojai, nustatyti Ministrų Tarybos 
pagal Закона на гражданското въздухоплаване (обн., ДВ, бр.94/01.12.1972) 43 straipsnio 
3 dalį:

– „Летище София“ ЕАД

– „Фрапорт Туин Стар Еърпорт Мениджмънт“ АД

– „Летище Пловдив“ ЕАД

– „Летище Русе“ ЕООД

– „Летище Горна Оряховица“ ЕАД

Čekija

Visi perkantieji subjektai, veikiantys sektoriuose, kuriuose nustatyta geografinė vietovė 
naudojama oro uostų suteikimo ir eksploatavimo tikslais (kaip nustatyta Viešųjų pirkimo 
sutarčių įstatymo Nr. 137/2006 Rink. su daliniais pakeitimais 4 skirsnio 1 pastraipos i 
punkte).

Perkančiųjų subjektų pavyzdžiai:

– Česká správa letišť, s.p.

– Letiště Karlovy Vary s.r.o.

– Letiště Ostrava, a.s.
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– Správa Letiště Praha, s. p.

Danija

– Oro uostai, veikiantys leidimo pagrindu, išduotu pagal lov om luftfart § 55(1), žr. 2007 m.
birželio 21 d. konsolidavimo įstatymą Nr. 731.

Vokietija

– Oro uostai, kaip apibrėžta 1964 m. birželio 19 d. Luftverkehrs-Zulassungs-Ordnung su 
paskutiniais pakeitimais, padarytais 2007 m. sausio 5 d., 38 straipsnio 2 dalies 1 punkte.

Estija

– Subjektai, veikiantys pagal viešųjų pirkimų teisės akto (RT I 2007 02 21, 15, 76) 10 
straipsnio 3 dalį ir konkurencijos teisės akto (RT I 2001, 56 332) 14 straipsnį:

– AS Tallinna Lennujaam;

– Tallinn Airport GH AS

Airija

– Dublino, Korko ir Šanono oro uostai, valdomi Aer Rianta – Irish Airports.

– Oro uostai, veikiantys pagal viešojo naudojimo licenciją, suteiktą pagal 1993 m. Irish 
Aviation Authority Act su pakeitimais, padarytais 1998 m. Air Navigation and Transport 
(Amendment) Act, ir kuriuose reguliariąsias oro susisiekimo paslaugas teikia orlaiviai, 
skirti keleivių, pašto ir krovinių viešajam vežimui.

Graikija

– „Υπηρεσία Πολιτικής Αεροπορίας“ („ΥΠΑ“), veikianti pagal įstatymo galią turintį 
dekretą Nr. 714/70 su pakeitimais, padarytais įstatymu Nr. 1340/83; bendrovės 
organizacinė struktūra yra nustatyta Prezidento dekretu Nr. 56/89 su vėlesniais 
pakeitimais.

– Bendrovė „Διεθνής Αερολιμένας Αθηνών“ Spatoje, veikianti pagal dekretą Nr. 2338/95 
Κύρωση Σύμβασης Ανάπτυξης του Νέου Διεθνούς Αεροδρομίου της Αθήνας στα Σπάτα, 
„ίδρυση της εταιρείας“ Διεθνής Αερολιμένας Αθηνών Α.Ε. „έγκριση περιβαλλοντικών 
όρων και άλλες διατάξεις“).

– „Φορείς Διαχείρισης“ pagal Prezidento dekretą Nr. 158/02 „Ίδρυση, κατασκευή, 
εξοπλισμός, οργάνωση, διοίκηση, λειτουργία και εκμετάλλευση πολιτικών αερολιμένων 
από φυσικά πρόσωπα, νομικά πρόσωπα ιδιωτικού δικαίου και Οργανισμούς Τοπικής 
Αυτοδιοίκησης“ (Graikijos oficialus leidinys Α 137).

Ispanija

– Ente público Aeropuertos Españoles y Navegación Aérea (AENA)

Prancūzija
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– Oro uostai, eksploatuojami valstybės įmonių pagal code de l'aviation civile L. 251–1, 
L.260–1 ir L. 270–1 straipsnius.

– Oro uostai, veikiantys pagal koncesiją, išduotą valstybės pagal code de l'aviation civile
R.223–2 straipsnį.

– Oro uostai, veikiantys pagal arrêté préfectoral portant autorisation d'occupation 
temporaire.

– Oro uostai, įsteigti viešosios valdžios institucijos, kuriems taikoma konvencija, kaip 
nustatyta code de l'aviation civile L. 221–1 straipsnyje.

– Oro uostai, kurių nuosavybė perduota regioninėms arba vietos institucijoms arba jų grupei 
pagal 2004 m. rupgjūčio 13 d. Loi n°2004–809 relative aux libertés et responsabilités 
locales, ypač jo 28 straipsnį:

– Aérodrome d'Ajaccio Campo-dell'Oro

– Aérodrome d'Avignon

– Aérodrome de Bastia-Poretta

– Aérodrome de Beauvais-Tillé

– Aérodrome de Bergerac-Roumanière

– Aérodrome de Biarritz-Anglet-Bayonne

– Aérodrome de Brest Bretagne

– Aérodrome de Calvi-Sainte-Catherine

– Aérodrome de Carcassonne en Pays Cathare

– Aérodrome de Dinard-Pleurthuit-Saint-Malo

– Aérodrome de Figari-Sud Corse

– Aérodrome de Lille-Lesquin

– Aérodrome de Metz-Nancy-Lorraine

– Aérodrome de Pau-Pyrénées

– Aérodrome de Perpignan-Rivesaltes

– Aérodrome de Poitiers-Biard

– Aérodrome de Rennes-Saint-Jacques

– Valstybei priklausantys civiliniai oro uostai, kurių valdymas perduotas chambre de 
commerce et d'industrie (2005 m. balandžio 21 d. Loi n°2005–357 relative aux aéroports
7 straipsnis ir 2007 m vasario 23 d. Décret n°2007–444 relatif aux aérodromes 
appartenant à l'Etat).
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– Aérodrome de Marseille-Provence

– Aérodrome d'Aix-les-Milles et Marignane-Berre

– Aérodrome de Nice Côte-d'Azur et Cannes-Mandelieu

– Aérodrome de Strasbourg-Entzheim

– Aérodrome de Fort-de France-le Lamentin

– Aérodrome de Pointe-à-Pitre-le Raizet

– Aérodrome de Saint-Denis-Gillot

– Kiti valstybei priklausantys oro uostai, neperduoti regioninėms ir vietos valdžios 
institucijoms pagal 2005 m. rugpjūčio 24 d. Décret n°2005–1070 su pakeitimais

– Aérodrome de Saint-Pierre Pointe Blanche

– Aérodrome de Nantes Atlantique et Saint-Nazaire-Montoir

– Aéroports de Paris (2005 m. balandžio 20 d. Loi n°2005–357 ir 2005 m. liepos 20 d.
Décret n°2005–828)

– Italija

– Nuo 1996 m. sausio 1 d. 1995 m. lapkričio 25 d. Decreto Legislativo N°497 relativo alla 
trasformazione dell’Azienda autonoma di assistenza al volo per il traffico aereo generale 
in ente pubblico economico, denominato ENAV, Ente nazionale di assistenza al volo, 
keletą kartų taisytu ir vėliau tapusiu įstatymu – 1996 m. gruodžio 21 d. Legge N° 665 –
galiausiai buvo įtvirtintas šios įmonės reorganizavimas į akcinę bendrovę (S.p.A) nuo 
2001 m. sausio 1 d.

– Valdymo subjektai, įsteigti specialiais įstatymais.

– Subjektai, eksploatuojantys oro uosto įrenginius pagal koncesiją, suteiktą pagal Codice 
della navigazione 694 straipsnį, 1942 m. kovo 30 d. Regio Decreto N°327.

– Oro uostų įmonės, įskaitant valdymo bendroves SEA (Milanas) ir ADR (Fjumičinas).

– Kipras

– Latvija

– Valsts akciju sabiedrība „Latvijas gaisa satiksme“

– Valsts akciju sabiedrība „Starptautiskā lidosta „Rīga“

– SIA „Aviasabiedrība „Liepāja“

– Lietuva

– Valstybės įmonė tarptautinis Vilniaus oro uostas
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– Valstybės įmonė Kauno aerouostas

– Valstybės įmonė tarptautinis Palangos oro uostas

– Valstybės įmonė „Oro navigacija“

– Savivaldybės įmonė „Šiaulių oro uostas“

– Kiti subjektai, atitinkantys Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo (Žin., 1996, 
Nr. 84-2000; 2006, Nr. 4-102) 70 straipsnio 1–2 dalių reikalavimus ir vykdantys oro uostų 
terminalų paslaugų suteikimo vežėjams veiklą pagal Lietuvos Respublikos aviacijos 
įstatymą (Žin., 2000, Nr. 94-2918).

– Liuksemburgas

– Aéroport du Findel.

– Vengrija

– Oro uostai, veikiantys pagal 2003. évi CXXIX. törvény a közbeszerzésekről 162–163 
straipsnius ir 1995. évi XCVII. törvény a légiközlekedésről.

– Budapest Ferihegy Nemzetközi Repülőtér valdoma Budapest Airport Rt. remiantis 1995. 
évi XCVII. törvény a légiközlekedésről ir 83/2006. (XII. 13.) GKM rendelet a 
légiforgalmi irányító szolgálatot ellátó és a légiforgalmi szakszemélyzet képzését végző 
szervezetről.

– Malta

– L-Ajruport Internazzjonali ta“ Malta (Malta International Airport)

– Nyderlandai

Oro uostai, veikiantys pagal Luchtvaartwet 18 ir tolesnius straipsnius. Pavyzdžiui:

– Luchthaven Schiphol

– Austrija

– Subjektai, turintys leidimą teikti oro uostų paslaugas pagal Luftfahrtgesetz, BGBl. 
Nr. 253/1957 su pakeitimais.

– Lenkija

– Valstybės įmonė „Porty Lotnicze“, veikianti pagal ustawa z dnia 23 października l987 r. o 
przedsiębiorstwie państwowym „Porty Lotnicze“

– Port Lotniczy Bydgoszcz S.A.

– Port Lotniczy Gdańsk Sp. z o.o.

– Górnośląskie Towarzystwo Lotnicze S.A. Międzynarodowy Port Lotniczy Katowice

– Międzynarodowy Port Lotniczy im. Jana Pawła II Kraków - Balice Sp. z o.o
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– Lotnisko Łódź Lublinek Sp. z o.o.

– Port Lotniczy Poznań - Ławica Sp. z o.o.

– Port Lotniczy Szczecin - Goleniów Sp. z o. o.

– Port Lotniczy Wrocław S.A.

– Port Lotniczy im. Fryderyka Chopina w Warszawie

– Port Lotniczy Rzeszów - Jasionka

– Porty Lotnicze „Mazury- Szczytno“ Sp. z o. o. w Szczytnie

– Port Lotniczy Zielona Góra - Babimost

– Portugalija

– ANA - Aeroportos de Portugal, S.A., įsteigtas pagal Decreto-Lei No 404/98 do 18 de 
Dezembro 1998.

– NAV - Empresa Pública de Navegação Aérea de Portugal, E. P., įsteigtas pagal Decreto-
Lei No 404/98 do 18 de Dezembro 1998.

– ANAM - Aeroportos e Navegação Aérea da Madeira, S. A., įsteigtas pagal Decreto-Lei 
No 453/91 do 11 de Dezembro 1991.

Rumunija

– Compania Naţională „Aeroporturi Bucureşti“ SA

– Societatea Naţională „Aeroportul Internaţional Mihail Kogălniceanu-Constanţa“

– Societatea Naţională „Aeroportul Internaţional Timişoara-Traian Vuia“-SA

– Regia Autonomă „Administraţia Română a Serviciilor de Trafic Aerian ROMAT SA

– Aeroporturile aflate în subordinea Consiliilor Locale

– SC Aeroportul Arad SA

– Regia Autonomă Aeroportul Bacău

– Regia Autonomă Aeroportul Baia Mare

– Regia Autonomă Aeroportul Cluj Napoca

– Regia Autonomă Aeroportul Internaţional Craiova

– Regia Autonomă Aeroportul Iaşi

– Regia Autonomă Aeroportul Oradea

– Regia Autonomă Aeroportul Satu-Mare
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– Regia Autonomă Aeroportul Sibiu

– Regia Autonomă Aeroportul Suceava

– Regia Autonomă Aeroportul Târgu Mureş

– Regia Autonomă Aeroportul Tulcea

– Regia Autonomă Aeroportul Caransebeş

Slovėnija

Valstybiniai civiliniai oro uostai, veikiantys pagal Zakon o letalstvu (Uradni list RS, 18/01)

Mat. Št. Naziv Poštna Št. Kraj

1589423 Letalski Center Cerklje Ob Krki 8263 Cerklje Ob Krki

1913301 Kontrola Zračnega Prometa D.O.O. 1000 Ljubljana

5142768 Aerodrom Ljubljana D.D. 4210 Brnik-Aerodrom

5500494 Aerodrom Portorož, D.O.O. 6333 Sečovlje - Sicciole

Slovakija

Subjektai, eksploatuojantys oro uostus pagal valstybės institucijos suteiktą leidimą, ir 
subjektai, teikiantys oro telekomunikacijų paslaugas pagal aktą Nr. 143/1998 Rink. su 
pakeitimais, padarytais aktais Nr. 57/2001 Rink., Nr. 37/2002 Rink., Nr. 136/2004 Rink. ir 
Nr 544/2004 Rink.

Pavyzdžiui:

– Letisko M.R.Štefánika, a.s., Bratislava

– Letisko Poprad – Tatry, a.s.

– Letisko Košice, a.s.

Suomija

Oro uostai, kuriuos valdo Ilmailulaitos Finavia/Luftfartsverket Finavia arba savivaldybės ar 
valstybės įmonė pagal ilmailulaki/luftfartslagen (1242/2005) ir laki Ilmailulaitoksesta/lag om 
Luftfartsverket (1245/2005).

Švedija

– Valstybei priklausantys ir jos eksploatuojami oro uostai pagal luftfartslagen (1957:297)

– Privatiems subjektams priklausantys ir privačiai eksploatuojami oro uostai, turintys 
veiklos licenciją pagal aktą, kai toji licencija atitinka direktyvos 2 straipsnio 3 dalies 
kriterijus.
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Jungtinė Karalystė

– Vietos valdžios institucija, kuri eksploatuoja geografinę teritoriją oro uosto ar kito 
terminalo paslaugoms teikti oro vežėjams

– Oro uosto naudotojas, apibrėžtas 1986 m. Airports Act, kuris valdo oro uostą taikant 
ekonominį reguliavimą pagal akto IV dalį.

– Highland and Islands Airports Limited

– Oro uosto naudotojas, apibrėžtas 1994 m. Airports (Northern Ireland) Order.
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PERKANTIEJI SUBJEKTAI, VEIKIANTYS JŪRŲ ARBA VIDAUS VANDENŲ 
UOSTŲ AR KITŲ TERMINALŲ INFRASTRUKTŪROS SRITYJE

Belgija

– Gemeentelijk Havenbedrijf van Antwerpen

– Havenbedrijf van Gent

– Maatschappij der Brugse Zeevaartinrichtigen

– Port autonome de Charleroi

– Port autonome de Namur

– Port autonome de Liège

– Port autonome du Centre et de l'Ouest

– Société régionale du Port de Bruxelles/Gewestelijk Vennootschap van de Haven van 
Brussel

– Waterwegen en Zeekanaal

– De Scheepvaart

Bulgarija

ДП „Пристанищна инфраструктура“

Subjektai, kurie pagal specialias arba išimtines teises naudoja uostus ar jų dalis 
nacionalinės svarbos viešajam transportui, išvardinti Закона за морските 
пространства, вътрешните водни пътища и пристанищата на Република 
България (обн., ДВ, бр.12/11.02.2000) 103a straipsnio 1 priede:

– „Пристанище Варна“ ЕАД

– „Порт Балчик“ АД

– „БМ Порт“ АД

– „Пристанище Бургас“ ЕАД

– „Пристанищен комплекс – Русе“ ЕАД

– „Пристанищен комплекс – Лом“ ЕАД

– „Пристанище Видин“ ЕООД
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– „Драгажен флот – Истър“ АД

– „Дунавски индустриален парк“ АД

Subjektai, kurie pagal specialias arba išimtines teises naudoja uostus ar jų dalis 
regioninės svarbos viešajam transportui, išvardinti Закона за морските пространства, 
вътрешните водни пътища и пристанищата на Република България (обн., ДВ, 
бр.12/11.02.2000) 103a straipsnio 2 priede:

– „Фиш Порт“ АД

– Кораборемонтен завод „Порт – Бургас“ АД

– „Либърти металс груп“ АД

– „Трансстрой – Бургас“ АД

– „Одесос ПБМ“ АД

– „Поддържане чистотата на морските води“ АД

– „Поларис 8“ ООД

– „Лесил“ АД

– „Ромпетрол – България“ АД

– „Булмаркет – ДМ“ ООД

– „Свободна зона – Русе“ ЕАД

– „Дунавски драгажен флот“ – АД

– „Нарен“ ООД

– „ТЕЦ Свилоза“ АД

– НЕК ЕАД – клон „АЕЦ – Белене“

– „Нафтекс Петрол“ ЕООД

– „Фериботен комплекс“ АД

– „Дунавски драгажен флот Дуним“ АД

– „ОМВ България“ ЕООД

– СО МАТ АД – клон Видин
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– „Свободна зона – Видин“ ЕАД

– „Дунавски драгажен флот Видин“

– „Дунав турс“ АД

– „Меком“ ООД

– „Дубъл Ве Ко“ ЕООД

Čekija

Visi perkantieji subjektai, veikiantys sektoriuose, kuriuose nustatyta geografinė vietovė 
naudojama jūrų arba vidaus vandenų uostų ar kitų terminalų infrastruktūrai teikti 
vežėjams oru, jūra arba vidaus vandenų keliais ir ją eksploatuoti (kaip nustatyta Viešųjų 
pirkimo sutarčių įstatymo Nr. 137/2006 Rink. su pakeitimais 4 skirsnio 1 pastraipos i 
punkte).

Perkančiųjų subjektų pavyzdžiai:

–

Danija

– Uostai, apibrėžti lov om havne 1 dalyje, žr. 1999 m. gegužės 28 d. aktą Nr. 326.

Vokietija

– Jūrų uostai, visiškai ar iš dalies priklausantys teritorinės valdžios institucijoms 
(Länder, Kreise, Gemeinden)

– Vidaus vandenų uostai, kuriems taikomas Hafenordnung pagal Länder Wassergesetze

Estija

– Subjektai, veikiantys pagal viešųjų pirkimų teisės akto (RT I 2007 02 21, 15, 76) 10 
straipsnio 3 dalį ir konkurencijos teisės akto (RT I 2001, 56 332) 14 straipsnį:

– AS Saarte Liinid;

– AS Tallinna Sadam

Airija

– Uostai, veikiantys pagal 1946–2000 m. Harbours Acts.

– Rosslare Harbour uostas, veikiantis pagal 1899 m. Fishguard and Rosslare Railways 
and Harbours Acts
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Graikija

– „Οργανισμός Λιμένος Βόλου Ανώνυμη Εταιρεία“ („Ο.Λ.Β. Α.Ε.“), pagal įstatymą 
Nr. 2932/01.

– „Οργανισμός Λιμένος Ελευσίνας Ανώνυμη Εταιρεία“ („Ο.Λ.Ε. Α.Ε.“), pagal įstatymą 
Nr. 2932/01.

– „Οργανισμός Λιμένος Ηγουμενίτσας Ανώνυμη Εταιρεία“ („Ο.Λ.ΗΓ. Α.Ε.“), pagal 
įstatymą Nr. 2932/01.

– „Οργανισμός Λιμένος Ηρακλείου Ανώνυμη Εταιρεία“ („Ο.Λ.Η. Α.Ε.“), pagal 
įstatymą Nr. 2932/01.

– „Οργανισμός Λιμένος Καβάλας Ανώνυμη Εταιρεία“ („Ο.Λ.Κ. Α.Ε.“), pagal įstatymą 
Nr. 2932/01.

– „Οργανισμός Λιμένος Κέρκυρας Ανώνυμη Εταιρεία“ („Ο.Λ.ΚΕ. Α.Ε.“), pagal 
įstatymą Nr. 2932/01.

– „Οργανισμός Λιμένος Πατρών Ανώνυμη Εταιρεία“ („Ο.Λ.ΠΑ. Α.Ε.“), pagal įstatymą 
Nr. 2932/01

– „Οργανισμός Λιμένος Λαυρίου Ανώνυμη Εταιρεία“ („Ο.Λ.Λ. Α.Ε.“), pagal įstatymą 
Nr. 2932/01.

– „Οργανισμός Λιμένος Ραφήνας Ανώνυμη Εταιρεία“ („Ο.Λ.Ρ. Α.Ε“), pagal įstatymą 
Nr. 2932/01.

– (Uosto administracija)

– Kiti uostai, „Δημοτικά και Νομαρχιακά Ταμεία“ (savivaldybių ir prefektūrų uostai), 
reglamentuojami prezidento dekretu Nr. 649/1977, įstatymu Nr. 2987/02, prezidento 
dekretu Nr. 362/97 ir įstatymu Nr. 2738/99

Ispanija

– Ente público Puertos del Estado

– Autoridad Portuaria de Alicante

– Autoridad Portuaria de Almería – Motril

– Autoridad Portuaria de Avilés

– Autoridad Portuaria de la Bahía de Algeciras

– Autoridad Portuaria de la Bahía de Cádiz
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– Autoridad Portuaria de Baleares

– Autoridad Portuaria de Barcelona

– Autoridad Portuaria de Bilbao

– Autoridad Portuaria de Cartagena

– Autoridad Portuaria de Castellón

– Autoridad Portuaria de Ceuta

– Autoridad Portuaria de Ferrol – San Cibrao

– Autoridad Portuaria de Gijón

– Autoridad Portuaria de Huelva

– Autoridad Portuaria de Las Palmas

– Autoridad Portuaria de Málaga

– Autoridad Portuaria de Marín y Ría de Pontevedra

– Autoridad Portuaria de Melilla

– Autoridad Portuaria de Pasajes

– Autoridad Portuaria de Santa Cruz de Tenerife

– Autoridad Portuaria de Santander

– Autoridad Portuaria de Sevilla

– Autoridad Portuaria de Tarragona

– Autoridad Portuaria de Valencia

– Autoridad Portuaria de Vigo

– Autoridad Portuaria de Villagarcía de Arousa

– Kitos Comunidades Autónomas de Andalucía, Asturias, Baleares, Canarias, 
Cantabria, Cataluña, Galicia, Murcia, País Vasco y Valencia uostų administracijos.

Prancūzija

– Port autonome de Paris, įsteigtas pagal 1968 m. spalio 24 d. Loi n 68-917 relative au 
port autonome de Paris.
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– Port autonome de Strasbourg, įsteigtas pagal 1923 m. gegužės 20 d. convention entre 
l'État et la ville de Strasbourg relative à la construction du port rhénan de Strasbourg 
et à l'exécution de travaux d'extension de ce port, patvirtinta 1924 m. balandžio 26 d.
įstatymu.

– Ports autonomes, veikiantys pagal code des ports maritimes L. 111–1 et seq. kaip 
juridiniai asmenys.

– Port autonome de Bordeaux

– Port autonome de Dunkerque

– Port autonome de La Rochelle

– Port autonome du Havre

– Port autonome de Marseille

– Port autonome de Nantes-Saint-Nazaire

– Port autonome de Pointe-à-Pitre

– Port autonome de Rouen

– Uostai, neturintys juridinio asmens statuso, valstybės nuosavybė (2006 m. kovo 20 d.
décret n°2006–330 of fixant la liste des ports des départements d'outre-mer exclus du 
transfert prévu à l'article 30 de la loi du 13 août 2004 relative aux libertés et 
responsabilités locales), kurios valdymas perduotas vietos prekybos ir pramonės 
rūmams:

– Port de Fort de France (Martinique)

– Port de Dégrad des Cannes (Guyane)

– Port-Réunion (île de la Réunion)

– Ports de Saint-Pierre et Miquelon

– Uostai, neturintys juridinio asmens statuso, kurių turtas perduotas regioninei arba 
vietos valdžiai, ir kurių valdymas patikėtas vietos prekybos ir pramonės rūmams 
(2004 m. rugpjūčio 13 d. Loi n°2004–809 relative aux libertés et responsabilités 
locales, su pakeitimais, padarytais 2006 m. gruodžio 30 d. Loi n°2006–1771, 30 
straipsnis):

– Port de Calais

– Port de Boulogne-sur-Mer
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– Port de Nice

– Port de Bastia

– Port de Sète

– Port de Lorient

– Port de Cannes

– Port de Villefranche-sur-Mer

– Voies navigables de France, valstybės institucija, veikianti pagal 1990 m. gruodžio 
29 d. Loi n°90-1168 su pakeitimais 124 straipsnį.

Italija

– Valstybiniai uostai (Porti statali) ir kiti uostai, kuriuos valdo Capitaneria di Porto
pagal Codice della navigazione, 1942 m. kovo 30 d. Regio Decreto N 327.

– Savarankiškai veikiantys uostai (enti portuali), įsteigti specialiais įstatymais pagal 
Codice della navigazione 19 straipsnį, 1942 m. kovo 30 d. Regio Decreto N 327.

Kipras

„Η Αρχή Λιμένων Κύπρου“, įsteigta pagal „περί Αρχής Λιμένων Κύπρου Νόμο του 
1973“.

Latvija

Institucijos, vadovaujančios uostams pagal įstatymą „Likumu par ostām“:

– Rīgas brīvostas pārvalde

– Ventspils brīvostas pārvalde

– Liepājas speciālas ekonomiskās zona pārvalde

– Salacgrīvas ostas pārvalde

– Skultes ostas pārvalde

– Lielupes ostas pārvalde

– Engures ostas pārvalde

– Mērsraga ostas pārvalde

– Pāvilostas ostas pārvalde
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– Rojas ostas pārvalde

Kitos institucijos, kurios vykdo pirkimus pagal įstatymą „Par iepirkumu sabiedrisko 
pakalpojumu sniedzēju vajadzībām“ ir kurios valdo uostus pagal įstatymą „Likumu par
ostām“.

Lietuva

– Valstybės įmonė Klaipėdos valstybinio jūrų uosto direkcija, veikianti pagal Lietuvos 
Respublikos Klaipėdos valstybinio jūrų uosto įstatymą (Žin., 1996, Nr. 53-1245)

– Valstybės įmonė „Vidaus vandens kelių direkcija“, veikianti pagal Lietuvos
Respublikos vidaus vandenų transporto kodeksą (Žin., 1996, Nr. 105-2393);

– Kiti subjektai, atitinkantys Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo (Žin., 1996, 
Nr. 84-2000; 2006, Nr. 4-102) 70 straipsnio 1–2 dalių reikalavimus ir vykdantys 
vidaus vandenų uostų arba kitų terminalų paslaugų suteikimo vežėjams veiklą pagal 
Lietuvos Respublikos vidaus vandenų transporto kodeksą.

Liuksemburgas

– Port de Mertert, įsteigtas ir veikiantis pagal 1963 m. liepos 22 d. loi relative à 
l'aménagement et à l'exploitation d'un port fluvial sur la Moselle su pakeitimais.

Vengrija

– Subjektai, veikiantys pagal 2003. évi CXXIX. törvény a közbeszerzésekről 162–163 
straipsnius ir 2000. évi XLII. törvény a vízi közlekedésről.

Malta

– L-Awtorita' Marittima ta' Malta (Malta Maritime Authority)

Nyderlandai

Perkantieji subjektai jūrų uostų ir vidaus vandenų uostų bei kitų terminalų infrastruktūros 
srityje. Pavyzdžiui:

– Havenbedrijf Rotterdam

Austrija

– Vidaus vandenų uostai, visiškai ar iš dalies priklausantys Länder ir (arba) Gemeinden.

Lenkija

Subjektai, įsteigti remiantis ustawa z dnia 20 grudnia 1996 r. o portach i przystaniach 
morskich, įskaitant ir:
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– Zarząd Morskiego Portu Gdańsk S.A,

– Zarząd Morskiego Portu Gdynia S.A.

– Zarząd Portów Morskich Szczecin i Świnoujście S.A.

– Zarząd Portu Morskiego Darłowo Sp. z o.o.

– Zarząd Portu Morskiego Elbląg Sp. z o.o.

– Zarząd Portu Morskiego Kołobrzeg Sp. z o.o.

– Przedsiębiorstwo Państwowe Polska Żegluga Morska

Portugalija

– APDL - Administração dos Portos do Douro e Leixões, S.A., pagal Decreto-Lei 
N 335/98 do 3 de Novembro 1998.

– APL - Administração do Porto de Lisboa, S.A., pagal Decreto-Lei N 336/98 do 3 de 
Novembro 1998.

– APS - Administração do Porto de Lisboa, S.A., pagal Decreto-Lei N 337/98 do 3 de 
Novembro 1998.

– APSS - Administração dos Portos de Setúbal e Sesimbra, S.A., pagal Decreto-Lei 
N 338/98 do 3 de Novembro 1998.

– APA - Administração do Porto de Aveiro, S.A., pagal Decreto-Lei No 339/98 do 3 de 
Novembro 1998.

– Instituto Portuário dos Transportes Marítimos, I.P. (IPTM, I.P.), pagal Decreto-Lei 
No 146/2007, do 27 de Abril 2007.

Rumunija

– Compania Națională „Administrația Porturilor Maritime“ SA Constanța

– Compania Națională „Administrația Canalelor Navigabile“ SA

– Compania Națională de Radiocomunicații Navale „RADIONAV“ SA

– Regia Autonomă „Administrația Fluvială a Dunării de Jos“

– Compania Națională „Administrația Porturilor Dunării Maritime“

– Compania Națională „Administrația Porturilor Dunării Fluviale“ SA

– Porturile: Sulina, Brăila, Zimnicea şi Turnul-Măgurele
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Slovėnija

Jūrų uostai, visiškai arba iš dalies priklausantys valstybei, teikiantys ekonomines 
viešąsias paslaugas pagal Pomorski zakonik (Uradni list RS, 26/01).

Mat. št. Naziv POŠTNA ŠT. KRAJ

5144353 LUKA KOPER D.D. 6000 KOPER -
CAPODISTRIA

5655170 Sirio d.o.o. 6000 KOPER

Slovakija

Subjektai, eksploatuojantys ne valstybinius vidaus vandenų uostus, skirtus upių 
transporto vežėjų naudojimui, pagal valstybinės institucijos suteiktą leidimą, arba 
subjektai, kuriuos įsteigė valstybinė institucija valstybiniams upių uostams eksploatuoti 
pagal aktą Nr. 338/2000 Rink. su pakeitimais, padarytais aktais Nr. 57/2001 Rink. ir 
Nr. 580/2003 Rink.

Suomija

– Uostai, veikiantys pagal laki kunnallisista satamajärjestyksistä ja liikennemaksuista/

– lagen om kommunala hamnanordningar och trafikavgifter (955/1976), ir uostai, 
įsteigti pagal licenciją, išduotą pagal laki yksityisistä yleisistä satamista/lagen om 
privata allmänna hamnar (1156/1994) 3 skirsnį.

– Saimaan kanavan hoitokunta/Förvaltningsnämnden för Saima kanal.

Švedija

Uostai ir terminalų infrastruktūros pagal lagen (1983:293) om inrättande, utvidgning och 
avlysning av allmän farled och allmän hamn ir förordningen (1983:744) om trafiken på 
Göta kanal.

Jungtinė Karalystė

Vietos valdžios institucija, kuri eksploatuoja geografinę teritoriją, teikdama jūrų ir vidaus 
vandenų uostų ir kitų terminalų įrenginius vežėjams jūra ir vidaus vandenų keliais.

– Uosto direkcija, kaip apibrėžta 1964 m. Harbours Act 57 skirsnyje.
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6 PRIEDAS – PASKELBIMO PRIEMONĖS

ŠALIŲ NAUDOJAMOS PRANEŠIMŲ APIE NUMATOMĄ VIEŠĄJĮ 
PIRKIMĄ

PASKELBIMO PRIEMONĖS

Belgija- Europos Sąjungos oficialusis leidinys

- Le Bulletin des Adjudications

- Kiti skelbimai specializuotoje spaudoje

Čekija - Europos Sąjungos oficialusis leidinys

Danija - Europos Sąjungos oficialusis leidinys

Vokietija - Europos Sąjungos oficialusis leidinys

Estija - Europos Sąjungos oficialusis leidinys

Graikija - Europos Sąjungos oficialusis leidinys

- Skelbimas dienraščiuose, finansinėje, regioninėje ir specializuotoje 
spaudoje

Ispanija - Europos Sąjungos oficialusis leidinys

Prancūzija - Europos Sąjungos oficialusis leidinys

- Bulletin officiel des annonces des marchés publics

Airija - Europos Sąjungos oficialusis leidinys

- Dienraščiai: „Irish Independent“, „Irish Times“, „Irish Press“

„Cork Examiner“

Italija - Europos Sąjungos oficialusis leidinys

Kipras - Europos Sąjungos oficialusis leidinys

- Respublikos oficialusis leidinys

- Vietiniai dienraščiai
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Latvija - Europos Sąjungos oficialusis leidinys

Latvijas vēstnesis (oficialusis leidinys)

Lietuva - Europos Sąjungos oficialusis leidinys

- Lietuvos Respublikos oficialaus leidinio „Valstybės žinios“

priedas „Informaciniai pranešimai“

Liuksemburgas - Europos Sąjungos oficialusis leidinys

- Dienraščiai

Vengrija - Europos Sąjungos oficialusis leidinys

- Közbeszerzési Értesítő - a Közbeszerzések Tanácsa Hivatalos Lapja

(Viešųjų pirkimų biuletenis – Viešųjų pirkimų tarybos oficialusis leidinys)

Malta - Europos Sąjungos oficialusis leidinys

- Vyriausybės oficialusis leidinys

Nyderlandai - Europos Sąjungos oficialusis leidinys

Austrija - Europos Sąjungos oficialusis leidinys

- Amtsblatt zur Wiener Zeitung

Lenkija - Europos Sąjungos oficialusis leidinys

Biuletyn Zamówień Publicznych (Viešųjų pirkimų biuletenis)

Portugalija - Europos Sąjungos oficialusis leidinys

Slovėnija - Europos Sąjungos oficialusis leidinys

Slovėnijos Respublikos oficialusis leidinys

Slovakija - Europos Sąjungos oficialusis leidinys

Vestnik verejneho obstaravania (Viešųjų pirkimų leidinys)

Suomija - Europos Sąjungos oficialusis leidinys

- Julkiset hankinnat Suomessa ja ETA-alueella, Virallisen lehden liite

(Viešieji pirkimai Suomijoje ir EEE zonoje,
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Suomijos oficialiojo leidinio priedas)

Švedija - Europos Sąjungos oficialusis leidinys

Jungtinė Karalystė - Europos Sąjungos oficialusis leidinys

LEIDINIAI, ŠALIŲ NAUDOJAMI BENDRAI TAIKOMIEMS ĮSTATYMAMS, 

NUTARTIMS IR BET KOKIAI TVARKAI, SUSIJUSIAI SU VIEŠAISIAIS 
PIRKIMAIS, KURIEMS TAIKOMAS ŠIS SUSITARIMAS, SKELBTI – XIX 

STRAIPSNIO 1 DALIS

Belgija- Įstatymai, karališkieji reglamentai, ministerijų reglamentai, ministerijų

aplinkraščiai – le Moniteur Belge

- Jurisprudencija – Pasicrisie

Čekija - Įstatymai ir kiti teisės aktai – Čekijos Respublikos įstatymų rinkinys

- Konkurencijos apsaugos tarybos potvarkiai – Konkurencijos apsaugos 
tarybos potvarkių rinkinys

Danija - Įstatymai ir kiti teisės aktai – Lovtidende

- Teismo sprendimai – Ugeskrift for Retsvaesen

- Administraciniai potvarkiai ir procedūros – Ministerialtidende

- Viešųjų pirkimų apeliacinės valdybos nutartys – Konkurrence

raaded Dokumentation

Vokietija - Teisės aktai ir reglamentai – Bundesanzeiger

- Herausgeber: der Bundesminister der Justiz

Verlag: Bundesanzeiger

Bundesanzeiger

Postfach 108006

5000 Köln

- Teismo sprendimai: Entscheidungsammlungen des:

Bundesverfassungsgerichts; Bundesgerichtshofs;
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Bundesverwaltungsgerichts Bundesfinanzhofs sowie der

Oberlandesgerichte

Estija - Įstatymai, teisės aktai ir bendrojo taikymo administraciniai sprendimai:
Riigi Teataja

- Estijos Aukščiausiojo Teismo sprendimai: Riigi Teataja (3 dalis)

Graikija - Graikijos vyriausybės oficialusis leidinys – epishmh 
efhmerida eurwpaikwn

koinothtwn

Ispanija - Teisės aktai – Boletin Oficial des Estado

- Teismo sprendimai – oficialiai neskelbiami

Prancūzija - Teisės aktai – Journal Officiel de la République française

- Jurisprudencija – Recueil des arrêts du Conseil d'Etat

- Revue des marchés publics

Airija - Teisės aktai ir reglamentai - Iris Oifigiuil (Airijos Vyriausybės

oficialusis leidinys)

Italija - Teisės aktai - Gazetta Ufficiale

- Jurisprudencija – oficialiai neskelbiama

Kipras - Teisės aktai – Respublikos oficialusis leidinys (Επίσημη Εφημερίδα
της Δημοκρατίας)

- Teismo sprendimai: Aukščiausiojo Teismo sprendimai – Leidykla 
(Αποφάσεις Ανωτάτου Δικαστηρίου 1999–Τυπογραφείο της Δημοκρατίας)

Liuksemburgas - Teisės aktai – Memorial

- Jurisprudencija – Pasicrisie

Vengrija - Teisės aktai - Magyar Közlöny (Vengrijos Respublikos oficialusis 
leidinys)

- Jurisprudencija – Közbeszerzési Értesítő - a Közbeszerzések Tanácsa

Hivatalos Lapja (Viešųjų pirkimų biuletenis – Viešųjų pirkimų tarybos
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oficialusis leidinys)

Latvija - Teisės aktai – Latvijas vēstnesis (Oficialusis leidinys)

Lietuva - Įstatymai, teisės aktai ir administraciniai sprendimai – Lietuvos 
Respublikos oficialusis leidinys („Valstybės žinios“)

- Teismo sprendimai, jurisprudencija – Lietuvos Aukščiausiojo 
Teismo biuletenis „Teismų praktika“;
Lietuvos aukščiausiojo administracinio teismo biuletenis „Administracinių teismų 
praktika“.

Malta - Teisės aktai –Vyriausybės oficialusis leidinys

Nyderlandai - Teisės aktai – Nederlandse Staatscourant ir (arba) Staatsblad

- Jurisprudencija – oficialiai neskelbiama

Austrija - Österreichisches Bundesgesetzblatt Amtsblatt zur Wiener Zeitung

Sammlung von Entscheidungen des Verfassungsgerichtshofes

Sammlung der Entscheidungen des Verwaltungsgerichtshofes –

administrativrechtlicher und finanzrechtlicher Teil Amtliche

Sammlung der Entscheidungen des OGH in Zivilsachen

Lenkija - Teisės aktai Dziennik Ustaw Rzeczypospolitej Polskiej (Įstatymų 
biuletenis – Lenkijos Respublika)

- Teismo sprendimai, jurisprudencija „Zamówienia publiczne 
w orzecznictwie. Wybrane orzeczenia zespołu arbitrów i Sądu Okręgowego w 
Warszawie“

(Arbitražo komisijos ir Varšuvos regioninio teismo nutarčių rinkinys)

Portugalija - Teisės aktai – Diário da República Portuguesa 1a Série A e 2a série

- Teismų leidiniai: Boletim do Ministério da Justiça

- Colectânea de Acordos do SupremoTribunal Administrativo;

Colectânea de Jurisprudencia Das Relações

Slovėnija - Teisės aktai Slovėnijos Respublikos oficialusis leidinys

- Teismų sprendimai – oficialiai neskelbiami
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Slovakija - Teisės aktai Zbierka zakonov (Įstatymų rinkinys)

- Teismų sprendimai – oficialiai neskelbiami

Suomija - Suomen Säädöskokoelma - Finlands Författningssamling

(Suomijos įstatymų rinkinys)

Švedija - Svensk Författningssamling (Švedijos įstatymų kodeksas)

Jungtinė Karalystė - Teisės aktai – VM Kanceliarijos skyrius

- Jurisprudencija – Pranešimai apie įstatymus

- „Viešosios institucijos“ – VM Kanceliarijos skyrius
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II DALIS – SIRIJOS RESPUBLIKOS VIEŠŲJŲ PIRKIMŲ 
REGLAMENTAVIMAS

1 PRIEDAS – CENTRINĖS VALDŽIOS SUBJEKTAI

Subjektai, vykdantys viešuosius pirkimus pagal šio susitarimo nuostatas

PREKĖS

Sirijos Respublikos ribos: SST 260 000, kai taikomi 67–71 straipsniai ir VII 
priedas, ir SST 130 000 – praėjus trejiems metams nuo šios datos

PASLAUGOS

Sirijos Respublikos ribos: SST 260 000, kai taikomi 67–71 straipsniai ir VII 
priedas, ir SST 130 000 – praėjus trejiems metams nuo šios datos

DARBAI

Sirijos Respublikos ribos: SST 10 000 000, kai taikomi 67–71 straipsniai ir VII 
priedas, ir SST 5 000 000 – praėjus trejiems metams nuo šios datos

SUBJEKTŲ SĄRAŠAS:

Gynybos ministerija

Vidaus reikalų ministerija

Užsienio reikalų ministerija

Aukštojo mokslo ministerija

Savivaldybių ir aplinkos ministerija

Darbo ir socialinių reikalų ministerija

Turizmo ministerija

Transporto ministerija

Teisingumo ministerija

Švietimo ministerija
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Finansų ministerija

Žemės ūkio ir agrarinės reformos ministerija

Naftos ir mineralinių žaliavų išteklių ministerija

Elektros energijos ministerija

Būsto ir statybos ministerija

Ekonomikos ir prekybos ministerija

Pramonės ministerija

Emigracijos ministerija

Sveikatos ministerija

Informacijos ministerija

Religinių fondų ministerija

Kultūros ministerija

Ryšių ir technologijų ministerija

Drėkinimo ministerija

2 PRIEDAS

CENTRINEI VALDŽIAI PAVALDŪS SUBJEKTAI

IR

ĮSTAIGOS, KURIŲ VEIKLĄ REGLAMENTUOJA VIEŠOJI 
TEISĖ

Subjektai, vykdantys viešuosius pirkimus pagal šio susitarimo nuostatas

PREKĖS

Sirijos Respublikai nustatytos ribos: SST 400 000, kai taikomi 67–71 straipsniai ir 
VII priedas, ir SST 200 000 – praėjus trejiems metams nuo šios datos
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PASLAUGOS

nustatyti 4 priede

Sirijos Respublikos ribos: SST 400 000, kai taikomi 67–71 straipsniai ir VII 
priedas, ir SST 200 000 – praėjus trejiems metams nuo šios datos

DARBAI

nustatyti 5 priede

Sirijos Respublikos ribos: SST 10 0000, kai taikomi 67–71 straipsniai ir VII 
priedas, ir SST 5 000 000 – praėjus trejiems metams nuo šios datos

SUBJEKTŲ SĄRAŠAS:

Centrinė kontrolės ir inspekcijos institucija

Valstybinio planavimo komisija

Planavimo institutas

Anglų kalbos mokymo centras

Valstybės taryba

Centrinis statistikos biuras

Tarpinis statistikos institutas Damaske ir Latakijoje

Vyriausioji nuotolinio fiksavimo institucija

Vyriausioji aplinkos komisija

Vyriausioji konsultacinės tarybos ir valstybinių teisminių bylų administravimo komisija

Teismų institutas

Visos šalies gubernijos (įskaitant savivaldybes)

Vyriausioji meteorologijos komisija

Vyriausioji radijo ir televizijos komisija

Tarpinis žurnalistikos institutas

Tarpinis spaudos institutas

Visi šalies universitetai
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Valstybinės ligoninės

Vyriausioji branduolinės medicinos komisija

Aukštasis verslo vadybos institutas

Virtualusis univesitetas

Nacionalinis viešojo administravimo institutas

Fizinio lavinimo institutai

Vyriausioji švietimo komisija

Vyriausiasis paveldo direktoratas

Aukštasis dramos meno institutas

Tarpinis taikomojo meno institutas

Aukštasis muzikos institutas

Vyriausioji Damasko centrinių ligoninių komisija

Vyriausioji sveikatos draudimo komisija

Tarpinis medicinos institutas

Vyriausioji Damasko ligoninės komisija

Vyriausioji Ibn Khaldouno ligoninės Alepe komisija

Vyriausioji Ibn Sinos ligoninės komisija

Centrinė finasų kontrolės įstaiga

Muitų generalinis direktoratas

Vyriausiasis nekilnojamojo turto direktoratas

Tarpinio žemės ūkio ir agrarinės reformos ministerijos instituto filialai

Pramoninių bandymų ir tyrimų centras

Administravimo ir našumo didinimo centras

Profesinio mokymo centrai

Tarpiniai institutai prie F pramonės ministerijos
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Techninių sąlygų ir matų komisija

Vyriausiosios turizmo projektų vykdymo komisijos

Tarpiniai viešbučių institutai

3 PRIEDAS 

KITI SUBJEKTAI, VYKDANTYS VIEŠUOSIUS PIRKIMUS 
PAGAL ŠIO SUSITARIMO NUOSTATAS

Subjektai, vykdantys viešuosius pirkimus pagal šio susitarimo nuostatas

PREKĖS

Sirijos Respublikos ribos: SST 800 000, kai taikomi 67–71 straipsniai ir VII 
priedas, ir SST 400 000 – praėjus trejiems metams nuo šios datos

PASLAUGOS

nustatyti 4 priede

Sirijos Respublikos ribos: SST 800 000, kai taikomi 67–71 straipsniai ir VII 
priedas, ir SST 400 000 – praėjus trejiems metams nuo šios datos

DARBAI

nustatyti 5 priede

Sirijos Respublikos ribos: SST 10 000 000, kai taikomi 67–71 straipsniai ir VII 
priedas, ir SST 5 000 000 – praėjus trejiems metams nuo šios datos

Subjektai:

Perkantieji subjektai, kurie yra valdžios institucijos arba valstybės įmonės ir kurie 
vykdo vieną ar kelias toliau išvardytas veiklas:

a) nustatytų tinklų, turinčių teikti visuomenines paslaugas, susijusias su 
geriamojo vandens gavyba, tiekimu ir paskirstymu, aprūpinimas ir eksploatavimas arba 
geriamojo vandens tiekimas tokiems tinklams;

b) nustatytų tinklų, turinčių teikti visuomenines paslaugas, susijusias su 
elektros gamyba, perdavimu ir paskirstymu, aprūpinimas ir eksploatavimas arba elektros 
tiekimas tokiems tinklams;
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c) oro uostų arba kitų terminalo įrenginių parūpinimas oro transporto 
vežėjams;

d) jūrų ir vidaus vandenų uostų arba kitų terminalų įrenginių parūpinimas 
jūrinių arba vidaus vandenų transporto vežėjams;

e) tinklų, teikiančių paslaugas visuomenei miesto geležinkelių transporto2, 
automatinių sistemų, tramvajų, troleibusų, autobusų arba kabelių srityje, eksploatavimas 
remiantis Direktyva 93/38/EEB.

Priedėlio 2 ir 3 prieduose išvardytos valdžios institucijos ir valstybės įmonės –
geriamojo vandens gavybos, tiekimo ir paskirstymo srities perkantieji subjektai, elektros 
gamybos, perdavimo ir paskirstymo srities perkantieji subjektai, miesto geležinkelių 
transporto, tramvajų, troleibusų ir autobusų paslaugų srities perkantieji subjektai, oro 
uostų infrastruktūros srities perkantieji subjektai, jūrų arba vidaus vandenų uostų arba 
kitų terminalo infrastruktūros srities perkantieji subjektai – atitinka pirmiau išdėstytus 
kriterijus.

4 PRIEDAS

PASLAUGOS

Iš Visuotinio paslaugų sąrašo, pateikto dokumente MTN.GNS/W/120, įtrauktos 
yra šios paslaugos:

Dalykas Centrinio produktų 
klasifikatoriaus (CPC) Nr.

Priežiūros ir remonto paslaugos 6112, 6122, 633, 886

Sausumos transporto paslaugos, apimančios šarvuotų 
automobilių paslaugas, ir kurjerių paslaugos, išskyrus 
pašto vežimą

712 (išskyrus 71235), 7512, 
87304

Keleivių ir krovinių pervežimo oro transportu paslaugos, 
išskyrus pašto vežimą

73 (išskyrus 7321)

Pašto važtos vežimo paslaugos sausumos transportu, 
išskyrus geležinkelius, ir oro transportu

71235, 7321

Telekomunikacijų paslaugos 752* (išskyrus 7524, 7525, 
7526)

Finansinės paslaugos ex 81

  
2 Neįskaitant subjektų, išvardytų Direktyvos 93/38/EEB VI priede.
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a) Draudimo paslaugos 812, 814

b) Banko ir investicinės paslaugos**

Kompiuterinės ir susijusios paslaugos 84

Apskaitos, audito ir buhalterinės apskaitos paslaugos 862

Rinkos tyrimų ir viešosios nuomonės apklausos 
paslaugos

864

Valdymo konsultavimo ir susijusios paslaugos 865, 866***

Architektūrinės paslaugos: inžinerijos paslaugos ir 
kompleksinės inžinerijos paslaugos, miesto planavimo ir 
gamtovaizdžio architektūros paslaugos; susijusios mokslo 
ir techninio konsultavimo paslaugos; techninių tyrimų ir 
analizės paslaugos

867

Reklamos paslaugos 871

Pastatų valymo paslaugos bei nuosavybės valdymo 
paslaugos

874, 82201 - 82206

Leidybos ir spausdinimo paslaugos už užmokestį ar 
sutarties pagrindu

88442

Nuotekų ir atliekų valymo; sanitarinės ir panašios 
paslaugos

94

4 priedo pastabos

* išskyrus balso telefonijos, telekso, radiotelefonijos, ieškos ir palydovines 
paslaugas.

** išskyrus finansinių paslaugų, susijusių su vertybinių popierių arba kitų finansinių 
priemonių emisija, pardavimu, pirkimu arba perdavimu, bei centrinio banko paslaugų 
sutartis. Suomijoje valdymo institucijų mokėjimai (išlaidos) atliekami per tam skirtą 
kredito įstaigą (Postipankki Ltd) arba per Finnish Postal Giro System. Švedijoje 
mokėjimai valstybės įstaigoms ir valstybės įstaigų mokėjimai atliekami per Swedish 
Postal Giro System (Postgiro).

*** išskyrus arbitražo ir taikinimo paslaugas.
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5 PRIEDAS

STATYBOS PASLAUGOS

Apibrėžtis

Statybos paslaugų sutartis yra sutartis, kurios tikslas – įvairiais būdais atliekamų 
civilinės inžinerijos ar statybos darbų, išvardytų Svarbiausiojo produktų klasifikatoriaus 
51 skyriuje, vykdymas.

CPC 51 skyriaus sąrašas

Grupė Klasė Poklasis Pavadinimas Atitikmuo ISCI

5 SKIRSNIS STATYBOS DARBAI IR STATINIAI: 
TERITORIJA

51 
SKYRIUS

STATYBOS DARBAI

511 Parengiamieji statybvietės darbai

5111 51110 Teritorijos žvalgymo darbai 4510

5112 51120 Griovimo darbai 4510

5113 51130 Statybvietės formavimo ir valymo 
darbai

4510

5114 51140 Kasimo ir žemės perstūmos darbai 4510

5115 51150 Statybvietės parengimas kasybos 
darbams

4510

5116 51160 Pastolių surinkimo darbai 4520

512 Pastatų statybos darbai

5121 51210 Vieno ir dviejų būstų pastatų statybos 
darbai

4520

5122 51220 Daugiabučių pastatų statybos darbai 4520

5123 51230 Prekių sandėlių ir pramoninių pastatų 
statybos darbai

4520
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Grupė Klasė Poklasis Pavadinimas Atitikmuo ISCI

5124 51240 Komercinių pastatų statybos darbai 4520

5125 51250 Kultūros ir pramoginių renginių pastatų 
statybos darbai

4520

5126 51260 Viešbučių, restoranų ir panašių pastatų 
statybos darbai

4520

5127 51270 Švietimo įstaigų pastatų statybos darbai 4520

5128 51280 Sveikatos įstaigų pastatų statybos 
darbai

4520

5129 51290 Kitų pastatų statybos darbai 4520

513 Inžinerinių statinių statybos darbai

5131 51310 Greitkelių (išskyrus estakadas), gatvių, 
kelių, geležinkelių bei aerodromų 
kilimo ir tūpimo takų statybos darbai

4520

5132 51320 Tiltų, estakadų, tunelių ir požeminių 
kelių (metro) statybos darbai

4520

5133 51330 Vandens kelių, uostų, užtvankų ir kitų 
hidraulinių objektų statybos darbai

4520

5134 51340 Ilgų nuotolių vamzdynų, ryšių ir 
elektros linijų (kabelių) tiesimo darbai

4520

5135 51350 Vietinių vamzdynų ir kabelių tiesimo 
darbai; pagalbiniai darbai

4520

5136 51360 Kasybos ir gamybos statinių statybos 
darbai

4520

5137 Sporto ir poilsio statinių statybos darbai

51371 Stadionų ir sporto aikštynų statybos 
darbai

4520

51372 Kitų sporto ir poilsio statinių (pvz. 
plaukimo baseinų, teniso kortų, golfo 
aikštelių) statybos darbai

4520
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Grupė Klasė Poklasis Pavadinimas Atitikmuo ISCI

5139 51390 Kitų, niekur kitur nepriskirtų, 
inžinerinių statinių statybos darbai

4520

514 5140 51400 Surenkamųjų konstrukcijų surinkimas ir 
montavimas

4520

515 Specialieji statybos darbai

5151 51510 Pamatų klojimo, įskaitant polių kalimą, 
darbai

4520

5152 51520 Vandens šulinių gręžimas 4520

5153 51530 Stogo ir hidroizoliavimo darbai 4520

5154 51540 Betonavimo darbai. 4520

5155 51550 Plieno lenkimo ir montavimo (įskaitant 
suvirinimą) darbai

4520

5156 51560 Mūrijimas 4520

5159 51590 Kiti specialieji statybos darbai 4520

516 Įrengimo darbai

5161 51610 Šildymo, vėdinimo ir oro 
kondicionavimo įrengimo darbai

4530

5162 51620 Vandentiekio ir drenažo klojimo darbai 4530

5163 51630 Dujų įrenginių įrengimo darbai 4530

5164 Elektros įrengimo darbai

51641 Elektros laidų tiesimo ir įrengimo 
darbai

4530

51642 Gaisro pavojaus signalizavimo sistemų 
įrengimo darbai

4530

51643 Apsaugos signalizavimo sistemų 
įrengimo darbai

4530
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Grupė Klasė Poklasis Pavadinimas Atitikmuo ISCI

51644 Antenų įrengimo gyvenamuosiuose 
pastatuose darbai

4530

51649 Kiti elektros įrengimo darbai 4530

5165 51650 Izoliacijos darbai (elektros įrengimas, 
vanduo, šildymas, garsas)

4530

5166 51660 Užtvarų ir tvorų įrengimo darbai 4530

5169 Kiti įrengimo darbai

51691 Liftų ir eskalatorių įrengimo darbai 4530

51699 Kiti, niekur kitur nepriskirti įrengimo 
darbai

4530

517 Pastatų baigiamieji ir apdailos darbai

5171 51710 Stiklinimo ir langų įstiklinimo darbai 4540

5172 51720 Tinkavimo darbai 4540

5173 51730 Dažymo darbai 4540

5174 51740 Grindų ir sienų dengimo plytelėmis 
darbai

4540

5175 51750 Kiti grindų klojimo, sienų dengimo ir 
tapetavimo darbai

4540

5176 51760 Medienos ir metalo stalystės bei 
dailidystės darbai

4540

5177 51770 Vidinių puošybos elementų įrengimo 
darbai

4540

5178 51780 Puošimo elementų įrengimo darbai 4540

5179 51790 Kiti pastatų baigiamieji ir apdailos 
darbai

4540

518 5180 51800 Pastatų ir inžinerinių statinių statybos ar 
griovimo įrangos panaudos nuomos (su 
operatorių samdymu) paslaugos

4550
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2 IR 3 PRIEDO PRIEDĖLIAI

PERKANTIEJI SUBJEKTAI, VEIKIANTYS GERIAMOJO 
VANDENS GAVYBOS, TIEKIMO ARBA PASKIRSTYMO SRITYJE

Visos valstybinės vandens ir kanalizacijos įmonės visose šalies teritoriniuose vienetuose.
Visos kanalizacijos įmonės visuose šalies teritoriniuose vienetuose.

PERKANTIEJI SUBJEKTAI, VEIKIANTYS ELEKTROS 
GAMYBOS, PERDAVIMO ARBA PASKIRSTYMO SRITYJE

(1) Energijos gamybos ir transportavimo generalinė įmonė bei su ja susijusios 
valstybinės įmonės ir įmonės, teikiančios komunalines paslaugas visuose šalies 
teritoriniuose vienetuose.

(2) Energijos paskirstymo ir naudojimo generalinė įmonė bei su ja susijusios 
valstybinės įmonės visuose šalies teritoriniuose vienetuose.

.

PERKANTIEJI SUBJEKTAI, VEIKIANTYS MIESTO 
GELEŽINKELIŲ, TRAMVAJŲ, TROLEIBUSŲ ARBA AUTOBUSŲ 

PASLAUGŲ SRITYJE

Valstybinė bendrovė „Tartous Port“

Valstybinė bendrovė „Lattakia Port“

Valstybinė bendrovė „Syrian Arab Airlines“

Vietinės transporto bendrovės visuose šalies teritoriniuose vienetuose.
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1. Akcinė bendrovė „Sirijos geležinkeliai“

PERKANTIEJI SUBJEJKTAI, VEIKIANTYS ORO UOSTŲ 
INFRASTRUKTŪROS SRITYJE

Civilinės aviacijos akcinė bendrovė

PERKANTIEJI SUBJEKTAI, VEIKIANTYS JŪRŲ ARBA VIDAUS 
VANDENŲ UOSTŲ AR KITŲ TERMINALŲ INFRASTRUKTŪROS 

SRITYJE

Tartous uosto akcinė bendrovė
Lattakia uosto akcinė bendrovė

6 PRIEDAS

PASKELBIMO PRIEMONĖS

ŠALIŲ NAUDOJAMOS PRANEŠIMŲ APIE NUMATOMĄ VIEŠĄJĮ 
PIRKIMĄ PASKELBIMO PRIEMONĖS

Oficialusis skelbimų biuletenis (JO)

Vietiniai laikraščiai

Sirijos ambasados kitose šalyse

Užsienio ambasados ir jų komercinės atstovybės Sirijoje

Interneto svetainė: www.alnashra.org.
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VIII PRIEDAS

GINČŲ SPRENDIMAS

(V ANTRAŠTINĖ DALIS)

DARBO TVARKOS TAISYKLĖS

IR

ELGESIO KODEKSAS
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VIII PRIEDAS

ARBITRAŽO
DARBO TVARKOS TAISYKLĖS

Bendrosios nuostatos
1. Šiose taisyklėse:

patarėjas – tai asmuo, Šalies pasamdytas tam, kad patartų arba padėtų tos Šalies arbitrų 
kolegijos darbe;

skundą pateikusi šalis – tai Šalis, kuri prašo sudaryti arbitrų kolegiją pagal šio susitarimo 
78 straipsnio nuostatas;

Šalis atsakovė – tai Šalis, kuriai pateikti kaltinimai dėl šios Sutarties II–V antraštinių 
dalių nuostatų pažeidimo;

arbitrų kolegija – tai kolegija, sudaryta pagal šios Sutarties 80 straipsnio 2 dalies 
nuostatas;

Šalies atstovas – tai darbuotojas arba kitas valstybės departamento, įstaigos ar kitos Šalies 
valstybinės institucijos paskirtas asmuo; bei

diena – tai kalendorinė diena.
2. Už ginčų sprendimo proceso logistinį administravimą, ypač už posėdžių 
organizavimą, yra atsakingas ieškovas, nebent būtų susitarta kitaip.

PRANEŠIMAI

3. Visus prašymus, pranešimus, rašytinius pareiškimus ar kitokius dokumentus Šalys 
arba arbitrų kolegija perduoda naudodamiesi pristatymo su gavimo patvirtinimu paslauga, 
registruotu paštu, pasiuntinių paslaugomis, faksimiliniu ryšiu, telekso ryšiu, telegramomis 
ar kitomis tolimojo ryšio priemonėmis, kurias naudojant yra numatytas išsiųstų 
dokumentų registravimas.
4. Kiekvieno rašytinio pareiškimo kopiją Šalis pateikia kitai Šaliai ir kiekvienam 
arbitrui. Dokumento kopija pateikiama ir elektroniniu formatu.
5. Visi pranešimai rengiami ir perduodami atitinkamai Sirijos Arabų Respublikos 
užsienio reikalų ministerijai ir Europos Komisijos Prekybos generaliniam direktoratui.
6. Bet kuriame prašyme, pranešime, rašytiniame pareiškime ar kitame su arbitrų 
kolegijos darbu susijusiame dokumente rastos smulkios rašybos klaidos gali būti 
ištaisytos atsiunčiant naują dokumentą, kuriame aiškiai nurodyti pasikeitimai.

7. Jei paskutinė dokumentų pristatymo diena sutampa su Sirijos Arabų Respublikos 
arba Bendrijos nedarbo diena, dokumentas gali būti pristatytas pirmąją darbo dieną po 
jos.

ARBITRAŽO PRADŽIA
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8. Jei, remiantis šios Sutarties 80 straipsnio nuostatomis, kolegijos sudėtis parenkama 
burtais, metant burtus dalyvauja abi Šalys.

b) Jei Šalys nesusitaria kitaip, per septynias dienas nuo arbitrų kolegijos sudarymo 
dienos jos susitinka su arbitrų kolegija, kad išspręstų klausimus, kuriuos, Šalių arba 
arbitrų kolegijos nuomone, reikia išspręsti, įskaitant klausimus dėl arbitrų kolegijai 
mokėtino atlyginimo ir išlaidų, kurie paprastai turi atitikti PPO standartus.

9. (a) Jei Šalys nesusitaria kitaip, nustatomi šie arbitrų kolegijos įgaliojimai:
„Atsižvelgiant į dabar galiojančias Sutarties nuostatas, išnagrinėti Prekybos 

komiteto perduotą medžiagą, nuspręsti, ar ginčytina priemonė atitinka susitarimo II–V 
antraštinių dalių nuostatas, ir paskelbti sprendimą pagal Sutarties 84 straipsnio 
nuostatas.“
b) Arbitrų kolegijos šio susitarimo nuostatas aiškina remdamosi paprotinėmis 
tarptautinės viešosios teisės aiškinimo normomis, įskaitant Vienos konvenciją dėl 
sutarčių teisės, bei tinkamai atsižvelgdamos į tai, kad Šalys privalo šį susitarimą vykdyti 
sąžiningai ir nevengti vykdyti savo įsipareigojimų.
c) Sutartus įgaliojimus Šalys privalo nedelsdamos perduoti arbitrų kolegijai.

PRADINIAI PAREIŠKIMAI

10. Skundą pateikusi šalis ne vėliau kaip per 20 dienų nuo arbitrų kolegijos sudarymo 
dienos pateikia pradinį rašytinį pareiškimą. Atsakovas atsakomąjį rašytinį pareiškimą 
pateikia ne vėliau kaip per 20 dienų nuo pradinio rašytinio pareiškimo pateikimo.

ARBITRŲ KOLEGIJOS DARBAS

11. Arbitrų kolegijos pirmininkas vadovauja visiems posėdžiams. Arbitrų kolegija 
gali įgalioti pirmininką priimti administracinius ir procedūrinius sprendimus.

12. Išskyrus atvejus, kai šiose taisyklėse nurodyta kitaip, arbitrų kolegija veiklą gali 
vykdyti naudodama bet kokias priemones, įskaitant telefoninį, faksimilinį ar kompiuterinį 
ryšį.

13. Arbitrų kolegijos svarstymuose gali dalyvauti tik arbitrai, tačiau savo padėjėjams 
arbitrų kolegija gali leisti šių svarstymu metu būti kartu.

14. Bet kokių sprendimų ar nutarimų projektų rengimas yra išskirtinė arbitrų 
kolegijos pareiga.

15. Kilus į šias taisykles neįtrauktiems procedūriniams klausimams, arbitrų kolegija 
gali patvirtinti atitinkamą tvarką, neprieštaraujančią šio susitarimo V antraštinės dalies 
nuostatoms.
16. Jei, arbitrų kolegijos nuomone, reikia pakeisti kurį nors procese taikomą laikotarpį 
arba atlikti kitas procedūrines ar administracines proceso pataisas, apie pakeitimų arba 
patikslinimų priežastis ji Šalims praneša raštu, nurodydama reikalingą laikotarpį arba 
pataisą.
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IŠKLAUSYMAS

17. Pirmininkas, pasitaręs su Šalimis ir kitais arbitrų kolegijos nariais, paskiria 
posėdžio dieną bei laiką ir patvirtina tai Šalims raštu. Be to, jei posėdis yra viešas, už 
proceso logistinį administravimą atsakinga Šalis šią informaciją paskelbia viešai. Jei 
Šalys neprieštarauja, arbitrų kolegija gali nuspręsti posėdžio nešaukti.

18. Šalims nesusitarus kitaip, posėdis rengiamas Briuselyje, jei skundą pateikusi Šalis 
yra Sirijos Arabų Respublika, arba Damaske – jei skundą pateikusi Šalis yra Bendrija 
arba Bendrija ir jos valstybės narės.

19. Jei Šalys pritaria, arbitrų kolegija gali sušaukti papildomus posėdžius.
20. Posėdžiuose dalyvauja visi arbitrai.

21. Nepaisant to, ar nagrinėjimas yra viešas, ar ne, į posėdį gali atvykti šie asmenys:
a) Šalies atstovai;

b) Šalies patarėjai;

c) administracinis personalas, vertėjai žodžiu bei raštu ir teismo referentai; bei

d) arbitrų padėjėjai.

Į arbitrų kolegiją gali kreiptis tik Šalies atstovas arba patarėjas.

22. Ne vėliau kaip prieš penkias dienas iki posėdžio kiekviena Šalis pateikia vardinį 
asmenų, kurie tos Šalies vardu kalbės posėdyje arba atliks pristatymą, ir kitų atstovų arba 
patarėjų, kurie dalyvaus posėdyje, sąrašą.

23. Jei Šalys nesusitaria kitaip, arbitrų kolegijos posėdžiai yra vieši. Šalims 
nusprendus, kad posėdis yra uždaras, dalis posėdžio vis dėlto gali būti vieša, jei Šalių 
prašymu taip nusprendžia arbitrų kolegija. Tačiau jei Šalies pareiškimuose ir 
argumentuose yra slaptos verslo informacijos, arbitrų kolegija susirenka į uždarus 
posėdžius.

24. Arbitrų kolegija posėdžiui vadovauja taip, kaip nurodyta toliau, ir užtikrina, kad 
skundą pateikusiai Šaliai bei Šaliai atsakovei būtų suteikta vienodai laiko:

Argumentas:
a) skundą pateikusios Šalies argumentas,

b) atsakovo argumentas.

Paneigiantis argumentas:
(a) skundą pateikusios Šalies atsakymas,

(b) atsakovo prieštaravimas.
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25. Arbitrų kolegija gali pateikti klausimus bet kuriai Šaliai bet kuriuo posėdžio metu.

26. Arbitrų kolegija pasirūpina, kad būtų kuo greičiau parengtas ir Šalims įteiktas 
kiekvieno posėdžio protokolas.
27. Nuo posėdžio praėjus dešimčiai dienų kiekviena Šalis gali pateikti papildomą 
rašytinį pareiškimą, kuriame atsakoma į bet kurį posėdyje iškilusį klausimą.

KLAUSIMAI RAŠTU

28. Arbitrų kolegija bet kuriuo proceso metu gali vienai ar abiem Šalims pateikti 
klausimus raštu. Abi šalys gauna dokumento su kolegijos užduotais klausimais kopiją.

29. Be to, rašytinio atsakymo į kolegijos klausimus kopiją Šalis pateikia kitai Šaliai. 
Per penkias dienas nuo pateikimo kiekvienai Šaliai suteikiama galimybė raštu pateikti 
pastabas dėl kitos Šalies atsakymo.

KONFIDENCIALUMAS

30. Kai kolegija pagal 23 dalies nuostatas rengia uždarą posėdį, Šalys išlaiko 
kolegijos posėdžių slaptumą. Kiekviena Šalis neskelbtina laiko informaciją, kurią kita 
Šalis pateikė arbitrų kolegijai ir nurodė, kad ji yra neskelbtina. Jei Šalis kolegijai pateikia 
rašytinio pareiškimo variantą su neskelbtina informacija, ji kitos Šalies prašymu ir ne 
vėliau kaip per 15 dienų nuo prašymo arba pareiškimo pateikimo dienos (nuo vėlesnės) 
pateikia neslaptą pareiškime esančios informacijos santrauką, kurią būtų galima skelbti 
viešai. Nė viena iš šių taisyklių nekliudo Šaliai viešai skelbti savo požiūrį atspindinčius 
pareiškimus.

Ex parte bendravimas

31. Arbitrų kolegija negali susitikti ar susisiekti su Šalimi nedalyvaujant kitai Šaliai.

32. Nė vienas arbitras negali svarstyti su procesu susijusio klausimo detalių su viena ar 
abiem Šalimis nedalyvaujant kitiems arbitrams.

Ekspertų vaidmuo

33. Šalies prašymu arba savo iniciatyva arbitrų kolegija gali gauti informaciją arba 
gauti techninių patarimų iš visų, jų nuomone, tinkamų asmenų ar įstaigų. Visa tokiu būdu 
gauta informacija pateikiama Šalims vertinti.

34. Paprašius rašytinės ekspertų ataskaitos, bet koks arbitrų kolegijos procesui skirtas 
laikas pratęsiamas tiek, kiek sudarė laikotarpis nuo tos dienos, kai arbitrų kolegija 
paprašė ataskaitos, iki tos, kurią ataskaita jai buvo pateikta.

AMICUS CURIAE PAREIŠKIMAI

35. Jei Šalys per tris dienas nuo arbitrų kolegijos sudarymo dienos nesusitaria kitaip, 
arbitrų kolegija gali priimti neprašytus rašytinius pareiškimus, jeigu jie pateikiami per 
dešimt dienų nuo arbitrų kolegijos sudarymo dienos, yra glausti bei jokiu būdu ne 
didesnės apimties kaip 15 spausdintų puslapių, įskaitant priedus, ir tiesiogiai susiję su 
kolegijos svarstomu faktiniu ir teisiniu ginču.
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36. Pareiškime pateikiamas pareiškimą padavusio fizinio arba juridinio asmens 
aprašymas, jo veiklos pobūdis ir finansavimo šaltiniai, šio asmens interesų arbitražo 
procese pobūdis. Pareiškimas pateikiamas Šalių pasirinktomis kalbomis pagal susitarimo 
89 straipsnį.

37. Arbitrų kolegija savo sprendime išvardija visus gautus pareiškimus, kurie atitinka 
pirmiau nustatytas taisykles. Arbitrų kolegija neprivalo savo sprendime nurodyti šiuose 
pareiškimuose pateiktų faktinių ar teisinių argumentų. Bet kokie šioje taisyklėje minimi 
arbitrų kolegijos gauti pareiškimai pateikiami Šalims vertinti.

SKUBŪS ATVEJAI

38. Šio susitarimo 84 straipsnio 3 dalyje nurodytais skubiais atvejais arbitrų kolegija 
atitinkamai patikslina šiose taisyklėse minėtus laiko terminus.

VERTIMAS RAŠTU IR ŽODŽIU

39. Kiekviena Šalis, gerokai prieš pateikdama pradinį rašytinį pareiškimą arbitrų 
kolegijos vykdomame procese, raštu kitai Šaliai ir arbitrų kolegijai praneša, kokia kalba 
bus pateikiami jos rašytiniai ir žodiniai pareiškimai.

40. Kiekviena Šalis pasirūpina, kad jos rašytiniai pareiškimai būtų išversti į kitos Šalies 
pasirinktą kalbą, ir pati padengia šių vertimų išlaidas.
41. Šalis atsakovė organizuoja žodinių pareiškimų vertimą į Šalių pasirinktas kalbas.

42. Arbitrų kolegijos sprendimai skelbiami Šalių pasirinkta kalba ar kalbomis.
43. Išlaidas, patirtas rengiant arbitrų sprendimo vertimą raštu, Šalys padengia lygiomis 
dalimis.
44. Šalys gali pareikšti pastabas dėl pagal šias taisykles parengto dokumento vertimo.

LAIKO SKAIČIAVIMAS

45. Jeigu dėl 7 dalyje nurodytų priežasčių Šalis gauna dokumentą ne tą pačią dieną, 
kurią tą patį dokumentą gavo kita Šalis, kiekvienas laikotarpis, kurio skaičiavimas 
priklauso nuo gavimo dienos, skaičiuojamas nuo vėlesnės to dokumento gavimo dienos.
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VIII PRIEDAS

ARBITRŲ KOLEGIJOS NARIŲ ELGESIO KODEKSAS

Apibrėžtys

1. Šiame elgesio kodekse:

a) narys arba arbitras – tai pagal šio susitarimo 80 straipsnį veiksmingai sudarytos 
arbitrų kolegijos narys;

b) kandidatas – tai asmuo, kurio pavardė yra šio susitarimo 79 straipsnyje 
nurodytame arbitrų sąraše ir kurio paskyrimas arbitrų kolegijos nariu yra svarstomas 
pagal šio susitarimo 80 straipsnį;

c) padėjėjas – tai asmuo, kuris nario nustatytomis paskyrimo sąlygomis tvarko 
reikalus, atlieka tyrimą ir padeda nariui;

d) bylos nagrinėjimas – tai arbitrų kolegijos atliekamas bylos nagrinėjimas pagal šio 
susitarimo V antraštinę dalį, jei nenurodoma kitaip;

e) personalas – nario atžvilgiu tai yra nario vadovaujami ir kontroliuojami asmenys, 
bet ne padėjėjai.

Pareigos proceso metu

2. Kad ginčai būtų sprendžiami sąžiningai ir nešališkai, kiekvienas kandidatas ir 
narys vengia netinkamai elgtis ir neleidžia pasireikšti netinkamam elgesiui, yra 
nepriklausomas ir nešališkas, vengia tiesioginių ir netiesioginių interesų konfliktų ir 
griežtai laikosi gero elgesio normų. Buvę nariai privalo laikytis šio Elgesio kodekso 15, 
16, 17 ir 18 dalyse nustatytų reikalavimų.

Įsipareigojimai dėl atskleidimo

3. Prieš patvirtinant paskirtą asmenį arbitrų kolegijos nariu pagal šio susitarimo V 
antraštinės dalies III skyriaus 80 straipsnio nuostatas, kandidatas privalo atskleisti visus 
interesus, ryšius ar reikalus, kurie gali paveikti jo arba jos nepriklausomumą ar 
nešališkumą, arba tikėtina, kad gali sukelti netinkamą elgesį ar tendencingai daryti įtaką 
bylos nagrinėjimui. Todėl kandidatas privalo dėti visas deramas pastangas, kad sužinotų 
apie šiuos interesus, ryšius ir reikalus.

4. Apie dalykus, kurie yra susiję su faktiniais arba galimais šio Elgesio kodekso 
pažeidimais, kandidatas arba arbitras tik informuoja Prekybos komitetą, kad Šalys juos 
apsvarstytų.
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5. Išrinktas narys ir toliau deda visas deramas pastangas, kad sužinotų apie bet 
kokius 3 dalyje nurodytus interesus, ryšius ar reikalus, ir juos atskleidžia. Įsipareigojimas 
dėl atskleidimo yra nuolatinė nario pareiga atskleisti visus interesus, ryšius ar reikalus, 
kurie gali iškilti bet kuriame bylos nagrinėjimo etape. Minėtus interesus, ryšius arba 
reikalus narys atskleidžia raštu informuodamas apie juos Prekybos komitetą, kad Šalys 
galėtų juos apsvarstyti.

Arbitrų pareigos

6. Išrinktas arbitras nagrinėjant bylą privalo kruopščiai ir operatyviai vykdyti savo 
pareigas, būti sąžiningas ir uolus.

7. Arbitras nagrinėja tik bylos nagrinėjimo metu iškeltus bei sprendimui priimti 
reikalingus klausimus ir šios pareigos neperleidžia jokiam kitam asmeniui.

8. Arbitras imasi būtinų priemonių, užtikrinančių, kad narių padėjėjai ir personalas 
bus supažindinti su šio Elgesio kodekso 2, 3, 4, 5, 16, 17 ir 18 dalių nuostatomis ir jų 
laikysis.

9. Arbitras nepalaiko su bylos nagrinėjimu susijusių ex parte ryšių.

Narių nepriklausomumas ir nešališkumas

10. Arbitras išlieka nepriklausomas ir nešališkas, neleidžia pasireikšti netinkamam 
elgesiui ar tendencingumui, jam neturi įtakos asmeniniai interesai, išorinis spaudimas, 
politiniai sumetimai, visuomenės protestai, palankumas Šaliai arba kritikos baimė.

11. Arbitras nei tiesiogiai, nei netiesiogiai neprisiima jokių įsipareigojimų ir nesiekia 
jokios naudos, jeigu tai nors kiek trukdo arba gali trukdyti tinkamai vykdyti nario 
pareigas.

12. Arbitras nesinaudoja savo priklausymu arbitrų kolegijai, kad patenkintų asmeninius 
ar privačius interesus, ir vengia veiksmų, kurie galėtų sukelti įspūdį, kad kiti asmenys gali 
narį kaip nors paveikti.

13. Arbitras neleidžia, kad finansiniai, verslo, profesiniai, šeiminiai ar socialiniai 
santykiai paveiktų nario elgesį arba nuomonę.

14. Arbitras vengia įsitraukti į ryšius ar įgyti finansinių interesų, kurie gali paveikti 
nario nešališkumą arba tikėtina, kad gali pasireikšti netinkamu elgesiu arba 
tendencingumu.
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Buvusių narių įsipareigojimai

15. Buvęs narys vengia veiksmų, kurie gali sukelti įspūdį, jog vykdydamas nario 
pareigas narys buvo šališkas arba galėjo pasipelnyti iš arbitrų kolegijos nutarimo ar 
sprendimo.

Konfidencialumas

16. Narys arba buvęs narys niekada neatskleidžia neviešos informacijos, kuri yra 
susijusi su bylos nagrinėjimu arba buvo gauta bylos nagrinėjimo metu, ir ja nesinaudoja 
kitiems tikslams, išskyrus tos bylos nagrinėjimą, niekada neatskleidžia šios informacijos 
ir ja nesinaudoja, kad įgytų asmeninės naudos, suteiktų naudos kitiems arba pakenktų kitų 
asmenų interesams.

17. Narys neatskleidžia arbitrų kolegijos sprendimo anksčiau, nei jis paskelbiamas 
pagal susitarimo V antraštinės dalies III skyriaus 85 straipsnio 11 dalies nuostatas.

18. Narys arba buvęs narys niekada neatskleidžia arbitrų kolegijos svarstymo detalių ar 
kurio nors nario nuomonės.


